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0. ZIŅAS PAR DOKUMENTIEM
0.1. Dokumentu saraksts
Šajā nodaļā ir uzskaitīti pamatnoteikumos minētie dokumenti. Dokumentā izmantotā atsauču metode paredz norādīt tikai atsauces numuru kvadrātiekavās. Kvadrātiekavas tiek izmantotas šādam nolūkam un dokumentu nosaukuma atveidošanai oriģinālvalodā.

	
	Dokumenta numurs
	Nosaukums
	Izdevējs

	[1]
	EPC115-06
	Vadlīnijas SEPA pārskaitījumu shēmas īstenošanai banku sadarbībā [SEPA Credit Transfer Scheme interbank Implementation Guidelines]
	EPC

	[2]
	EPC125-05
	PE-ACH/CSM pamatnostādnes [PE-ACH/CSM Framework]
	EPC

	[3]
	ISO 13616
	Finanšu pakalpojumi. Starptautiskais bankas konta numurs (IBAN). 1. daļa. IBAN uzbūve. [Financial services - International bank account number (IBAN) -- Part 1: Structure of the IBAN]
	EPC

	[4]
	EPC265-03
	EPC rezolūcija par saņēmēja tehniskajām iespējām [EPC Resolution on Receiver Capability]
	EPC

	[5]
	ISO 3166
	Valstu kodi [Country Codes]
	ISO

	[6]
	ISO 4217
	Valūtas kodu saraksts [Currency Code List]
	ISO

	[7]
	ISO 9362
	Banku identifikācijas kodi (BIC) [Bank Identifier Codes (BIC)]
	ISO

	[9]
	ISO 20022
	Finanšu pakalpojumi. Vispārējā finanšu nozares ziņojumu shēma [Financial services – Universal Financial Industry message scheme]
	ISO

	[10]
	EPC125-07
	Vadlīnijas SEPA pārskaitījumu shēmas ievērošanai [SCT Adherence Guidelines]
	EPC

	[11]
	
	Maksājumu un norēķinu sistēmās izmantoto terminu glosārijs [A Glossary of Terms Used in Payments and Settlement Systems]
	Starptautisko norēķinu banka

	[13]
	
	Metodika pārskaitījumu veikšanai eiro [The convention on credit transfer in euro]
	EPC

	[14]
	EPC132-08
	Vadlīnijas SEPA pārskaitījumu shēmas C2B īstenošanai [SEPA Credit Transfer Scheme C2B Implementation Guidelines]
	EPC

	[15]
	ISO 11649
	Strukturētā kreditora norāde maksājuma informācijā [Structured creditor references to remittance information]
	ISO

	[16]
	EPC409-09
	EPC noteiktais SEPA valstu saraksts [EPC list of SEPA countries]
	EPC


0.1.1. Noteiktie termini
Šajos pamatnoteikumos ir atsauces uz dažādiem noteiktiem terminiem, kam ir konkrēta nozīme šo noteikumu kontekstā. Pamatnoteikumos noteiktos terminus atveido slīprakstā. Šo pamatnoteikumu 7. sadaļā ir dots noteikto terminu saraksts. Pamatnoteikumos var būt arī atsauce uz terminiem, kas lietoti Maksājumu pakalpojumu direktīvā. Šajos pamatnoteikumos minētie termini dažos gadījumos var neatbilst attiecīgajiem terminiem vai līdzīgiem terminiem, kas izmantoti Maksājumu pakalpojumu direktīvā.
0.2. Izmaiņu hronoloģija
	Izdošanas numurs
	Datums
	Pārskatīšanas iemesls

	V1.0
	01/09/2005
	Pirmais lasījums septembra pilnsapulcē un turpmākās valstu pārrunas

	V 2.0, apstiprināta
	09/03/2006
	Apstiprināta EPC pilnsapulcē 2006. gada 8. martā.

	V 2.1, apstiprināta
	28/09/2006
	Apstiprināta EPC pilnsapulcē 2006. gada 27. septembrī.
Izmaiņas:
• atribūts AT41 datu kopā DS-02 ir obligāts (pēc noklusējuma “Nenorāda”);
• atribūts AT43 datu kopā DS-02 ir obligāts.

	V 2.2, apstiprināta
	13/12/2006
	Apstiprināta EPC pilnsapulcē 2006. gada 13. decembrī.

	V 2.3, apstiprināta
	19/06/2007
	Apstiprināta EPC pilnsapulcē 2007. gada 19. jūnijā.
Izmaiņas:
• shēmas vadības noteikumi, kas attiecas uz 0., 5. un 6. nodaļu, lai saskaņotu pamatnoteikumus ar iekšējiem noteikumiem;
• 2.3. punkta grozījumi attiecībā papildu izvēles pakalpojumiem (AOS), nosakot sabiedrību sniegto AOS atklāšanu par obligātu;
• 5.3. punkta grozījumi, nosakot, ka SCT maksājumu izveide un saņemšana ir dalībnieku pienākums;
• termina “starpbanku darbdiena” svītrošana no 7. nodaļas un tā aizstāšana ar terminu “banku darbdiena” 4.3. punktā;
• 2. pielikuma iekšējie noteikumi pievienošana.
Pamatnoteikumu redakcija 2.3 (V 2.3) ir pamats to īstenošanas uzsākšanai 2008. gada 28. janvārī.

	V 3.2, apstiprināta
	24/06/2008
	Apstiprināta 2008. gada 24. jūnijā.
Izmaiņas:
• turpmāka PSD īstenošana 2009. gadā;
• Šveices finanšu institūciju iekļaušana shēmā;
• jauninājumi pamatnoteikumu 3. un 4. nodaļā saistībā ar tehnisko darbību;
• tipogrāfiskas izmaiņas un skaidrojumi.

	V 3.3, apstiprināta
	30/10/2009
	Izmaiņas:
• saistībā ar SEPA paplašināšanos;
• maksājumu iestādes ievēro noteikumus;
• attiecībā uz to, kā valsts sektora iestādes ievēro noteikumus;
• attiecībā uz atbildības ierobežošanu par pamatnoteikumu pārkāpšanu;
• Maksājumu pakalpojumu direktīvas piemērošanas skaidrošanai;
• pievienošanās līguma vienkāršošanai;
• pamatnoteikumu izmaiņas kļūdu skaidrošanai, labošanai un noteikumu atjaunināšanai.

	V 4.0, apstiprināta
	30/10/2009
	Būtiskās izmaiņas:
• precizēta redakcija atbilstībai ISO 11649 “Strukturētā kreditora norāde”;
• precizējums SCT darījuma atsaukšanai.
Izmaiņas ir uzskaitītas III pielikumā.


0.3. Dokumenta nolūks
EPC, 2004. gada decembra pilnsapulcē pieņemot un apstiprinot “Plānu 2004.–2010. gadam” [Roadmap 2004-2010], pieņēma lēmumu izstrādāt shēmas noteikumu kopumu.
Shēmas, SEPA tiešā debeta shēmas un SEPA karšu pamatnostādņu izstrāde bija galvenais prioritārais mērķis. EPC iecere ir radīt maksājumu pamatlīdzekļu kopumu, ko bankas SEPA teritorijā nodrošina saviem klientiem – fiziskajām un juridiskajām personām.
SEPA shēma ir noteikumu, prakses un standartu kopums, kas paredzēts, lai nodrošinātu banku pieņemtu SEPA maksājumu līdzekļu nodrošināšanas un izmantošanas savietojamību.
Pamatnoteikumu mērķi ir šādi:
• būt par galveno avotu, lai attiecībā uz shēmu paredzētu noteikumus un pienākumus;
• nodrošināt dalībniekiem un citām ieinteresētajām personām autoritatīvu informāciju par shēmas darbības principiem;
• sniegt iesaistītajām personām, piemēram, dalībniekiem, mijieskaita un norēķinu mehānismiem (CSM) un tehnoloģiju piegādātājiem, attiecīgu informāciju ekspluatācijai un attīstības vajadzībām.
Šā dokumenta pamatā ir EPC uzkrātā pieredze attiecībā uz pārskaitījumiem un jo īpaši uz vienošanos par metodiku pārskaitījumu veikšanai eiro (atsauce [13]) un EPC rezolūciju par saņēmēja tehniskajām iespējām (atsauce [4]). Shēma aizstāj iepriekšminētās vienošanās.
0.4. Informācija par EPC
EPC ir Eiropas banku nozares lēmējinstitūcija un koordinācijas institūcija saistībā ar maksājumiem, un tās deklarētais mērķis ir atbalstīt un veicināt SEPA izveidi.
SEPA
 iecere tika definēta 2002. gadā vienlaicīgi ar EPC izveidi, kad 42 bankas, trīs Eiropas kredītiestāžu apvienības (ECSA) un Eiro banku asociācija (EBA) apvienoja spēkus un pēc intensīva darbsemināra izdeva balto grāmatu, kurā bija šāds paziņojums, kas vēlāk tika iekļauts EPC hartā (EPC harta [EPC Charter]):
“Mēs, Eiropas bankas un Eiropas kredītiestāžu apvienības,
• atbalstām vienotu ieceri par to, ka maksājumiem eirozonā ir jābūt iekšzemes maksājumiem,
• apvienojam spēkus, lai īstenotu šo ieceri Eiropas klientu, ražotāju un banku labā, un tāpēc
dibinām vienoto maksājumu zonu.”
Jebkāda SEPA ģeogrāfiskā paplašināšana notiek, EPC izvērtējot SEPA kandidātvalstis saskaņā ar tām noteiktajiem kritērijiem, ko periodiski apstiprina EPC pilnsapulce.
0.5. Citi saistītie dokumenti
Pamatnoteikumi galvenokārt nosaka prasības uzņēmējdarbībai un prasības starpbanku sadarbībai, lai nodrošinātu shēmas darbību. Papildus pamatnoteikumiem pastāv vēl vairāki svarīgi dokumenti, kas nodrošina shēmas funkcionēšanu.
0.5.1. Vadlīnijas SEPA pārskaitījumu shēmas īstenošanai 
Prasības par shēmas funkcionēšanai nepieciešamo datu pilnīgumu klasificē saskaņā ar “SEPA datu modeli” [SEPA Data Model], kurā ir paredzēti šādi dalībnieki:
• uzņēmējdarbības slānis, kurā ir definēti uzņēmējdarbības noteikumi un prasības uzņēmējdarbībai, kā arī attiecīgās datu vienības;
• loģisko datu slānis, kurā ir noteiktas precīzu datu kopas un definēti atribūti, kā arī to savstarpējā saistība;
• faktisko datu slānis, kas nosaka datu atveidojumu elektronisko dokumentu formātos un paziņojumos.
Šie pamatnoteikumi attiecas uz uzņēmējdarbības slāni un attiecīgajām loģiskā slāņa datu vienībām.
Iepriekšminētie trīs slāņi sīkāk ir aprakstīti “SEPA datu modelī”. Tomēr “SEPA datu modelis” vairs nav saistošs šo pamatnoteikumu pielikums un netiks atjaunināts jauno pamatnoteikumu redakciju vajadzībām, jo tas pamatā dublē “Vadlīnijas SEPA pārskaitījumu shēmas īstenošanai” [SEPA Credit Transfer Scheme Implementation Guidelines].
“Vadlīnijas SEPA pārskaitījumu shēmas īstenošanai” ir sadalītas divos savstarpēji papildinošos dokumentos: obligātajās vadlīnijās, kas attiecas uz starpbanku ziņojumiem (“Vadlīnijas SEPA pārskaitījumu shēmas īstenošanai banku sadarbībā” [SEPA Credit Transfer Scheme Inter-bank Implementation Guidelines]), un ieteicamajās vadlīnijās, kas attiecas uz klienta ziņojumiem bankai (“Vadlīnijas SEPA pārskaitījumu shēmas īstenošanai bankas saziņā ar klientu” [SEPA Credit Transfer Scheme Customer-to-bank Implementation Guidelines]).
“Vadlīnijas SEPA pārskaitījumu shēmas īstenošanai banku sadarbībā” (atsauce [1]), kas definē noteikumus ISO 20022 XML pārskaitījumu standartu īstenošanai, ir saistošs šo pamatnoteikumu pielikums.
0.5.2. PE-ACH/CSM pamatnostādnes
“PE-ACH/CSM pamatnostādnes” (atsauce [2]) definē principus, saskaņā ar kuriem CSM atbalsta shēmu un SEPA tiešā debeta shēmu, ņemot par pamatu SEPA shēmu un CSM šķirtību. Minētajā dokumentā ir precizēta un paskaidrota PE-ACH koncepcija, un tā pamatā ir EPC jau paveiktais darbs. “Plānā 2004.–2010. gadam” ir ietverts princips par shēmas un infrastruktūras dalījumu, un tāpēc “PE-ACH/CSM pamatnostādnes” ir būtisks papilddokuments.
0.5.3. Līgums par pievienošanos SEPA pārskaitījumu shēmai
Pievienošanās līgums, ko paraksta dalībnieki, ir dokuments, ar kuru dalībnieki uzņemas ievērot pamatnoteikumu prasības. Pievienošanās līguma teksts ir pievienots pielikumā. Pamatnoteikumi un pievienošanās līgums, kam pievienojas dalībnieki, veido daudzpusēju līgumu starp EPC un dalībniekiem. Noteikumus un kārtību, lai iesniegtu pieteikumu un iestātos shēmā, definē iekšējie noteikumi.
1. IECERE UN MĒRĶI
Šajā nodaļā ir vispārīga informācija par shēmu, aprakstīta shēmas izcelsme, kā arī tās mērķi.
1.1. Iecere
Shēma ir banku sadarbības noteikumu, prakses un standartu kopums, ko ievēro shēmas dalībnieki. Tā ļauj SEPA maksājumu nozarei SEPA valstīs piedāvāt klientiem pārskaitījumu pamatproduktu darbībām ar eiro.
Fiziskas un juridiskas personas SEPA valstīs no 2010. gada starptautiskos pārskaitījumus eiro varēs veikt tikpat vienkārši un viegli, kā iekšzemes maksājumus. Shēma nodrošina arī kopīgu pamatu, pamatojoties uz kuru bankas spēj sniegt jaunus un novatoriskus pakalpojumus.
Bankām apņemoties izmantot shēmu, lai banku sistēmā klienta vārdā paredzētajam saņēmējam nodotu tālāk nemainītu maksājumu informāciju, automātiskā rēķinu saskaņošana kļūs daudz vienkāršāka. Šī informācija pēc pārskaitījuma veicēja ieskatiem var būt strukturēta vai nestrukturēta.
Shēma bankām un to klientiem piedāvā izvēlēties atvērtus standartus, kam vajadzētu uzlabot finanšu integrāciju un būt par katalizatoru produktu un pakalpojumu klāsta paplašināšanai.
1.2. Mērķi
• Novērst atšķirības starp valsts un pārrobežu maksājumiem eiro SEPA valstīs, likvidējot robežu izraisītās sekas un panākot, ka SEPA teritorijā maksājumus veikt ir tikpat viegli un droši, kā vienas valsts robežās
• Panākt, ka visus pamata pārskaitījumus eiro SEPA teritorijā veic saskaņā ar shēmas noteikumiem
• Automatizēt SEPA pārskaitījumus, pamatojoties uz atvērto standartu un labāko maksājumu apstrādes automatizācijas (STP) praksi, maksājumus veicot bez manuālas iejaukšanās
• Nodrošināt satvaru šķēršļu likvidēšanai un standartu un prakses saskaņošanai
• Atbalstīt stingru drošības standartu, zemas riska pakāpes un augstākas rentabilitātes sasniegšanu visiem maksājumu procesa dalībniekiem
• Radīt iespēju tālāk attīstīt spēcīgu un konkurētspējīgu maksājumu pakalpojumu tirgu un izveidot apstākļus klientiem sniegto pakalpojumu uzlabošanai
1.3. Maksājumu pakalpojumu lietotāju un sniedzēju komerciālais konteksts
Šajā nodaļā ir vispārējais starpbanku shēmas pastāvēšanas un izcelsmes konteksts, un tajā process ir aprakstīts no sākuma līdz beigām. Pārskaitījuma veikšanas procesa pārskats ir parādīts turpmākajā shēmā.
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1. attēls: Pārskaitījuma pārskats
• Pieprasījumu pēc maksājumu pakalpojumiem, izmantojot klienta pārskaitījumu, rada maksātājs, kas kaut kāda iemesla dēļ vēlas pārskaitīt līdzekļus saņēmējam. Kamēr maksājumu pakalpojumus sniedz banka, šādu pieprasījumu pēc savas būtības banka nevar ietekmēt, un tas neietilpst banku nozares vai atsevišķas bankas pienākumu apjomā.
• Lai šī līdzekļu pārskaitīšanas vajadzība tiktu apmierināta, tās bankas rīcībā, kurā ir maksātāja konts, ir jābūt attiecīgajiem līdzekļiem, lai veiktu līdzekļu maksājumu uz banku, kurā atrodas saņēmēja konts, sniedzot visu pārskaitījuma paveikšanai vajadzīgo informāciju.
• Ja maksātājam ir pietiekami daudz līdzekļu vai pietiekams kredīts, lai veiktu pārskaitījumu, ar nosacījumu, ka maksātājs darbojas atbilstoši savām pilnvarām un nepārkāpj nevienu spēkā esošu juridisku, reglamentējošu vai cita veida prasību, ieskaitot prasības, ko ir noteikusi maksātāja banka, tad maksātāja banka veic maksājumu un attiecīgi par to informē maksātāju.
• Nodrošinājums pārskaitījuma veikšanai pastāvēs tad, ja saņēmēja banka, t. i., banka, kurā ir saņēmēja konts, būs vienojusies par metodi un noteikumiem maksājuma informācijas saņemšanai un metodi un noteikumiem maksājuma vērtības saņemšanai.
• Pamatojoties uz pārskaitījuma līdzekļiem, saņēmēja banka izmantos saņemto informāciju, lai kreditētu saņēmēja kontu, nodrošinās pieejamību līdzekļiem, lai saņēmējs tos varētu izmantot, tiklīdz to vērtība ir saņemta, un informēs saņēmēju par darbībām, kas veiktas ar viņa kontu.
• Kā iepriekš parādīts shēmā, starpbanku mijieskaita un norēķinu mērķis ir pareizi apmainīties ar informāciju un droši apmainīties ar vērtību. Pieprasījums pēc mijieskaita un norēķinu pakalpojumiem izriet no vajadzības pārskaitīt naudu starp bankām.
1.4. Saistošie pamatnoteikumi
Lai kļūtu par shēmas dalībnieku, ir jāparaksta pievienošanās līgums. Parakstot pievienošanās līgumu, dalībnieki apņemas ievērot pamatnoteikumos aprakstītās prasības. Pamatnoteikumos ir aprakstītas katra shēmas dalībnieka saistības un definēti tā pienākumi.
Dalībnieki var izvēlēties nodrošināt attiecīgās darbības pašu spēkiem vai tās (daļēji vai pilnībā) saņemt kā trešo pušu sniegtus ārpakalpojumus. Tomēr saskaņā ar pamatnoteikumiem dalībnieki saglabā pilnu atbildību neatkarīgi no jebkādu starpnieku izvēles.
1.5. Shēmas nošķirtība no infrastruktūras
Shēma ir noteikumu, prakses un standartu kopums un ir nošķirta no jebkādas infrastruktūras, kas nodrošina tās darbību.
Shēmu īsteno atsevišķas bankas un (perspektīvā vairāki) infrastruktūras pakalpojumu sniedzēji. Infrastruktūras pakalpojumu sniedzēji ir dažāda veida CSM, kā arī uzņēmumi, kas nodrošina pamattehnoloģijas un tīklus, kas tās atbalsta. Infrastruktūra ir joma, kurā, pamatojoties uz banku lēmumiem, valda tirgus likumi.
No tā izriet, ka pārskaitījumu starpbanku apstrādi saskanīgi veic vairāki CSM, ko izvēlējušās atsevišķas bankas kā vispiemērotākos savām vajadzībām un kas darbojas saskaņā ar vienotu noteikumu, prakses un standartu kopumu.
1.6. Citas shēmas īpatnības
• Dalībnieki, kas nodrošina atbilstību shēmai, var tajā piedalīties, tikai izmantojot EEZ licencētu filiāli, ja vien dalība netiek nodrošināta no to galvenā SEPA biroja (kas var atrasties SEPA valstī vai ārpus EEZ).
• Dalībnieku tiesības un pienākumi, attiecīgā gadījumā arī saistībā ar to klientiem, ir skaidri un nepārprotami.
• Maksājumu ziņojumu pārsūtīšanai tiek izmantoti atvērti, nozares atzīti standarti.
• Atbilstība shēmai nodrošina dalībnieku sadarbspēju.
• Prasības nodrošina, ka riska vadība tiek veikta to izcelsmes vietā, bet atbildība iestājas pārkāpumu izcelsmes vietā.
• Atsevišķiem dalībniekiem ir tiesības radīt jauninājumus un apmierināt klienta vajadzības konkurētspējīga tirgus jomā.
1.7. Uzņēmējdarbības ieguvumi no shēmas
Shēma nodrošina klientiem dažādus ieguvumus saistībā ar funkcionalitāti, rentabilitāti, izmantošanas vienkāršību un STP. Tā ļauj arī dalībniekiem apmierināt savas savstarpēji izdevīgās vajadzības saistībā ar pakalpojumu sniegšanu klientiem un jauninājumu ieviešanu.
Galvenie gaidāmie ieguvumi ir uzskaitīti turpmāk.
Maksātāja un saņēmēja kā shēmas lietotāja ieguvumi:
• maksājumi tiek veikti pilnā sākotnējā apjomā,
• maksātājs un saņēmējs paši atbild par savu rēķinu apmaksu,
• visu saņēmēju kontu pilnīga pieejamība SEPA teritorijā,
• produkti, kuru pamatā ir shēma, sniedz iespēju veikt un saņemt maksājumus visā SEPA teritorijā,
• visām pusēm ir zināms maksimālais izpildes laiks, un ir iespējams prognozēt izpildes ilgumu,
• apstiprinātu standartu un datu vienību izmantošana veicina maksājumu veikšanu un saņemšanu, pamatojoties uz STP,
• atteikumus un atgriešanas apstrādā prognozējami, un tos var apstrādāt automātiski,
• shēma nodrošina klienta strukturētu vai nestrukturētu maksājuma datu pārsūtīšanu no maksātāja līdz saņēmējam,
• shēma visām pusēm nodrošina pārskatāmību un skaidrību par izmaksām,
• tiek atbalstīti vienkāršie maksājumi un kopsummas maksājumi (t. i., vienreiz debetē maksātāja kontu un kreditē vairāku saņēmēju kontus).
Banku ieguvumi:
• lietderīga pārskaitījumu apstrāde visā procesa garumā, pamatojoties uz STP un izmantojot atvērtus un kopīgus standartus,
• pieejamība visā SEPA teritorijā,
• nodrošina vienotu apstrādi visā SEPA teritorijā, tostarp attiecībā uz atteikumiem un atgriešanas gadījumiem,
• dalībnieki var izvēlēties visefektīvāko un rentablāko darījumu maršrutēšanu,
• apstiprinātu apstrādes ciklu izveide,
• pamatota shēmas pārvaldība un tiesiskā uzbūve,
• iespēja, pamatojoties uz shēmas pamatelementiem, sniegt papildu izvēles pakalpojumus (“AOS”),
• standartizē apstrādes vidi un padara to rentablāku,
• atbilst ieinteresēto personu vēlmēm.
CSM pakalpojumu sniedzēju ieguvumi:
Shēmas nošķirtība no infrastruktūras dod iespēju shēmu izmantot vairākiem mijieskaita un norēķinu un CSM pakalpojumu sniedzējiem.
Pakalpojumu sniedzēji var papildināt iespēju un pakalpojumu klāstu, veicinot izvēles dažādību un konkurenci, ja vien tie pilnībā ievēro shēmas noteikumus, praksi un standartus.
1.8. Maksimālais izpildes laiks
Maksātāju banku pienākums ir papildināt saņēmēja bankas kontu ar pārskaitījuma summu 2 banku darbdienu laikā no brīža, kad ir saņemts pārskaitījuma rīkojums, saņēmējām bankām saņēmēja konts ir jāpapildina saskaņā ar Maksājumu pakalpojumu direktīvu.
No 2012. gada 1. janvāra maksātāja banku pienākums ir papildināt saņēmēja bankas kontu ar pārskaitījuma summu 1 banku darbdienas laikā no rīkojuma saņemšanas brīža saskaņā ar Maksājumu pakalpojumu direktīvu.
Maksimālais izpildes laiks ir sīkāk definēts 4.2.3. punktā.
Dalībnieki un dalībnieku apvienības šo noteikumu saistībā var konkurētspējīgi reaģēt uz komercklientu vajadzībām, piedāvājot īsākus izpildes termiņus.
Uz jebkādu nākotnes SEPA prioritāro maksājumu shēmu (kas aprakstīta “Plānā 2004.–2010. gadam”) attieksies šādas shēmas attiecīgie noteikumi, un šie pamatnoteikumi uz to neattiecas.
Shēma papildina citus maksājumu veidus un risinājumus, jo īpaši maksājumus reālā laika bruto norēķinu sistēmā vai reālā laika neto norēķinu sistēmā, kas paredzēta steidzamiem un liela apjoma maksājumiem.
2. SHĒMAS APJOMS
2.1. Piemērošana SEPA teritorijā
Shēma ir spēkā EPC noteiktajā SEPA teritorijā
.
2.2. Shēmas jomas apraksts
SEPA pārskaitījums ir maksājumu veikšanas līdzeklis pārskaitījumiem eiro starp SEPA esošiem kontiem. SEPA pārskaitījumu veic tā maksātāja uzdevumā, kam ir konts maksātāja bankā, par labu saņēmējam, kam ir konts saņēmēja bankā.
Shēmu veido turpmāk minētie pamatelementi.
• Starpbanku sadarbības noteikumu, prakses un standartu kopums, kas attiecas uz pārskaitījumu maksājumiem eiro SEPA teritorijā, ko veic shēmas dalībnieki.
• Shēmā piedalās dalībnieki, kas ir piekrituši izmantot shēmu un ievērot tās noteikumus.
• Shēma nodrošina pamatu pārskaitījumu pakalpojumiem, kurus dalībnieki sniedz visiem masveida patēriņa tirgus un maksājumu pakalpojumu lietotājiem (privātpersonām, maziem un vidējiem uzņēmumiem, lieliem uzņēmumiem un valsts iestādēm), ja tie nav steidzamie maksājumi. Šādi pakalpojumi nodrošinās maksājumu apstrādes automatizācijai tādu uzticamības pakāpi un izplatību, lai atbalstītu konkurētspējīgu tirgu. Dalībnieki arī turpmāk ir atbildīgi par saviem klientiem sniegtajiem produktiem un pakalpojumiem.
• Darījumu elektroniska apstrāde, tostarp paši maksājumi, kā arī izņēmuma gadījumu, piemēram, atgriešanas apstrāde. Pēc pašu dalībnieku ieskatiem saziņai saistībā ar rīkojumiem un konsultācijām var izmantot neelektroniskus saziņas līdzekļus. Tomēr shēmas starpbanku sadarbības elementi vienmēr ir pilnībā automatizēti un elektroniski.
• Shēma nosaka minimālo datu elementu kopumu, kas jāsniedz maksātājam.
2.3. Papildu izvēles pakalpojumi
Shēma ņem vērā to, ka atsevišķi dalībnieki un dalībnieku apvienības sniegs papildu pakalpojumus, kuru pamatā ir shēma, lai apmierinātu klientu īpašās vajadzības. Tos sauc par papildu izvēles pakalpojumiem (“AOS”).
Ir šādi divi AOS veidi:
1. Papildus izvēles pakalpojumi, ko bankas sniedz to klientiem kā pakalpojumus ar pievienoto vērtību un kuru pamatā ir pamata maksājumu shēmas. Šo AOS ieviešana konkurētspējas apstākļos ir banku un to klientu ziņā.
2. Papildu izvēles pakalpojumi, ko sniedz vietējā, valsts un Eiropas mēroga banku apvienības, piemēram, papildu datu vienību izmantošana ISO 20022 XML standartā. Šajā kontekstā ir jāmin arī jebkādi apvienību noteikumi attiecībā uz SEPA pamata obligātās ISO 20022 XML standarta datu apakškopas izmantošanu, pat ja tie paši par sevi nav AOS. Var formulēt arī citus AOS, piemēram, saistībā ar apvienības klientiem nodrošinātiem piegādes tīkliem.
Dalībnieki AOS var sniegt saskaņā ar turpmāk minētajiem principiem.
1. Nekādi AOS nedrīkst apdraudēt shēmas sadarbspēju vai radīt konkurences ierobežojumus. Shēmas pārvaldības komiteja (“SMC”) saistībā ar tās darba kārtību un saskaņā ar iekšējiem noteikumiem izskata visas sūdzības vai jautājumus, kas attiecas uz šīm prasībām un kas nodoti izskatīšanai saistībā ar pamatnoteikumu ievērošanu.
2. AOS ir daļa no tirgus, un tos veido un attīsta, pamatojoties uz tirgus prasībām. Pamatojoties uz šādām tirgus prasībām, EPC ar izmaiņu pārvaldības procesu palīdzību, kas paredzēti iekšējos noteikumos, shēmā var iekļaut dažas bieži izmantotas AOS iespējas.
3. Apvienību sniegtajiem AOS ir jābūt pārskatāmiem. Konkrēti, sīkāka informācija par apvienību sniegtajiem AOS saistībā ar ISO 20022 XML maksājumu standartā paredzēto datu vienību izmantošanu (tostarp saistībā ar jebkādiem apvienības SEPA obligātās datu apakškopas izmantošanas noteikumiem) ir jāpublicē publiski pieejamā tīmekļa vietnē (vietējā(-ās) valodā(-ās) un angļu valodā).
Pamatnoteikumi šādus AOS sīkāk neapraksta, jo tie tiek uzskatīti par dalībnieku un dalībnieku apvienību piedāvājuma daļu konkurences apstākļos, un tāpēc pamatnoteikumi tos nereglamentē.
2.4. Valūta
Visi darījumi visos pārskaitījuma posmos, tostarp saistībā ar darbībām izņēmuma apstākļos, t. i., atteikumiem, atgriešanu un atsaukšanu, tiek veikti eiro.
Maksātāja un saņēmēja konti var būt eiro vai jebkurā citā valūtā. Uz valūtas maiņu, ko veic maksātāja banka vai saņēmēja banka, šī shēma neattiecas.
2.5. Vērtības ierobežojumi
Shēmas noteikumi neparedz darījuma vērtības ierobežojumus.
Kredītriski, kas saistīti ar attiecībām ar klientu, ir katra dalībnieka ziņā.
Dalībnieku un dalībnieku apvienību starpā var pastāvēt norēķinu un vērtības ierobežojumi, piemēram tādi, ko īsteno ar to izmantoto CSM palīdzību, atsaucoties uz tādiem faktoriem kā riska vadība.
Tādējādi vērtības ierobežojumus maksātāja banka var noteikt tās klientiem piedāvātajiem produktiem un sniegtajiem pakalpojumiem, pamatojoties uz tās noteikto risku pakāpi un riska vadības sistēmu.
2.6. Pieejamība
Dalībnieki apņemas veikt un saņemt maksājumus, izmantojot shēmas piedāvātās iespējas, kā arī veikt šo maksājumu apstrādi saskaņā ar shēmas noteikumiem.
Pieejamība ir būtisks pamatnosacījums, kas ir shēmas pamatā, un tāpēc tas ir svarīgs priekšnosacījums shēmas veiksmīgai darbībai.
2.7. Maksājuma informācija
Pārskaitījuma datu kopā ir datu lauks maksājuma informācijas iekļaušanai, un to var izmantot,
• lai pārsūtītu strukturētu maksājuma informāciju līdz 140 rakstu zīmēm
VAI
• lai pārsūtītu nestrukturētu maksājuma informāciju apjomā līdz 140 rakstu zīmēm.
Maksājumu informācijas datu lauks tādējādi dod iespēju saņēmējam automātiski salīdzināt saņemamo summu un saņemto apjomu. Saņēmējiem ir ieteicams par vēlamo maksājumu informācijas apstrādes metodi, ar kuru identificē maksājumu, kas saistīts ar vienu rēķinu, pieņemt ISO standartu (atsauce [15]) attiecībā uz ‘strukturēto kreditora norādi maksājuma informācijā’ (šajos pamatnoteikumos to sauc par “strukturēto kreditora norādi”).
Maksātāja pārskaitījuma rīkojumā sniegtā informācija maksātāja bankai, jebkurai starpniekiestādei un CSM uz saņēmēja banku ir jāpārsūta pilnībā un nemainīta. Ja maksātājs pārskaitījuma rīkojumā sniedz strukturēto kreditora norādi, maksātāja bankai, saņemot no maksātāja strukturētās kreditora norādi, ir ieteicams pārbaudīt tās pareizumu.
Saņēmējai bankai saņemtā maksājuma informācija pilnā apjomā un nemainīta ir jānodod saņēmējam.
Banku apvienībām, kas apkalpo klientus SEPA teritorijā, būs iespējams noteikt savas strukturētās maksājumu informācijas un/vai paplašinātās maksājumu informācijas norāžu kodēšanas metodes.
3. SHĒMAS DALĪBNIEKU FUNKCIJAS
Šajā nodaļā ir aprakstītas shēmas dalībnieku funkcijas.
3.1. Dalībnieki
SEPA pārskaitījuma maksājumā ir četri galvenie dalībnieki.
• Maksātājs  ir klients, kurš uzsāk pārskaitījumu, iesniedzot maksātājai bankai rīkojumu. Līdzekļus šāda pārskaitījuma veikšanai nodrošina, debetējot minēto maksājumu kontu, kura turētājs ir maksātājs.
• Maksātāja banka ir dalībnieks, kas saņem no maksātāja pārskaitījuma rīkojumu un darbojas saskaņā ar maksājuma rīkojumu, veicot maksājumu uz saņēmēja banku ieskaitīšanai saņēmēja kontā saskaņā ar rīkojumā minēto informāciju un shēmas prasībām.
• Saņēmēja banka ir dalībnieks, kas saņem no maksātāja bankas pārskaitījuma rīkojumu un kreditē saņēmēja kontu saskaņā ar rīkojumā minēto informāciju un shēmas prasībām.
• Maksātāja banka un saņēmēja banka var būt viens un tas pats dalībnieks.
• Saņēmējs ir pārskaitījuma rīkojumā norādītais klients, kas saņem līdzekļus, bankai kreditējot viņa norēķina kontu.
Maksātāja banka un saņēmēja banka ir atbildīga par to saistību izpildi saskaņā ar pamatnoteikumiem. Šāds pienākums nav atkarīgs no līdzekļiem vai pusēm, ko maksātāja banka vai saņēmēja banka ir izvēlējušās savu pienākumu izpildei, par ko tās atbild saskaņā ar shēmu.
Shēmā netieši piedalās arī citas personas:
• CSM. Šādi mehānismi var būt mijieskaita un norēķinu pakalpojumu sniedzēja pakalpojumi, piemēram, automatizēta mijieskaita iestāde vai citi mehānismi, piemēram, bankas vai banku grupas iekšējais informācijas apstrādes centrs un divpusēji vai daudzpusēji dalībnieku līgumi. Termins “CSM” var apzīmēt ne tikai vienu uzņēmumu, piemēram, ir iespējams, ka mijieskaita un norēķinu funkciju veic dažādi dalībnieki. Mehānismi ir tādi, kā noteikts PE-ACH/CSM pamatnostādņu dokumentā, kas minēts 0.6. punktā (atsauce [2]).
• Starpniekbankas. Bankas, kas piedāvā starpnieka pakalpojumus maksātāja bankai un/vai saņēmēja bankai, piemēram, gadījumos, kad tās nav tieši iesaistītas CSM.
3.2. “Četru stūru” modelis
Turpmākajā shēmā ir sniegts pārskats par galveno dalībnieku līgumsaistībām un sadarbību.
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2. attēls. “Četru stūru” modelis. Ilustrācija.
Dalībniekus saista dažādas attiecības, kas shēmā ir norādītas ar cipariem.
1. Līgumattiecības, kas ir shēmas pamatā, kas attiecas uz visiem dalībniekiem.
2. Līgumsaistības starp maksātāju un saņēmēju, saistībā ar preču piegādi un pakalpojumu sniegšanu un/vai saistībā ar prasību veikt maksājumu. Tas var būt vai nebūt atspoguļots formāla juridiska līguma formā. Šīs saistības nav shēmas funkcionēšanas daļa.
3. Līgumsaistības starp maksātāju un maksātāja banku saistībā ar sniegtajiem maksājumu un naudas pārvaldības produktiem un pakalpojumiem un ar tiem saistītajiem noteikumiem. Shēma nereglamentē šādas līgumsaistības, bet vismaz attiecas uz elementiem, kas aptver SEPA pārskaitījuma uzsākšanu un veikšanu saskaņā ar shēmu.
4. Līgumsaistības starp saņēmēju un saņēmēja banku saistībā ar sniegtajiem produktiem un pakalpojumiem un ar tiem saistītajiem noteikumiem. Shēma nereglamentē šādas līgumsaistības, bet vismaz attiecas uz elementiem, kas aptver SEPA pārskaitījuma saņemšanu saskaņā ar shēmu.
5. Attiecīgā gadījumā, līgumsaistības starp maksātāja banku un saņēmēja banku un izvēlēto CSM attiecībā uz sniegto pakalpojumu noteikumiem. Šādu līgumsaistību noteikumus shēma nereglamentē, bet tā vismaz attiecas uz elementiem, kas saistīti ar pārskaitījuma veikšanu. Šādu SCM darbības principi saistībā ar SEPA maksāšanas līdzekļiem ir aprakstīti EPC izdotajās “PE-ACH/CSM pamatnostādnēs” (atsauce [2]).
6. Attiecīgā gadījumā, līgumsaistības starp saņēmēja banku un/vai jebkuru citu banku, kas darbojas kā starpnieks. Šādu līgumsaistību noteikumus un darbības principus shēma nereglamentē. Šīs līgumsaistības attēlā nav parādītas.
3.3. Mijieskaita un norēķinu mehānismi
CSM atbild maksātāja bankai un saņēmēja bankai, kas izmanto to pakalpojumus. Parastā gadījumā šādi mehānismi:
• saņem no maksātāja bankas, kas ir attiecīgā CSM dalībnieks, darījumus mijieskaita veikšanai,
• veic mijieskaita darījumu un nodod to tālāk saņēmēja bankai, kas ir CSM dalībnieks, nodrošinot, ka visa informācija, ko maksātājs un maksātāja banka paredzēja nodot saņēmēja bankai un saņēmējam, tiek nodota tālāk pilnā apjomā un nemainīta,
• veic izņēmumu, piemēram, atgriešanu, atteikumu un atsaukumu, apstrādi,
• veic pasākumus, lai starp maksātāja banku un saņēmēja banku varētu veikt norēķinu,
• nodrošina vajadzīgās riska vadības procedūras un citus attiecīgus pakalpojumus.
3.4. Starpniekbankas
Ja kāds no maksājumu procesa dalībniekiem izmanto starpniekbankas pakalpojumus, lai veiktu kādu no pārskaitījuma funkcijām, tad tiem ir jābūt:
• pārskatāmiem saistībā ar shēmu, neietekmējot dalībnieku pienākumus,
• definētiem atsevišķā divpusējā līgumā starp starpniekbanku un tās klientu (t. i., maksātāja banku vai saņēmēja banku).
3.5. Piemērojamie tiesību akti
“Četru stūru” līgumus reglamentē šādi tiesību akti:
• Pamatnoteikumus reglamentē Beļģijas tiesību akti.
• Pievienošanās līgumu reglamentē Beļģijas tiesību akti.
3.6. Līgumsaistības ar klientiem
Pamatnoteikumos nav izvirzītas prasības attiecībā uz dalībnieka un klienta līguma noteikumiem, bet dalībniekiem ir jānodrošina, ka šādi noteikumi ir spēkā tiktāl, lai nodrošinātu, ka dalībnieki spēj izpildīt to saistības, kas izriet no shēmas.
4. UZŅĒMĒJDARBĪBAS UN LIETOŠANAS NOTEIKUMI
Šajā nodaļā ir aprakstīti shēmas noteikumi saistībā ar uzņēmējdarbību un shēmas lietošanu, kas nodrošina shēmas atbilstošu darbību. Tajā ir aprakstītas arī shēmā izmantotās datu kopas un īpašie šādu datu kopu atribūti.
Tiek atzīts, ka dalībniekiem ir jāizstrādā papildu lietošanas noteikumi un prasības informācijai saistībā ar to funkcijām, un šādus noteikumus un prasības atsevišķi formulē šādi dalībnieki.
Datu kopas un atribūtus, kad vien to ir apstiprinājusi EPC, atveido un pārraida, izmantojot vispārēji pieņemtus, atvērtus, sadarbspējīgus standartus (sk. 0.5. punktu).
4.1. Nosaukumu piešķiršanas metodes
Šajā punktā ir aprakstītas šajā nodaļā izmantotās nosaukumu piešķiršanas metodes.
Aprakstu pamatā ir procesa, procesa posma un datu kopas jēdzieni.
Lai atvieglotu šo pamatnoteikumu lasīšanu un izmantošanu, strukturētās identifikācijas numurus lieto šādi:
	Procesa posmi:
	CT-xx-yy, kur xx-yy ir unikālais kārtas numurs šajos pamatnoteikumos

	Datu kopas:
	DS-xx, kur xx ir unikālais kārtas numurs šajos noteikumos

	Atribūti:
	AT-xx, kur xx ir unikālais kārtas numurs šajos noteikumos


4.2. Pārskaitījumu procesa un laika cikla pārskats
Šajā punktā ir aprakstīti darījuma veikšanas laika cikla formulēšanai izmantotie termini. Turpmāk 4.3. un 4.4. punktā ir sīkāks procesa apraksts.
4.2.1. Izpildes laika cikla sākums (diena, “D”)
SEPA pārskaitījuma izpildes laiks sākas ar brīdi, kad tiek saņemts pārskaitījuma rīkojums, kas definēts Maksājumu pakalpojumu direktīvā.
“Prasītais izpildes datums” ir datums, kuru maksātājs noteicis pārskaitījuma rīkojuma izpildes uzsākšanai. Maksātājs var noteikt vēlāku prasīto izpildes datumu un saskaņā ar maksātāja bankas noteikumiem iesniegt maksātāja bankai pārskaitījuma rīkojumu. Šādos gadījumos par norādīto datumu uzskata attiecīgo datumu pārskaitījuma rīkojuma izpildes uzsākšanai. Sākot ar 2009. gada 1. novembri, šo noteikumu tulko saskaņā ar Maksājumu pakalpojumu direktīvas 64. panta 2. punktu.
Izpildes ciklu var pārtraukt, apturēt vai citādi ietekmēt, piemērojot tiesību aktu obligātos noteikumus.
4.2.2. Pārtraukšanas termiņš
Maksātāja banka paziņo maksātājam pārtraukšanas termiņu. Par pārtraukšanas termiņu vienojas arī maksātāja banka un CSM. Šādus pārtraukšanas termiņus šie pamatnoteikumi nereglamentē.
4.2.3 Maksimālais izpildes laiks

Maksātāja bankas pienākums, ja to pieļauj līguma ar maksātāju noteikumi, ir nodrošināt, ka 2 bankas darbdienu laikā, vai citos gadījumos 1 bankas darbdienas laikā, no pārskaitījuma rīkojuma saņemšanas par pārskaitījuma summu saskaņā ar Maksājumu pakalpojumu direktīvu tiek kreditēts saņēmēja bankas konts.
Sākot ar 2012. gada 1. janvāri, maksātāja bankas pienākums ir nodrošināt, lai saņēmēja bankas konts tiktu kreditēts par pārskaitījuma summu vienas bankas darbdienas laikā no pārskaitījuma rīkojuma saņemšanas saskaņā ar Maksājumu pakalpojumu direktīvu.
Saņēmēja bankas pienākums ir kreditēt saņēmēja kontu par pārskaitījuma summu saskaņā ar Maksājumu pakalpojumu direktīvu.
Dalībnieku apvienības var vienoties par īsāku SEPA pārskaitījumu veikšanas laiku.
Shēmā ir ņemts vērā, ka dalībnieki noteiktās gada dienās var nestrādāt un neveikt SEPA pārskaitījumus.
Tāpēc SEPA pārskaitījumu veikšanas laika cikls ir izteikts banku darbdienās, nevis kalendāra dienās. Tas nozīmē, ka dalībniekam pamatnoteikumos noteiktās saistības ir jāpilda dienās, kad tas veic uzņēmējdarbību, atbilstoši SEPA pārskaitījuma veikšanas prasībām. Tāpēc tad, ja dalībnieka pienākuma veikšana iekrīt dienā, kas nav banku darbdiena, dalībniekam savas saistības ir jāpilda nākamajā banku darbdienā, attiecīgi nosakot maksimālo laiku, kas pieļaujams SEPA pārskaitījuma veikšanai.
Banku darbdienas nosaka saskaņā ar šo noteikumu.
4.2.4. Maksas iekasēšanas principi
Klientu maksājumu pamatā ir dalītais princips, kas paredz, ka maksu no maksātāja un no saņēmēja attiecīgi maksātāja banka un saņēmēja banka iekasē atsevišķi. Klientu maksājumu pamatojums un lielums ir atsevišķu dalībnieku un to klientu ziņā.
4.3. SEPA pārskaitījumu apstrādes plūsma
4.3.1. SEPA pārskaitījumu apstrādes plūsma (PR-01)
Šajā shēmā ir parādīti vairāki procesa posmi, kas ir aprakstīti turpmāk.
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3. attēls: Pārskaitījuma process
	CT-01.01
	Maksātājs aizpilda un nosūta pārskaitījuma rīkojumu. Rīkojuma iesniegšanai izmanto jebkādus līdzekļus, par kuriem ir vienošanās starp maksātāju un maksātāja banku. Sniedzamās datu vienības ir formulētas turpmāk datu kopā DS-01.

	CT-01.02
	Maksātāja banka saņem maksājuma rīkojumu un pārbauda, vai tai ir pietiekams informācijas apjoms maksājuma rīkojumu aizpildei un vai šāds rīkojums atbilst prasībām, ko nosaka tās procedūras attiecībā uz rīkojuma izpildi, tostarp attiecībā uz rīkojuma autentiskumu, BIC un IBAN formātu un ticamību.
Rīkojumus, kuru izpilde ir atteikta, apstrādā saskaņā ar procedūrām, kas aprakstītas turpmāk.

	CT-01.03
	Tajā pašā vai nākošajā D maksātāja banka debetēs maksātāja kontu. Pēc tam, izmantojot izvēlēto CSM, saskaņā ar shēmas noteikumiem nosūta pārskaitījuma rīkojumu, lai nodrošinātu, ka to saņem saņēmēja banka. Sniedzamās datu vienības ir formulētas turpmāk datu kopā DS-02.

	CT-01.04
	Saņēmēja bankai ir jākreditē saņēmēja konts saskaņā ar Maksājumu pakalpojumu direktīvu, ņemot vērā tiesību aktos noteiktos pienākumus, kas var attiekties uz saņēmēja banku saskaņā ar Maksājumu pakalpojumu direktīvas 73. pantu. Saņēmēja banka saņēmējam dara pieejamu datu kopā DS-04 esošo informāciju atbilstoši tam, kāda vienošanās pastāv starp saņēmēju un saņēmēja banku. 


4.3.2. Atsaukuma apstrādes plūsma (PR-02)
Šajā shēmā ir parādīti vairāki procesa posmi, kas ir aprakstīti turpmāk.
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4. attēls. Pārskaitījuma process
	CT-02.01
	Maksātāja banka atklāj vajadzību atsaukt SCT. Tā var arī saņemt pieprasījumu no maksātāja. Pirms atsaukšanas procedūras uzsākšanas maksātāja bankai ir jāpārbauda, vai SCT ir iespējams atsaukt:

	
	• vai no pārskaitījuma nodošanas izpildei CSM ir pagājušas mazāk nekā 10 banku darbdienas,

	
	• vai pārskaitījums(-i) patiešām ir veikts(-i) nepareizi kāda no turpmāk minētā iemesla dēļ:

	
	■ divkārša nosūtīšana,

	
	■ tehniskas problēmas, kas ir izraisījušas kļūdaina(-u) SCT sagatavošanu,

	
	■ krāpnieciski radīts pārskaitījums.

	
	Atsaukuma ierosināšanas maršrutam ir jābūt identiskam ar atsaukumam pakļautā SCT maršrutu.

	CT-02.01R
	Maksātāja banka var noraidīt maksātāja pieprasījumu veikt atsaukumu, ja tā uzskata, ka SCT sagatavošana nav notikusi kāda no iepriekšminēto iemeslu dēļ.

	CT-02.02
	CSM pārbauda, vai SCT ir izpildīts; ja nē, tas apstrādā atsaukumu pirms izpildes saskaņā ar procedūrām, par kurām ir vienojušies tā dalībnieki. Ja SCT ir izpildīts, CSM pārsūta atsaukumu saņēmēja bankai.

	CT-02.03
	Saņēmēja bankai vienmēr, saņemot šādu pieprasījumu, ir jāizskata atsaukums un 10 dienu laikā jāsniedz pozitīva vai negatīva atbilde. Ja par SCT summu jau ir kreditēts saņēmēja konts, kontā ir pietiekams līdzekļu daudzums un līdzekļi vēl nav atgriezti, saņēmēja banka atkarībā no attiecīgās valsts tiesību aktiem un/vai līgumu ar saņēmēju var:

	
	• sagatavot nekavējošu pozitīvu atbildi, debetējot kontu,

	
	• nolemt, ka konta debetēšanai ir jāsaņem saņēmēja pilnvarojums,

	
	• būt pakļauta pienākumam saņemt saņēmēja pilnvarojumu konta debetēšanai.

	
	Atsaukuma apstrādei saņēmēja bankai ir dotas 10 banku darbdienas, kuru laikā ir jāsniedz atbilde maksātāja bankai.

	CT-02.03R
	Saņēmēja banka sagatavo maksātāja bankai negatīvu atbildi, ja

	
	• kontā nepietiek līdzekļu,

	
	• konts ir slēgts,

	
	• pastāv juridisks pamatojums, kas jāpārsūta neformatēta teksta veidā,

	
	• saņēmējs nepiekrīt,

	
	• no saņēmēja nav saņemta atbilde,

	
	• sākotnējais pārskaitījums nav saņemts,

	
	• jau ir veikts atgriešanas darījums.

	CT-02.04
	Vajadzības gadījumā saņēmējam tiek lūgts pilnvarot atsaukumu.

	CT-02-05
	Saņēmēja banka sagatavo pozitīvu atbildi uz atsaukumu, debetējot saņēmēja kontu (vajadzības gadījumā saņēmēja banka sagaida saņēmēja pilnvarojumu konta debetēšanai).

	CT-02.06
	CSM no saņēmējas bankas saņem pozitīvu atbildi attiecībā uz atsaukumu un norēķinās ar maksātāja banku.

	CT-02.07
	Maksātāja banka kreditē maksātāja kontu par summu, kas atbilst pozitīva atsaukuma summai.

	CT-02.08
	Saņēmēja banka no saņēmēja saņem negatīvu atbildi vai nesaņem atbildi par atsaukuma apstrādi un sagatavo negatīvu atbildes ziņojumu.

	CT-02.08R
	Saņēmēja banka no saņēmēja nav saņēmusi pilnvarojumu debetēt kontu vai vispār nav saņēmusi atbildi no saņēmēja un sagatavo negatīvu atbildes ziņojumu, kurā norāda atteikuma iemeslu.


4.4. Izņēmumu apstrādes plūsma
Pārskaitījumus apstrādā 4.3.1. punktā noteiktajā termiņā. Ja kāda iemesla pēc kāda no pusēm nespēj apstrādāt darījumu parastā veidā, tiek uzsākta izņēmuma apstrāde. Dažādos ziņojumus, kas izriet no šādām situācijām gan procesa līmenī, gan datu kopu līmenī, apstrādā standartizēti.
“Atteikums” iestājas, ja pārskaitījumu nepieņem parastai izpildei pirms starpbanku norēķina. Ja atteikums tiek veikts tad, kad maksātājs dod rīkojumu maksātāja bankai, tad shēmas darbības nolūkā maksātāja bankai ir jāinformē tikai maksātājs.
Ja tas notiek banku sadarbībā, atteikumu nosūta tādā formā, kas noteikta DS-03 turpmāk.
Galvenie atteikuma (DS-03) raksturlielumi ir šādi:
• pārskaitītā summa ir pārskaitījuma rīkojumā norādītā sākotnējā summa,
• “atteikuma” ziņojumu maršrutē pa to pašu maršrutu, pa kuru ir nosūtīts sākotnējais pārskaitījums, nemainot sākotnējā pārskaitījumā ietverto informāciju,
• pievieno ierakstu ar attiecīgajiem datiem, kas attiecas uz sākotnējo pārskaitījumu un ir pietiekami, lai būtu iespējama maksājuma izsekošana,
• sākotnējo pārskaitījumu identificē pēc sākotnējās norādes, ko ir devusi maksātāja banka,
• “atteikuma” ziņojumā norāda iemesla kodu (sk. atribūtu AT-R3 turpmāk).
“Atteikuma” ziņojumus pārsūta tajā pašā dienā, un tie ir jāpārsūta ne vēlāk kā nākamajā banku darbdienā.
“Atgriešana” iestājas, ja pārskaitījuma parasta izpilde tiek pārtraukta pēc starpbanku norēķina un saņēmēja banka to nosūta maksātāja bankai, jo pārskaitījumu nav iespējams veikt attaisnotu iemeslu dēļ, piemēram, nepareiza konta numura vai slēgta konta dēļ, jo, pamatojoties uz sākotnējā pārskaitījuma ziņojumā iekļauto informāciju, nav iespējams kreditēt saņēmēja kontu.
Galvenie atgriešanas (DS-03) raksturlielumi ir šādi:
• pārskaitītā summa ir pārskaitījuma rīkojumā norādītā sākotnējā summa,
• atgriešanas ziņojumu maršrutē pa to pašu maršrutu, pa kuru ir nosūtīts sākotnējais pārskaitījums (ja vien maksātāja banka un saņēmēja banka nevienojas par ko citu), nemainot sākotnējā pārskaitījumā ietverto informāciju. Ja maksātāja banka nosūta maksātājam “atgriešanas” ziņojumu, puses var vienoties par īpašu mehānismu, kas atšķiras no sākotnējā ziņojuma maršruta;
• pievieno ierakstu ar attiecīgajiem datiem, kas attiecas uz sākotnējo pārskaitījumu un ir pietiekami, lai būtu iespējama maksājuma izsekošana,
• sākotnējo pārskaitījumu identificē pēc sākotnējās norādes, ko ir devusi maksātāja banka,
• “Atgriešanas” ziņojumā norāda iemesla kodu (sk. atribūtu AT-R3 turpmāk).
Saņēmēja bankas ierosinātie “atgriešanas” ziņojumi maksātāja bankai ir jānosūta trīs banku darbdienu laikā no norēķina datuma.
Atteikumu un atgriešanas apstrādes posmi ir šādi:
	CT-01.02R
	Maksātāja bankai ir jāinformē maksātājs par noteikto izpildes laiku.

	CT-01.03R
	CSM ir jānosūta maksātāja bankai “atteikuma” ziņojums ne vēlāk kā nākamajā banku darbdienā pēc atteikuma.
Izņemot gadījumu, ja maksātāja banka vēlas un spēj izlabot maksājuma rīkojumu izpildes laikā, maksātāja bankai ir jāinformē maksātājs par to, ka rīkojuma izpilde ir atteikta, un jākreditē maksātāja konts laikposmā, par kuru ir vienošanās ar maksātāju. Visus rīkojumus, ko maksātāja banka ir izlabojusi un nosūtījusi atkārtoti, saskaņā ar šiem pamatnoteikumiem uzskata par jauniem pārskaitījuma rīkojumiem, un attiecīgi nosaka arī šāda rīkojuma saņemšanas laiku.

	CT-01.04R
	Saņēmēja bankai “atgriešanas” ziņojums, izmantojot izvēlēto CSM, ir jānosūta maksātāja bankai, ne vēlāk kā trīs banku darbdienu laikā no norēķina dienas un vienlaicīgi jāatgriež līdzekļi.
Maksātāja bankai laikā, par kuru ir vienošanās ar maksātāju, ir jākreditē maksātāja konts, un jāsniedz maksātājam attiecīgā informācija.


“Atsaukums” iestājas, ja maksātāja banka pieprasa pārtraukt SEPA pārskaitījumu. Atsaukuma procedūra maksātāja bankai ir jāuzsāk 10 banku darbdienu laikā pēc atsaucamā SCT izpildes. Atsaukuma procedūru var uzsākt tikai maksātāja banka, kas to var veikt maksātāja vārdā. Pirms atsaukuma procedūras uzsākšanas maksātāja bankai ir jāpārbauda, vai uz attiecīgajiem SCT attiecas kāds no turpmāk minētajiem iemesliem.
Banka var uzsākt atsaukuma procedūru tikai kādā no šādiem gadījumiem:
• divkārša nosūtīšana,
• tehniskas problēmas, kas ir izraisījušas kļūdaina(-u) SCT sagatavošanu,
• krāpnieciski radīts pārskaitījums.
Galvenie atsaukuma (DS-05 un DS-06) raksturlielumi ir šādi:
• atgrieztā summa var atšķirties no pārskaitījuma rīkojumā norādītās sākotnējā summas. Saņēmēja banka var nolemt iekasēt maksu, to atņemot no atgrieztās summas;
• “atsaukuma” ziņojumu maršrutē pa to pašu maršrutu, pa kuru ir nosūtīts sākotnējais pārskaitījums, nemainot sākotnējā pārskaitījumā ietverto informāciju,
• pievieno ierakstu ar attiecīgajiem datiem, kas attiecas uz sākotnējo pārskaitījumu un ir pietiekami, lai būtu iespējama maksājuma izsekošana,
• “atsaukuma” ziņojumā norāda iemesla kodu (sk. atribūtu AT-48 turpmāk).
Ja atsaukums ir ierosināts pirms norēķina, maksājumu anulē saskaņā ar CSM iekšējo kārtību, par kuru pastāv vienošanās ar tā dalībniekiem. Ja atsaukums ir ierosināts pēc norēķina, CSM atsaukumu pārsūta tālāk.
Pa posmiem sadalīta Atsaukuma procesa plūsma (PR-02) ir parādīta 4.3.2. punktā.
Saņēmēja bankas ziņā ir izlemt, vai tā iekasēs maksu par līdzekļu atgriešanu vai nē un vai tā par attiecīgo summu samazinās atgriezto summu. Šim nolūkam atgriešanas ziņojumā ir paredzēts datu lauks. Šī prakse attiecas tikai uz atsaukuma procedūru un nekādi neietekmē parastu līdzekļu atgriešanu, kas aprakstīta “SCT noteikumos”. Tā attiecas tikai un vienīgi uz atsaukumiem.
4.5. Uzņēmējdarbības prasības datu kopām
Datu kopas ir šādas:
	DS-01
	Pārskaitījuma informācija, ko klients nodod bankai

	DS-02
	Starpbanku maksājuma datu kopa

	DS-03
	Atteikuma vai atgriešanas pārskaitījuma datu kopa

	DS-04
	Pārskaitījuma informācija, ko banka nodod klientam

	DS-05
	Pārskaitījuma datu kopas atsaukums

	DS-06
	Pārskaitījuma atsaukuma atbildes datu kopa


4.5.1. DS-01 “Pārskaitījuma informācija posmā “klients-banka””
	Identifikācija:
	DS-01

	Nosaukums:
	Pārskaitījuma informācija posmā “klients-banka”

	Apraksts:
	Šāds atribūtu saraksts atspoguļo pilnīgu datu apjomu, ko maksātājs var sniegt un ko saskaņā ar shēmas noteikumiem var pārsūtīt datu kopā DS-02

	Atribūti:
	• 01 Maksātāja konta IBAN
• 02 Maksātāja vārds un uzvārds vai nosaukums
• 03 Maksātāja adrese
• 04 Pārskaitījuma summa eiro
• 05 Maksājuma informācija, ko maksātājs nosūta saņēmējam pārskaitījuma rīkojumā
• 07 Rīkojuma prasītais izpildes datums
• 08 Patiesā maksātāja vārds un uzvārds vai nosaukums
• 09 Patiesā maksātāja personas kods vai reģistrācijas numurs
• 10 Maksātāja personas kods vai reģistrācijas numurs
• 20 Saņēmēja konta IBAN
• 21 Saņēmēja vārds un uzvārds vai nosaukums
• 22 Saņēmēja adrese
• 23 Saņēmēja bankas BIC kods
• 24 Saņēmēja personas kods vai reģistrācijas numurs
• 28 Patiesā saņēmēja vārds un uzvārds vai nosaukums
• 29 Patiesā saņēmēja personas kods vai reģistrācijas numurs
• 41 Maksātāja pārskaitījuma darījuma norāde
• 44 Pārskaitījuma mērķis
• 45 Pārskaitījuma mērķa kategorija

	Tehniskie raksturlielumi
	No uzņēmējdarbības viedokļa pārskaitījuma rīkojumus, ko klients nodod bankai, var ierosināt gan kā vienreizējus maksājumus, gan kā kopsummas maksājumus. Vienkāršs maksājums nozīmē viena maksātāja konta debetēšanu par noteiktu summu un viena saņēmēja konta kreditēšanu par noteiktu summu. Kopsummas maksājums nozīmē, ka vienu maksātāja kontu debetē par kopējo summu un kreditē vairāk nekā vienu saņēmēja kontu par katram kontam atsevišķi noteiktu summu. Kopsummas maksājuma atveidi shēma nereglamentē.


	Identifikācija:
	DS-01

	Nosaukums:
	Pārskaitījuma informācija posmā “klients-banka”

	Piemērotie noteikumi:
	Ja maksātājs maksājuma rīkojumā iekļauj kādu no iepriekšminētajiem atribūtiem (izņemot AT-45, sk. noteikumus, ko piemēro datu kopai DS-02), maksātāja banka to pārsūta saņēmēja bankai saskaņā ar datu kopas DS-02 noteikumiem un visām tiesību vai reglamentējošām normām, kas prevalē pār shēmas noteikumiem.
Informāciju, kas attiecas uz patieso maksātāju un/vai patieso saņēmēju, iekļauj tikai tādēļ, lai palīdzētu maksātājam un/vai saņēmējam pārvaldīt viņu maksājumus, un maksātāja banka un/vai maksājuma saņēmēja banka to nepieprasa, lai būtu iespējams veikt maksājumu, uz kuru attiecas sniegtā informācija.

	Piezīmes
	Šie atribūti tikai atspoguļo uzņēmējdarbības prasības, nevis nosaka datu laukus “Vadlīnijās SEPA pārskaitījumu shēmas īstenošanai posmā “klients-banka”” [SEPA Credit Transfer Scheme C2B Implementation Guidelines], kā minēts 0.5. punktā.


4.5.2. DS-02 “Starpbanku maksājumu datu kopa”
	Identifikācija:
	DS-02

	Nosaukums:
	Starpbanku maksājumu datu kopa

	Apraksts:
	Šajā datu kopā ir aprakstīts starpbanku maksājuma ziņojuma saturs (obligāts, ja vien nav norādīts citādi).

	Atribūti:
	• 01 Maksātāja konta IBAN

	
	• 02 Maksātāja vārds un uzvārds vai nosaukums

	
	• 03 Maksātāja adrese (neobligāts datu lauks)

	
	• 04 Pārskaitījuma summa eiro

	
	• 05 Maksājuma informācija (neobligāts datu lauks)

	
	• 06 Maksātāja bankas BIC kods


	
	• 08 Patiesā maksātāja vārds un uzvārds vai nosaukums (neobligāts datu lauks)

	
	• 09 Patiesā maksātāja personas kods vai reģistrācijas numurs (neobligāts datu lauks)

	
	• 10 Maksātāja personas kods vai reģistrācijas numurs (neobligāts datu lauks)

	
	• 20 Saņēmēja konta IBAN

	
	• 21 Saņēmēja vārds un uzvārds vai nosaukums

	
	• 22 Saņēmēja adrese (neobligāts datu lauks)

	
	• 23 Saņēmēja bankas BIC kods

	
	• 24 Saņēmēja personas kods vai reģistrācijas numurs (neobligāts datu lauks)

	
	• 28 Patiesā saņēmēja vārds un uzvārds vai nosaukums (neobligāts datu lauks)

	
	• 29 Patiesā saņēmēja personas kods vai reģistrācijas numurs (neobligāts datu lauks)

	
	• 40 SEPA elektroniskās pārskaitījumu shēmas identifikācijas kods

	
	• 41 Maksātāja pārskaitījuma darījuma norāde

	
	• 42 Pārskaitījuma norēķina datums

	
	• 43 Maksātājas bankas pārskaitījuma ziņojuma uzskaites numurs

	
	• 44 Pārskaitījuma mērķis (neobligāts datu lauks)

	
	• 45 Pārskaitījuma mērķa kategorija (neobligāts datu lauks)

	Tehniskie raksturlielumi
	No uzņēmējdarbības viedokļa starpbanku pārskaitījumus vienmēr uzskata par vienkāršiem maksājumiem, kur katrā ir norādīts viens maksātāja konts un viens saņēmēja konts. Termins “kopsummas maksājums” banku sadarbībā nozīmē “SEPA pārskaitījumu shēmas starpbanku īstenošanas vadlīnijās” minēto faktisko datu slāni.

	Piemērotie noteikumi:
	Ja maksātājs konkrētajā maksājuma rīkojumā ir norādījis informāciju neobligātajā DS-02 datu laukā (izņemot atribūtu AT-45), tad starpbanku maksājuma ziņojumā šo lauku aizpilda, ievērojot visas iespējamās tiesību aktu vai reglamentējošās prasības, kas prevalē pār shēmas noteikumiem.

	
	Atribūta AT-45 gadījumā, ja līgums starp maksātāju un maksātāja banku paredz tikai noteiktu maksājuma apstrādi maksātāja bankas līmenī, minētajai maksātāja bankai nav pienākuma DS-02 ziņojumā nosūtīt saņēmēja bankai AT-45 laukā ietverto informāciju.

	Piezīmes
	Šie atribūti tikai atspoguļo uzņēmējdarbības prasības, nevis nosaka datu laukus “Vadlīnijās SEPA pārskaitījumu shēmas īstenošanai posmā “klients-banka”” [SEPA Credit Transfer Scheme C2B Implementation Guidelines], kā minēts 0.5. punktā.


4.5.3. DS-03 “Atteikuma vai atgriešanas pārskaitījuma datu kopa”
	Identifikācija:
	DS-03

	Nosaukums:
	Atteikuma vai atgriešanas pārskaitījuma datu kopa

	Apraksts:
	Šajā datu kopā ir aprakstīts atteikuma vai atgriešanas pārskaitījuma ziņojuma saturs (obligāts, ja vien nav norādīts citādi)

	Atribūti:
	• R1 “R” (atteikuma vai atgriešanas) ziņojuma tips
• R2 “R” ziņojuma ierosinātājas puses tipa identifikators
• R3 Pārskaitījuma nepieņemšanas iemesla kods
• R4 Atgriešanas norēķina datums
• R5 Īpaša atteikumu vai atgriešanu ierosinošās bankas norāde
• Precīza visu atgrieztā/atteiktā maksājuma DS-02 datu kopas kopija


4.5.4. DS-04 “Pārskaitījuma informācija posmā “banka-klients””
	Identifikācija:
	DS-04

	Nosaukums:
	Pārskaitījuma informācija posmā “banka-klients”

	Apraksts:
	Minimālais informācijas apjoms, kas saņēmēja bankai jānodod saņēmējam.

	Atribūti4:
	• 02 Maksātāja vārds un uzvārds vai nosaukums
• 04 Pārskaitījuma summa eiro
• 05 Maksājuma informācija
• 08 Patiesā maksātāja vārds un uzvārds vai nosaukums (neobligāts datu lauks)
• 09 Patiesā maksātāja personas kods vai reģistrācijas numurs (neobligāts datu lauks)
• 10 Maksātāja personas kods vai reģistrācijas numurs
• 20 Saņēmēja konta IBAN
• 21 Saņēmēja vārds un uzvārds vai nosaukums
• 24 Saņēmēja personas kods vai reģistrācijas numurs
• 28 Patiesā saņēmēja vārds un uzvārds vai nosaukums (neobligāts datu lauks)
• 29 Patiesā saņēmēja personas kods vai reģistrācijas numurs (neobligāts datu lauks)
• 41 Maksātāja pārskaitījuma darījuma norāde
• 42 Pārskaitījuma norēķina datums (neobligāts datu lauks)
• 44 Pārskaitījuma mērķis (neobligāts datu lauks)

	Piemērotie noteikumi:
	Ja starpbanku maksājuma ziņojumā (DS-02) ir kāds no iepriekšminētajiem atribūtiem, izņemot AT-44, tad saņēmēja bankai tā saturs saņēmējam ir jānodod pilnībā, ja vien nepastāv iepriekšēja vienošanās par pretējo.
Atribūta AT-44 gadījumā saņēmēja banka un saņēmējs var vienoties, ka saņēmēja banka nodos informāciju saņēmējam.


	Identifikācija:
	DS-04

	Nosaukums:
	Pārskaitījuma informācija posmā “banka-klients”

	
	Ja starp saņēmēju un saņēmēja banku ir skaidra vienošanās par maksas ieturēšanu, tad šādas maksas apjomu paziņo saņēmējam.
Ja saņēmējs izmanto saskarni, kas neatbilst ISO 20022 XML standartam, saņēmēja banka var atmest paplašināto informāciju par patieso saņēmēju (atribūti Nr. 08, 09, 28, un 29) un to saņēmējam padarīt nepieejamu.

	Piezīmes:
	Šie atribūti atspoguļo uzņēmējdarbības prasības.


4.5.5. DS-05 “Pārskaitījuma atsaukuma datu kopa”
	Identifikācija:
	DS-05

	Nosaukums:
	Pārskaitījuma atsaukuma datu kopa

	Apraksts:
	Datu kopā ir minēta obligātā informācija, kas maksātāja bankai ir jāsniedz saņēmēja bankai.

	Atribūti5:
	Pārskaitījuma atsaukuma pieprasījums:
• Precīza atsaucamā sākotnējā starpbanku maksājuma datu kopa (DS-02).
• 04 Pārskaitījuma summa eiro
• 48 Atsaukuma iemesla kods
• R2 “R” ziņojuma ierosinātājas puses tipa identifikators
• R7 Konkrēta norāde uz banku, kas ierosina atteikumu vai atgriešanu

	Piezīmes:
	Šie atribūti tikai atspoguļo uzņēmējdarbības prasības, nevis nosaka datu laukus “Vadlīnijās SEPA pārskaitījumu shēmas īstenošanai posmā “klients-banka”” [SEPA Credit Transfer Scheme C2B Implementation Guidelines], kā minēts 0.5. punktā.


4.5.6. DS-06 “Pārskaitījuma atsaukuma atbildes datu kopa”
	Identifikācija:
	DS-06

	Nosaukums:
	Pārskaitījuma atsaukuma atbildes datu kopa

	Apraksts:
	Šajā datu kopā ir ziņojumi, ko izmanto atbildei uz atsaukuma pārskaitījuma datu kopu.

	Atribūti6:
	Pozitīva atbilde uz pārskaitījuma atsaukumu
• Precīza atsaucamā sākotnējā starpbanku maksājuma datu kopa (DS-02).
• 47 Maksa par pozitīvu atbildi uz atsaukumu, eiro
• 46 Pozitīvas atbildes uz atsaukumu gadījumā atgrieztā summa, eiro
• R1 “R” (atteikuma vai atgriešanas) ziņojuma tips
• R2 “R” ziņojuma ierosinātājas puses tipa identifikators
• R7 Konkrēta norāde uz banku, kas ierosina atteikumu vai atgriešanu
• R8 Norēķina datums pozitīvas atbildes uz atsaukumu gadījumā
Negatīva atbilde uz pārskaitījuma atsaukumu
• Precīza atsaucamā sākotnējā starpbanku maksājuma datu kopa (DS-02).
• R6 Atsaukuma neapstiprināšanas iemesls

	Piezīmes:
	Šie atribūti tikai atspoguļo uzņēmējdarbības prasības, nevis nosaka datu laukus “Vadlīnijās SEPA pārskaitījumu shēmas īstenošanai posmā “klients-banka”” [SEPA Credit Transfer Scheme C2B Implementation Guidelines], kā minēts 0.5. punktā.


4.6. Uzņēmējdarbības prasības datu atribūtiem
Šis punkts definē uzņēmējdarbības prasības shēmā izmantotajiem atribūtiem. Pārskaitījumu datu kopās izmantotie atribūti ir aprakstīti turpmāk. Atribūtu numerācija ir šāda:
• 01–19 atribūti, kas attiecas uz maksātāju,
• 20–39 atribūti, kas attiecas uz saņēmēju,
• no 40–turpmākie citi atribūti atbilstoša pārskaitījuma izveidei,
• no R01–turpmākie atribūti, kas attiecas uz atteikumu/atgriešanu/atsaukumu.
Šie numuri ir doti tikai kā savstarpēja norāde attiecībā uz pamatnoteikumiem.
	AT-01
AT-02
AT-03
AT-04
AT-05
AT-06
AT-07
AT-08
AT-09
AT-10
AT-20
AT-21
AT-22
AT-23
AT-24
AT-28
AT-29
AT-40
AT-41
AT-42
AT-43
AT-44
AT-45
AT-46
AT-47
AT-48
AT-R1
AT-R2
AT-R3
AT-R4
AT-R5
AT-R6
AT-R7
AT-R8

	Maksātāja konta IBAN
Maksātāja vārds un uzvārds vai nosaukums
Maksātāja adrese
Pārskaitījuma summa eiro
Maksājuma informācija, ko maksātājs nosūta saņēmējam pārskaitījuma rīkojumā
Maksātāja bankas BIC kods
Rīkojuma prasītais izpildes datums
Patiesā maksātāja vārds un uzvārds vai nosaukums
Patiesā maksātāja personas kods vai reģistrācijas numurs
Maksātāja personas kods vai reģistrācijas numurs
Saņēmēja konta IBAN
Saņēmēja vārds un uzvārds vai nosaukums
Saņēmēja adrese
Saņēmēja bankas BIC kods
Saņēmēja personas kods vai reģistrācijas numurs
Patiesā saņēmēja vārds un uzvārds vai nosaukums
Patiesā saņēmēja personas kods vai reģistrācijas numurs
Shēmas identifikācijas kods
Maksātāja pārskaitījuma darījuma norāde
Pārskaitījuma norēķina datums
Maksātāja bankas pārskaitījuma darījuma norāde
Pārskaitījuma mērķis
Pārskaitījuma mērķa kategorija
Pozitīvas atbildes uz atsaukumu gadījumā atgrieztā summa
Maksa par pozitīvu atbildi uz atsaukumu, eiro
Atsaukuma iemesla kods
“R” ziņojuma tips
“R” ziņojuma ierosinātājas puses tipa identifikators
Pārskaitījuma nepieņemšanas iemesla kods
Atgriešanas norēķina datums
Īpaša atteikumu vai atgriešanu ierosinošās bankas norāde
Atsaukuma neapstiprināšanas iemesls
Konkrēta norāde uz banku, kas ierosina atteikumu vai atgriešanu
Norēķina datums pozitīvas atbildes uz atsaukumu gadījumā



4.6.1. Sīkāka informācija par atribūtiem
	Identifikācija:
	AT-01

	Nosaukums:
	Maksātāja konta IBAN

	Apraksts:
	Maksātāja saskaņā ar pārskaitījuma rīkojumu debetējamā konta numurs (tikai IBAN).


	Identifikācija:
	AT-02

	Nosaukums:
	Maksātāja vārds un uzvārds vai nosaukums

	Apraksts:
	Šeit norāda debetējamā konta turētāja vārdu, uzvārdu vai nosaukumu.


	Identifikācija:
	AT-03

	Nosaukums:
	Maksātāja adrese

	Apraksts:
	Šeit norāda debetējamā konta turētāja adresi.


	Identifikācija:
	AT-04

	Nosaukums:
	Pārskaitījuma summa eiro

	Apraksts:
	Summu veido divas daļas, pirmā daļa ir izteikta eiro, otra – eirocentos.
Pirmā daļa nedrīkst būt mazāka par 0 eiro un lielāka par 999 999 999 eiro. Otrā daļa nedrīkst būt mazāka par 0 eirocentu un lielāka par 99 eirocentiem.
Kopējā vērtība nedrīkst būt 0,00 eiro (nulle eiro un nulle eirocentu).


	Identifikācija:
	AT-05

	Nosaukums:
	Maksājuma informācija, ko maksātājs nosūta saņēmējam pārskaitījuma rīkojumā

	Apraksts:
	Ne vairāk par 140 rakstu zīmēm nestrukturētas maksājuma informācijas
VAI
strukturēta maksājuma informācija, kuras apjoms nepārsniedz 140 rakstu zīmju saskaņā ar precīziem noteikumiem, kas tiks definēti.
EPC iesaka saņēmējiem par vēlamo maksājumu informācijas apstrādes metodi, ar kuru identificē maksājumu, kas saistīts ar vienu rēķinu, pieņemt ISO standartu (atsauce [15]) attiecībā uz ‘strukturēto kreditora norādi maksājuma informācijā’ (šajos pamatnoteikumos to sauc par “strukturēto kreditora norādi”), to iekļaujot strukturētās maksājumu informācijas datu laukā.
Ja maksātājs pārskaitījuma rīkojumā sniedz strukturēto kreditora norādi, maksātāja bankai, saņemot no maksātāja strukturētās kreditora norādi, ir ieteicams pārbaudīt tās pareizumu.


	Identifikācija:
	AT-06

	Nosaukums:
	Maksātāja bankas BIC kods

	Apraksts:
	Skat. 7. nodaļu:


	Identifikācija:
	AT-07

	Nosaukums:
	Rīkojuma prasītais izpildes datums

	Apraksts:
	Šis datums atbilst maksātāja pieprasītajam datumam, kurā uzsākama pārskaitījuma rīkojuma izpilde saskaņā ar aprakstu 4.2.1. punktā.


	Identifikācija:
	AT-08

	Nosaukums:
	Patiesā maksātāja vārds un uzvārds vai nosaukums

	Apraksts:
	Tās personas vārds, saistībā ar kuru maksātājs veic maksājumu.
Patiesais maksātājs ir persona, kuras vārdā vai saistībā ar kuru maksātājs veic maksājumu.
Atsauce maksājuma rīkojumā uz patieso maksātāju nenozīmē, ka šāda puse ir maksātājs jeb maksātājs vai ka šādai pusei ir pienākumi vai tiesības saistībā ar šo maksājumu.


	Identifikācija:
	AT-09

	Nosaukums:
	Patiesā maksātāja personas kods vai reģistrācijas numurs

	Apraksts:
	Maksātāja dots kods, ko nemainītu pārsūta saņēmējam.


	Identifikācija:
	AT-10

	Nosaukums:
	Maksātāja personas kods vai reģistrācijas numurs

	Apraksts:
	Maksātāja dots kods, ko nemainītu pārsūta saņēmējam.


	Identifikācija:
	AT-20

	Nosaukums:
	Saņēmēja konta IBAN

	Apraksts:
	Starptautiskais bankas konta numurs (IBAN), pamata bankas konta numura (BBAN) paplašinātā versija, ko izmanto starptautiskos darījumos, lai nodrošinātu neatkārtojošos identifikāciju klienta konta numuram finanšu iestādē.
Uz IBAN attiecas ISO 13616 standarts.


	Identifikācija:
	AT-21

	Nosaukums:
	Saņēmēja vārds un uzvārds vai nosaukums

	Apraksts:
	Maksātāja sniegtais saņēmēja vārds un uzvārds vai nosaukums.


	Identifikācija:
	AT-22

	Nosaukums:
	Saņēmēja adrese

	Apraksts:
	Maksātāja sniegtā saņēmēja adrese.


	Identifikācija:
	AT-23

	Nosaukums:
	Saņēmēja bankas BIC kods

	Apraksts:
	Skat. 7. nodaļu


	Identifikācija:
	AT-24

	Nosaukums:
	Saņēmēja personas kods vai reģistrācijas numurs

	Apraksts:
	Maksātāja sniegtais kods


	Identifikācija:
	AT-28

	Nosaukums:
	Patiesā saņēmēja vārds un uzvārds vai nosaukums

	Apraksts:
	Tās personas vārds, saistībā ar kuru saņēmējs saņem maksājumu.
Patiesais saņēmējs ir persona, kuras vārdā vai saistībā ar kuru saņēmējs saņem maksājumu.
Atsauce maksājuma rīkojumā uz patieso saņēmēju nenozīmē, ka šāda puse ir saņēmējs jeb labuma guvējs, vai ka šādai pusei ir pienākumi vai tiesības saistībā ar šo maksājumu.


	Identifikācija:
	AT-29

	Nosaukums:
	Patiesā saņēmēja personas kods vai reģistrācijas numurs

	Apraksts:
	Maksātāja dots kods, ko nemainītu pārsūta saņēmējam.


	Identifikācija:
	AT-40

	Nosaukums:
	Shēmas identifikācijas kods

	Apraksts:
	SEPA pārskaitījumu iestāžu atšķiršanai no citu shēmu dalībniekiem, kas izmanto to pašu loģisko un faktisko modeli.


	Identifikācija:
	AT-41

	Nosaukums:
	Maksātāja pārskaitījuma darījuma norāde

	Apraksts:
	Ar šo norādi attiecīgais maksātājs unikāli identificē katru pārskaitījuma darījumu, ko iesniedz maksātāja bankai. Šo numuru pārsūta visā maksājuma darījuma procesā, sākot ar tā pieņemšanu līdz darījuma pabeigšanai. Izņēmumu apstrādes gadījumā visas iesaistītās puses visos apstrādes posmos to nosūta atpakaļ. Maksātājs nevar pieprasīt, lai viņam pārskaitījuma identificēšanai tiktu atgriezta cita informācija. Šādas norādes iekšējā uzbūve ir jānosaka maksātājam, tiek gaidīts, ka norādē ietvertā informācija būs saprotama tikai maksātājam.

	Vērtību apgabals:
	Ja maksātājs neiekļauj norādi, šā atribūta noklusējuma vērtība ir apzīmēta ar “nav norādīts”.


	Identifikācija:
	AT-42

	Nosaukums:
	Pārskaitījuma norēķina datums

	Apraksts:
	Datums, kurā starp maksātāja banku un saņēmēja banku tiek nokārtotas saistības attiecībā uz līdzekļiem. Maksātāja ziņojumā šajā datu laukā norāda pieprasīto norēķina datumu, bet ziņojumā saņēmēja bankai šajā laukā norāda piemēroto norēķina datumu.


	Identifikācija:
	AT-43

	Nosaukums:
	Maksātāja bankas pārskaitījuma darījuma norāde

	Apraksts:
	Pārskaitījuma darījuma norāde, ko piešķir maksātāja banka un ko nemainītu pārsūta saņēmēja bankai.


	Identifikācija:
	AT-44

	Nosaukums:
	Pārskaitījuma mērķis

	Apraksts:
	Pārskaitījuma mērķis ir pārskaitījuma darījuma iemesls, t. i., šajā datu laukā norāda informāciju par šādu darījumu.

	Vērtību apgabals:
	Var izmantot visus ISO standartā norādītos kodus.


	Identifikācija:
	AT-45

	Nosaukums:
	Pārskaitījuma mērķa kategorija

	Apraksts:
	Pārskaitījuma mērķa kategorijas datu laukā norāda informāciju par pārskaitījuma svarīgumu. Šādai norādei var būt vairāki mērķi: dot iespēju maksātāja bankai piedāvāt maksātājam īpašu pārskaitījuma apstrādi, par ko ir vienošanās ar maksātāju, vai dot iespēju saņēmēja bankai piemērot pārskaitījumam īpašu apstrādi.

	Vērtību apgabals:
	Var izmantot visus ISO standartā norādītos kodus.


	Identifikācija:
	AT-46

	Nosaukums:
	Pozitīvas atbildes uz atsaukumu gadījumā atgrieztā summa

	Apraksts:
	Ja nav maksas par pozitīvu atbildi uz atsaukumu, ko norāda atribūtā AT-47, šī summa var būt tāda pati kā AT-04. Ja AT-47 ir noteikta maksa par pozitīvu atbildi uz atsaukumu, tad šī summa būs vienāda ar AT-04 un AT-47 starpību.

Summu veido divas daļas, pirmā daļa ir izteikta eiro, otra – eirocentos.

Pirmā daļa nedrīkst būt mazāka par 0 eiro un lielāka par 999 999 999 eiro. Otrā daļa nedrīkst būt mazāka par 0 eirocentu un lielāka par 99 eirocentiem.

Kopējā vērtība nedrīkst būt 0,00 eiro (nulle eiro un nulle eirocentu).


	Identifikācija:
	AT-47

	Nosaukums:
	Maksa par pozitīvu atbildi uz atsaukumu, eiro

	Apraksts:
	Summu veido divas daļas, pirmā daļa ir izteikta eiro, otra – eirocentos.
Pirmā daļa nedrīkst būt mazāka par 0 eiro un lielāka par 999 999 999 eiro. Otrā daļa nedrīkst būt mazāka par 0 eirocentu un lielāka par 99 eirocentiem.
Kopējā vērtība nedrīkst būt 0,00 eiro (nulle eiro un nulle eirocentu).


	Identifikācija:
	AT-48

	Nosaukums:
	Atsaukuma iemesla kods

	Apraksts:
	Kods norāda maksājuma atsaukuma iemeslu. To nosaka maksātāja banka, kas ierosina atsaukumu. To var izmantot saņēmēja banka, lai informētu saņēmēju par iemeslu, kāpēc ir debetēts saņēmēja konts.

	Vērtību apgabals:
	Kodi ir šādi:
• divkārša nosūtīšana (“Duplicate sending”),
• tehniskas problēmas, kas ir izraisījušas kļūdaina(-u) SCT sagatavošanu (“Technical problems resulting in erroneous SCT’s”),
• krāpnieciski radīts pārskaitījums (“Fraudulent originated credit transfer”).


	Identifikācija:
	AT-R1

	Nosaukums:
	“R” ziņojuma tips

	Apraksts:
	Šis kods dod iespēju noteikt “R” ziņojuma tipu, apstrādājot pārskaitījuma darījumu.

	Vērtību apgabals:
	atteikums (“Reject”)
atgriešana (“Return”)
atsaukums (“Recall”)


	Identifikācija:
	AT-R2

	Nosaukums:
	“R” ziņojuma ierosinātājas puses tipa identifikators

	Apraksts:
	Šajā atribūtā norāda kodu, kas identificē pusi, kas ierosina atteikuma vai atgriešanas ziņojumu

	Vērtību apgabals:
	Maksātāja banka (“Originator Bank”) 
CSM (“CSM”)
Saņēmēja banka (“Beneficiary Bank”)


	Identifikācija:
	AT-R3

	Nosaukums:
	Pārskaitījuma nepieņemšanas iemesla kods

	Apraksts:
	Šis kods norāda pārskaitījuma nepieņemšanas iemeslu.

	Vērtību apgabals:
	Maksātāja vai CSM veikta atteikuma iemesli ir šādi:
• nepareizs konta identifikators (t. i., nederīgs IBAN),
• nepareizs bankas identifikators (t. i., nederīgs BIC),
• divkāršs maksājums,
• pēc noteiktā pārtraukšanas laika saņemta datne,
• nepareizs operācijas / darījuma kods, nederīgs datnes formāts,
• ar reglamentējošiem tiesību aktiem saistīts iemesls
• iemesls nav norādīts.
Saņēmēja bankas veiktas atgriešanas iemesli ir šādi:
• nederīga konta adrese,
• konts bloķēts, iemesls nav norādīts,
• konts slēgts,
• nederīgs konta identifikators (t. i., nederīgs IBAN vai konta numurs nepastāv),
• nepareizs bankas identifikators (t. i., nederīgs BIC),
• saņēmējs ir miris,
• saskaņā ar saņēmēja rīkojumu,
• šādam konta veidam pārskaitījums nav atļauts (piemēram, uzkrājumu konts),
• divkāršs maksājums,
• nepareizs operācijas / darījuma kods, nederīgs datnes formāts,
• ar reglamentējošiem tiesību aktiem saistīts iemesls
• iemesls nav norādīts


	Identifikācija:
	AT-R4

	Nosaukums:
	Atgriešanas norēķina datums

	Apraksts:
	Datums, kādā CSM veic norēķinu par atgriezto summu.


	Identifikācija:
	AT-R5

	Nosaukums:
	Īpaša atteikumu vai atgriešanu ierosinošās bankas norāde

	Apraksts:
	Šo norādi nosaka banka, kas ierosina pārskaitījuma darījuma atteikumu vai atgriešanu, tā atteikuma/atgriešanas ziņojuma apstrādes laikā ir jānosūta maksātāja bankai, un to var nosūtīt arī maksātājam. Maksātājam vai maksātāja bankai ir jānorāda visos atteikumu / atgriešanu ierosinājušajai bankai adresētajos pieprasījumos sniegt sīkāku informāciju par atteikuma / atgriešanas iemesliem.


	Identifikācija:
	AT-R6

	Nosaukums:
	Atsaukuma neapstiprināšanas iemesls

	Apraksts:
	Kodi parāda atsaukuma neapstiprināšanas iemeslu.

	Vērtību apgabals:
	Kodi ir šādi:
• saņēmējs nepiekrīt,
• juridiski iemesli,
• konts slēgts,
• kontā nepietiek līdzekļu,
• no saņēmēja nav saņemta atbilde,
• sākotnējais pārskaitījums nav saņemts,
• jau ir veikts atgriešanas darījums.


	Identifikācija:
	AT-R7

	Nosaukums:
	Konkrēta norāde uz banku, kas ierosina atteikumu vai atgriešanu

	Apraksts:
	Šo norādi nosaka banka, kas ierosina pārskaitījuma darījuma atsaukumu, tā atsaukuma ziņojuma apstrādes laikā ir jānosūta saņēmēja bankai, un to var nosūtīt arī saņēmējam. Saņēmējam vai saņēmēja bankai tā ir jānorāda visos atsaukumu ierosinājušajai bankai adresētajos pieprasījumos sniegt sīkāku informāciju par atsaukuma iemesliem.


	Identifikācija:
	AT-R8

	Nosaukums:
	Norēķina datums pozitīvas atbildes uz atsaukumu gadījumā

	Apraksts:
	Datums, kādā CSM veic norēķinu par atgriezto summu.


5. DALĪBNIEKU TIESĪBAS UN PIENĀKUMI
5.1. Shēma
EPC uzsāka shēmas izmantošanu 2008. gada 28. janvārī.
Dalība SEPA pārskaitījumu shēmā notiek, pamatojoties uz turpmāk minētajiem pamatprincipiem.
• Shēmas dalībnieki no visām SEPA valstīm piedalās shēmā, ievērojot līdzvērtīgu konkurences apstākļu principu.
• Uz visiem shēmas dalībniekiem, kas ir parakstījuši pievienošanās līgumu, vienādā mērā attiecas “SEPA pārskaitījumu shēmas noteikumi”.
• Dalībniekiem ir jāpārliecinās, ka 2006. gada 15. novembra Regulas (EK) 1781/2006 attiecībā uz naudas līdzekļu pārskaitījumiem pievienoto informāciju par maksātāju un – no 2009. gada novembra – ka Maksājumu pakalpojumu direktīvas III un IV sadaļas prasības, kas attiecas uz pārskaitījumiem, ko nodrošina SEPA pārskaitījumu shēma, ir atbilstoši atspoguļotas tiesību aktos vai pienācīgi līdzvērtīgā saistošā praksē.
5.2. Pamatnoteikumu ievērošana
Dalībnieks ievēro
• pamatnoteikumus, tostarp to grozījumus tādā veidā un no brīža, kad tie ir izstrādāti un pienācīgā veidā izziņoti dalībniekiem,
• “Vadlīnijas SEPA pārskaitījumu shēmas īstenošanai banku sadarbībā”,
• iekšējos noteikumus, kas ir šo pamatnoteikumu 2. pielikumā,
• jebkuru atbilstoši izdotu rīkojumu vai paziņojumu, kas izdots kā daļa no SEPA shēmas vadības procesa saskaņā ar pamatnoteikumiem un iekšējiem noteikumiem.
Pamatnoteikumu puses ir EPC un katrs dalībnieks.
Pamatnoteikumi ir daudzpusīgs līgums, ko veido līgumi starp
• EPC un katru dalībnieku un
• katru dalībnieku un jebkuru citu dalībnieku.
Pamatnoteikumi nerada tiesības vai pienākumus personām, kas nav pamatnoteikumu līgumslēdzēja puse.
Dalībnieks nodrošina, ka viņa darbinieki, pārstāvji un pārstāvju dalībnieki pilda visus pamatnoteikumu uzliktos pienākumus.
Dalībnieki darbojas saskaņā ar stratēģiju un praksi, kas noteikta “PE-ACH/CSM pamatnostādnēs”.
5.3. Pieejamība
Katrs dalībnieks piedāvā ar shēmu saistītos pakalpojumus gan kā maksātāja banka, gan kā saņēmēja banka.
Dalībnieks, kurš pakalpojumu sniegšanai saņēmējiem un maksātājiem izmanto CSM pakalpojumus, izmanto tikai tāda CSM pakalpojumus, kurš atbilst “PE-ACH/CSM pamatnostādnēm” attiecībā uz mijieskaita un norēķinu pakalpojumiem saistībā ar shēmu.
Dalībnieks, kurš jebkādu funkciju veikšanai saistībā ar pienākumiem, ko uzliek pamatnoteikumi, izmanto starpniekbankas pakalpojumus, nodrošina, ka viņa līgumsaistības ar šādu starpniekbanku atbilst pamatnoteikumu un citu 5.2. punktā minēto dokumentu prasībām un no tām neatkāpjas.
CSM vai starpniekbankas izmantošana ir dalībnieka paša risks.
5.4. Atbilstība dalības nosacījumiem
Dalībniekam, lai to uzskatītu par dalībai atbilstoši, ir
• jāveic aktīva uzņēmējdarbība sniedzot banku un/vai maksājumu pakalpojumus klientiem, tostarp jāpiešķir banku konti maksājumu veikšanai, jābūt līdzekļiem maksājumu veikšanai vai saņemto līdzekļu pieejamības nodrošināšanai klientam pēc maksājumu veikšanas;
• jāatrodas vai jābūt licencētam SEPA valstī vai teritorijā, ko ir licencējusi atbilstoša EEZ uzraudzības iestāde;
• jāspēj termiņā nomaksāt parādus, jābūt maksātspējīgam saskaņā ar maksātnespējas likumu, kas attiecas uz dalībnieku,
• jānodrošina pietiekams likviditātes un kapitāla līmenis saskaņā ar tām reglamentējošām prasībām, kuras attiecas uz dalībnieku,
• jānodrošina atbilstība reitinga un citiem kritērijiem, ko periodiski izvirza shēmas noteikumi, lai noteiktu dalībnieka spēju pildīt tā finanšu saistības;
• jāievēro visi spēkā esošie tiesību akti, kas attiecas uz nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizāciju, sankcijām, ierobežojumiem un teroristu finansēšanu;
• tieši vai netieši jāpiedalās vai jābūt tiesīgam piedalīties vienā vai vairākos CSM, lai nodrošinātu piekļuvi shēmai visā SEPA darbības teritorijā,
• jāizstrādā un jāīsteno dalībnieka veiktajai uzņēmējdarbībai atbilstoši darbības un riska vadības pasākumi, piemēram, riska mazināšanas pasākumi, kas aprakstīti pamatnoteikumos un pamatnoteikumu II pielikumā.
Dalībnieki, kas atbilst vienai no šādām kategorijām, saskaņā ar 5.4. punktu tiek uzskatīti par atbilstošiem dalībai shēmā bez turpmākas izvērtēšanas:
• kredītiestāde, ko saskaņā ar Direktīvas 2006/48/EK 6. pantu ir pilnvarojusi Eiropas ekonomikas zonas dalībvalsts,
• uzņēmums, kas ir minēts Direktīvas 2006/48/EK 2. pantā, vai
• banka, ko saskaņā ar 1934. gada 8. novembra Federālo likumu par bankām un krājbankām ir pilnvarojusi Šveices Federālā banku komisija, Šveices Pasts, Šveices Pasta žiroiestāde saskaņā ar 1997. gada 30. aprīļa Likumā par Šveices Federālā pasta organizāciju noteikto.
Jebkura atsauce pamatnoteikumos uz “banku” vai “bankām” ir jātulko, iekļaujot visus uzņēmumus, kas ir tiesīgi piedalīties shēmā saskaņā ar 5.4. punktu, un to nedrīkst tulkot, neietverot vai cenšoties neietvert uzņēmumus, kas neatbilst kādai no iepriekšminētajām kategorijām.
Pretendents, kas ir saskaņā ar Maksājumu pakalpojumu direktīvas 10. pantu pilnvarota maksājumu institūcija, vai jebkurš cits maksājumu pakalpojumu sniedzējs, kas minēts Maksājumu pakalpojumu direktīvas 1. panta 1. punktā, tiek uzskatīts par tādu, kas ir izpildījis šādus atbilstības kritērijus:
• “jāveic aktīva uzņēmējdarbība sniedzot banku un/vai maksājumu pakalpojumus klientiem, tostarp jāpiešķir banku konti maksājumu veikšanai, jābūt līdzekļiem maksājumu veikšanai vai saņemto līdzekļu padarīšanai par klientam pieejamiem pēc maksājumu veikšanas”;
• “jāatrodas vai jābūt licencētam SEPA valstī vai teritorijā, ko ir licencējusi atbilstoša EEZ uzraudzības iestāde”;
• “jānodrošina pietiekams likviditātes un kapitāla līmenis saskaņā ar tām reglamentējošām prasībām, kuras attiecas uz dalībnieku”;
• “jāievēro visi spēkā esošie tiesību akti, kas attiecas uz nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizāciju, sankcijām, ierobežojumiem un teroristu finansēšanu”;
• “jāizstrādā un jāīsteno dalībnieka veiktajai uzņēmējdarbībai atbilstoši darbības un riska vadības pasākumi”.
Turklāt pretendentam, kas ir suverēnas valsts valsts kase, nav jāpierāda,
• ka tas spēj termiņā nomaksāt parādus un ka tas ir maksātspējīgsvai
• ka tas atbilst reitinga un citiem kritērijiem, ko periodiski izvirza shēmas noteikumi, lai noteiktu dalībnieka spēju pildīt tā finanšu saistības,
ja vien nepastāv ārkārtas apstākļi vai ja pretendents nav EEZ dalībvalsts vai Šveices valsts kase. Tomēr SMC var izvirzīt prasību šādam pretendentam pierādīt (iesniedzot juridisku skaidrojumu vai citā veidā), ka šī institūcija ir valsts kase, nevis valsts pārvaldītas institūcijas vai iestādes kase.
Dalībnieks nekavējoties informē Shēmas pārvaldības komiteju par jebkādiem apstākļiem, kas būtiski ietekmē dalībnieka atbilstību 5.4. punkta prasībām. SMC veic attiecīgus pasākumus, lai šādu paziņojumu nodotu tālāk citiem dalībniekiem un EPC pilnsapulcei.
5.5. Kļūšana par dalībnieku
Visi uzņēmumi, kas atbilst 5.4. punkta prasībām, var kļūt par dalībniekiem.
Pieteikumus iesniedz EPC saskaņā ar pieteikumu iesniegšanas kārtību, kas aprakstīta iekšējos noteikumos.
Lai kļūtu par dalībnieku, uzņēmums iesniedz EPC parakstīta pievienošanās līguma oriģinālu un apliecinošos dokumentus. Dalībnieks pievienošanās līguma aizpildīšanai var pilnvarot pārstāvi. Šādā gadījumā dalībnieks uzņemas visas no pamatnoteikumiem un 5.2. punktā minētajiem dokumentiem izrietošās tiesības un saistības tāpat kā tad, ja būtu pievienošanās līgumu aizpildījis pats.
EPC var pieprasīt pieteikuma iesniedzējam papildu apliecinošos dokumentus.
Pieteikuma iesniedzējs kļūst par dalībnieku EPC saskaņā ar iekšējiem noteikumiem noteiktā datumā. To pieteikuma iesniedzēju nosaukumi, kuri kļūs par dalībniekiem, var tikt publicēti agrāk, norādot arī datumu, kurā tie kļūs par dalībniekiem.
Pēc tam, kad apsvērti abpusējie pienākumi, kas izriet no pamatnoteikumiem, pieteikuma iesniedzējs, kļūstot par dalībnieku, apņemas tos pildīt un izmantot no tiem izrietošās priekšrocības.
Ja iesniedzēja pieteikums kļūt par dalībnieku tiek noraidīts, pieteikuma iesniedzējs par to tiek informēts rakstiski, norādot atteikuma iemeslus.
Pēc rakstiska atteikuma saņemšanas, dalībnieks to var pārsūdzēt saskaņā ar iekšējiem noteikumiem.
5.6. Pārskaitījumu shēmas dalībnieku saraksts
“Pārskaitījuma shēmas dalībnieku sarakstu” uztur labā kārtībā un atjaunina, kā arī veic pasākumus, lai pēc tā izdošanas vai atjaunināšanas tas būtu pieejams dalībniekiem.
Sarakstā iekļauj šādas ziņas:
• katra dalībnieka kontaktinformāciju, lai saskaņā ar pamatnoteikumiem būtu iespējams sniegt dalībniekiem paziņojumus;
• datumu, kurā dalībnieks ir ieguvis dalībnieka statusu;
• informāciju par uzņēmumiem, kas ir izslēgti no saraksta, tostarp izslēgšanas datumu, un
• citu informāciju, kas tiek uzskatīta par atbilstošu shēmas efektīvai pārvaldībai.
Dalībnieki paziņo par jebkādām kontaktinformācijas izmaiņām.
Iesniedzot pieteikumu kļūšanai par dalībnieku, uzņēmums piekrīt visas 5.6. punktā minētās informācijas publicēšanai.
5.7. Maksātāja bankas pienākumi
Maksātāja banka attiecībā uz katru maksātāju
• nodrošina, ka pastāv noteikumi, kas reglamentē ar shēmu saistīto pakalpojumu sniegšanu;
• nodrošina, ka šādi noteikumi atbilst pamatnoteikumiem;
• nodrošina, ka šādi noteikumi paredz atbilstošu maksātāja bankas tiesību pēctecību (piemēram, apvienošanās vai pārdošanas gadījumā) saskaņā ar pamatnoteikumu prasībām;
• izvairās ierobežot maksātājus saistībā ar līdzīgu ar shēmu saistītu pakalpojumu izmantošanu, ko sniedz jebkura cita maksātāja banka;
• sniedz saņēmēja bankai vajadzīgo maksājuma informāciju (kas minēta 4. nodaļā DS-02 aprakstā) un informāciju par maksājuma vērtību tā, lai saņēmēja banka varētu pildīt savus pienākumus saskaņā ar pamatnoteikumiem;
• identificē maksājumu saņēmēja bankai kā maksājumu, kas veikts saskaņā ar shēmas noteikumiem;
• jebkuru pārskaitījuma rīkojumu, kas neatbilst pamatnoteikumu prasībām, apstrādā kā shēmai neatbilstošu maksājumu vai atsakās veikt šāda rīkojuma apstrādi;
• sniedz maksātājiem un potenciālajiem maksātājiem atbilstošu informāciju saistībā ar shēmas darbību un apkalpošanas līmeni un, konkrēti, to, kad saņēmējs saņems līdzekļus;
• sniedz maksātājiem līdzekļus pārskaitījuma rīkojuma ierosināšanai un pieņem atbilstošās prasības informācijai un tās formātam;
• sniedz maksātājiem informāciju par pārtraukšanas laiku pārskaitījuma rīkojuma iesniegšanai un izpildei katrā pieejamā kanālā;
• nodrošina maksātāja rīkojumu autentiskumu un derīgumu;
• pārbauda katra pārskaitījuma rīkojuma pareizumu, apstiprina (ņemot vērā maksātāja konta stāvokli un līguma ar maksātāju noteikumus) katru derīgo pārskaitījuma rīkojumu un noraida visus nederīgos pārskaitījuma rīkojumus. Šim nolūkam pārbaude nozīmē saņēmēja IBAN ticamības un saņēmēja bankas BIC pareizuma pārbaudi;
• sniedz maksātājam skaidrojumu par jebkura maksājuma rīkojuma izpildes atteikuma iemesliem tādā veidā un tik ilgā laikā, par kādu pastāv vienošanās ar maksātāju;
• pēc pārskaitījuma rīkojuma pieņemšanas, debetē maksātāja norādīto kontu, maršrutē pārskaitījumu uz norādīto saņēmēja banku, lai kreditētu pārskaitījuma rīkojumā norādīto saņēmēja kontu;
• sniedz maksātājam un/vai saņēmēja bankai skaidrojumu par to, kā ir izpildīts pārskaitījuma rīkojums, kā arī strīda gadījumā nodrošina maksātāju ar visu tā pamatoti pieprasīto informāciju;
• nodrošina, ka visi pārskaitījuma rīkojumi atbilst “Vadlīnijām SEPA pārskaitījumu shēmas īstenošanai banku sadarbībā”;
• veic izņēmumu apstrādi (tostarp visu ar maksātāja kontiem saistīto atteikumu un atgriešanu apstrādi) saskaņā ar pamatnoteikumiem.
Maksātāja bankas pienākums saistībā ar pārskaitījuma rīkojumu ir pārliecināties, ka saņēmējs ir sniedzis maksātājam kreditējamā saņēmēja konta IBAN un BIC. Turklāt, ja maksātājs nav sniedzis ar maksājumu saistīto informāciju, maksātāja bankai nav pienākuma to pārsūtīt.
Maksātāja banka saskaņā ar pamatnoteikumu prasībām visiem tās maksātājiem saistībā ar pārskaitījuma rīkojumiem, ko maksātāja banka apstiprina, uzliek par pienākumu: 
• sniegt maksātāja bankai pietiekamu informāciju, lai tā varētu veikt pārskaitījumu saskaņā ar pamatnoteikumiem;
• sniegt precīzu, konsekventu un pilnīgu maksājumu informāciju.
5.8. Saņēmēja bankas pienākumi
Saņēmēja banka attiecībā uz katru saņēmēju
• nodrošina, ka pastāv noteikumi, kas reglamentē ar shēmu saistīto pakalpojumu sniegšanu;
• nodrošina, ka šādi noteikumi atbilst pamatnoteikumiem;
• nodrošina, ka šādi noteikumi paredz atbilstošu saņēmēja bankas tiesību pēctecību saskaņā ar pamatnoteikumu prasībām;
• sniedz saņēmējiem atbilstošu informāciju par maksātāja, saņēmēja, maksātāja bankas un saņēmēja bankas attiecīgajām tiesībām un pienākumiem saistībā ar shēmu, kā arī informāciju par sniegto pakalpojumu līmeni un visiem maksājumiem par šādu pakalpojumu sniegšanu;
• piemēro “Vadlīnijās SEPA pārskaitījumu shēmas īstenošanai banku sadarbībā” noteiktos standartus attiecībā uz maksājuma rīkojumu apstrādi un informācijas sniegšanu klientiem;
• apstrādāt visus atsaukumus saistībā ar saņēmēja kontiem saskaņā ar pamatnoteikumiem;
• saņemt no maksātāja bankas SEPA pārskaitījumu un kreditēt saņēmēja pārskaitījuma rīkojumā ar IBAN kā unikālu identifikatoru norādīto kontu, ievērojot spēkā esošos tiesību aktus par nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizēšanu un teroristu finansēšanu;
• pārbaudīt pārskaitījuma rīkojuma sintakses pareizību, pieņemt to, ja tas atbilst pamatnoteikumu prasībām, un to atgriezt, ja tas nav derīgs, norādot iemesla kodu;
• kreditēt saņēmēja kontu par pilnu maksājuma summu atbilstoši 4. nodaļā noteiktajam laika ciklam vai par mazāku summu, ja pastāv kāda vienošanās ar saņēmēju, kas paredz, ka saņēmēja banka var samazināt pārskaitīto summu par maksājuma apjomu pirms saņēmēja konta kreditēšanas;
• strīda gadījumā sniegt maksātāja bankai skaidrojumu par to, kā ir apstrādāts pārskaitījuma rīkojums, kā arī jebkuru citu pamatoti pieprasītu papildinformāciju;
• sniegt saņēmējam informāciju par saņēmēja konta IBAN un BIC.
5.9. Atbildības ierobežošana
5.9.1. Atlīdzinājums par pamatnoteikumu pārkāpšanu
Dalībnieks, kas ir SEPA pārskaitījumu līgumslēdzēja puse, ir atbildīgs attiecībā pret citu dalībnieku, kas arī ir SEPA pārskaitījumu līgumslēdzēja puse, par jebkādiem zaudējumiem, izmaksām, kaitējumu un maksājumiem (tostarp pamatotu maksu par juridiskajiem pakalpojumiem), nodokļiem un atbildību par juridiskām prasībām pieprasījumiem vai darbībām (turpmāk – “zaudējumi”), ja zaudējumu pamatā vai saistībā ir šādi iemesli:
1. jebkāds dalībnieka, tā darbinieku vai pārstāvju veikts pamatnoteikumu pārkāpums attiecībā uz SEPA pārskaitījumiem;
2. jebkāda attiecīgā dalībnieka, tā darbinieku vai pārstāvju nolaidība saistībā ar SEPA pārskaitījumiem, ciktāl tas ir būtiski shēmas darbībai;
3. jebkāda attiecīgā dalībnieka, tā darbinieku vai pārstāvju nespēja nodrošināt shēmas funkcionēšanu saistībā ar SEPA pārskaitījumiem, ciktāl tas būtiski shēmas darbībai.
5.9.2. Atbildības ierobežojumi
Dalībnieka atbildībai, kas izriet no pamatnoteikumiem, ir turpmāk minētie ierobežojumi.
• Maksimālā summa, ko var pieprasīt par zaudējumiem, ir SEPA pārskaitījuma summa.
• Atbildības ierobežojums ir spēkā arī tad, ja atbildīgais dalībnieks, tā darbinieki vai pārstāvji ir pieļāvuši rupju nolaidību.
• Atbildības ierobežojums nav spēkā, ja atbildīgais dalībnieks, tā darbinieki vai pārstāvji pamatnoteikumus pārkāpj apzināti.
• Maksimālais apjoms, ko var pieprasīt saistībā ar zaudējumiem, ir proporcionāli samazināms, ja dalībnieka, tā darbinieku vai pārstāvju pieļautā nolaidība ir tikai daļa no zaudējumu iemesliem.
• Zaudējumus, kas rodas no pasākumiem riska ierobežošanai vai pārvaldībai, nevar piedzīt.
• Zaudējumus uzskata par paredzamiem, ja tie dalībniekiem, kas veic pārrobežu maksājumus uz SEPA valstīm, rodas regulāri.
5.9.3. Nepārvarama vara
Turklāt dalībnieku neuzskata par atbildīgu par pilnīgu vai daļēju no pamatnoteikumiem izrietošo saistību nepildīšanu, pildīšanas kavēšanu vai kavējumu, ja šāda nepildīšana, kavēšana vai kavējums izriet no apstākļiem, ko dalībnieks nevar ietekmēt. Šādi apstākļi ir dabas spēks, kriminālas darbības, ugunsgrēks, plūdi un energoapgādes nepieejamība, bet ne tikai.
5.10. EPC atbildība
EPC, tās pārstāvji, darbinieki vai pārstāvju darbinieki nav atbildīgi par jebkādu darbību veikšanu vai neveikšanu saistībā ar pamatnoteikumiem, ja vien tiek pierādīts, ka attiecīgā darbība ir veikta vai nav veikta ļaunprātīgi.
EPC, tās pārstāvji, tās darbinieki un tās pārstāvju darbinieki nav atbildīgi par neparedzamiem zaudējumiem.
5.11. Izbeigšana
Dalībnieks var izbeigt savu dalību, par to paziņojot EPC SMC vismaz sešus mēnešus iepriekš, paziņojums stāsies spēkā norādītajā dienā (šim nolūkam katrā mēnesī tiks norādīta vismaz viena diena). Pēc iespējas īsākā termiņā šāds paziņojums vai tā kopsavilkums atbilstošā veidā tiks izplatīts citiem dalībniekiem.
Uz bijušo dalībnieku joprojām attieksies pamatnoteikumu prasības saistībā ar visām darbībām, kas ir veiktas pirms tā dalības izbeigšanas un uz ko attiecās pamatnoteikumi pirms dalības izbeigšanas.
Pēc dalības izbeigšanas vai pārtraukšanas uzņēmumam nerodas jauni, no pamatnoteikumiem izrietoši pienākumi. Turklāt pēc šādas izbeigšanas, palikušajiem dalībniekiem atbilstoši pamatnoteikumiem nerodas jauni pienākumi saistībā ar uzņēmuma iepriekšējo dalības statusu. Tas ir, bijušais dalībnieks nevar uzņemties vai kādu pilnvarot uzņemties jaunas SEPA pārskaitījumu saistības.
Dalībnieka statusa izbeigšanas vai pārtraukšanas (ja dalībnieks par to ir paziņojis saskaņā ar 5.11. punkta pirmo rindkopu) spēkā stāšanās diena ir paziņojuma spēkā stāšanās diena vai (citā gadījumā) datums, kurā dalībnieka nosaukums tiek svītrots no “Pārskaitījumu shēmas dalībnieku saraksta”, un no šīs dienas dalībnieka no pamatnoteikumiem izrietošās tiesības un pienākumi vairs nav spēkā, izņemot 5.11. punktā minēto gadījumu.
Pamatnoteikumu punkti arī turpmāk attieksies uz dalībnieku neatkarīgi no dalības izbeigšanas.
5.12. Intelektuālais īpašums
Dalībnieki atzīst, ka visas autortiesības saistībā ar pamatnoteikumiem pieder EPC. Dalībnieki neizvirza pretējas prasības vai neizmanto pamatnoteikumus tādā veidā, kas aizskar vai var aizskart EPC piederošās autortiesības saistībā ar pamatnoteikumiem.
5.13. CSM atbilstība
CSM, kas piedalās shēmā kā SEPA atbilstošs CSM saskaņā ar “PE-ACH/CSM pamatnostādņu” noteikumiem, veic regulāru pašnovērtēšanu, lai parādītu savu atbilstību “PE-ACH/CSM pamatnostādnēm”.
CSM, kas atbilst “PE-ACH/CSM pamatnostādnēm”, atbilstošā veidā informē tās lietotājus un īpašniekus par šādu atbilstību.
CSM, kas darbojas tikai uz divpusēja līguma pamata vai kā iekšējs CSM saskaņā ar “PE-ACH/CSM pamatnostādņu” 2.1. punktu, nav jāveic pašnovērtējums vai saskaņā ar šo punktu jāziņo SMC par savu atbilstību “PE-ACH/CSM pamatnostādnēm”.
5.14. Līguma noteikumi
Pamatnoteikumos ir uzskaitīti juridiskie pienākumi, kas ir saistoši dalībniekiem, kuru ievērošanu dalībniekam var pieprasīt SMC vai cits dalībnieks. Visiem pamatnoteikumiem ir juridisks spēks. Ja starp pamatnoteikumu prasībām pastāv pretruna, prioritāte ir 5. nodaļas prasībām. Ceturtajā nodaļā minētajiem noteikumiem ir prioritāte attiecībā pret pārējiem noteikumiem, izņemot 5. nodaļas noteikumus.
Ja pastāv pretruna starp pamatnoteikumu prasībām un jebkādu citu līgumu vai vienošanos starp dalībniekiem un EPC jautājumā, kas saistīts ar šiem pamatnoteikumiem, augstāka prioritāte ir pamatnoteikumu prasībām.
Jebkura līguma, attiecīgi, maksātāja bankas un maksātāja un saņēmēja bankas un saņēmēja starpā noslēgtā līguma nosacījumi, kas nosaka ar shēmu saistītu pakalpojumu sniegšanu un izmantošanu, paliek spēkā attiecībā uz jebkuras attiecīgās puses tiesību pārņēmējiem.
Jebkura norāde pamatnoteikumos uz tiesību un normatīvajiem aktiem ir norāde uz tādiem tiesību un normatīvajiem aktiem, kādi ir spēkā pēc periodiskās to grozīšanas vai aizstāšanas.
Visus saskaņā ar pamatnoteikumiem iesniedzamos dokumentus iesniedz angļu valodā.
Jebkura norāde pamatnoteikumos uz personu vai uzņēmumu (neatkarīgi no apraksta formas) attiecas arī uz tā tiesību pārņēmējiem.
Pamatnoteikumu virsraksti ir izmantojami tikai lietošanas atvieglošanai.
Pamatnoteikumus reglamentē Beļģijas tiesību akti, un tie ir tulkojami saskaņā ar tiem.
Pamatnoteikumi ir sagatavoti angļu valodā. Ja pamatnoteikumus tulko kādā citā valodā, prioritāte ir dokumentam angļu valodā.
5.15. Maksājumu pakalpojumu direktīvas piemērošana dalībnieku sadarbībā no 2009. gada 1. novembra
Katrs dalībnieks, uz kuru saskaņā ar tā valsts likumiem neattiecas Maksājumu pakalpojumu direktīva, attiecībā uz citiem dalībniekiem un saviem klientiem tādā apjomā, kā pieļauj uz dalībnieku attiecināmi valsts tiesību akti, ievēro un pilda pienākumus, kuri būtiski neatšķiras no Maksājumu pakalpojumu direktīvas III un IV sadaļā noteiktajām prasībām, kas attiecas uz SEPA pārskaitījumiem.
Turklāt visi dalībnieki (neatkarīgi no tā, vai uz tiem attiecas Maksājumu pakalpojumu direktīva vai ne) attiecībā uz citiem dalībniekiem un attiecībā uz klientiem izvairās realizēt tādas valsts tiesību aktos noteiktās tiesības, kas ir pretrunā vai varētu būt pretrunā ar Maksājumu pakalpojumu direktīvas III un IV sadaļu.
Visu dalībnieku pienākumi (neatkarīgi no tā, vai uz tiem attiecas Maksājumu pakalpojumu direktīva vai ne), kas izriet no pamatnoteikumiem ir spēkā neatkarīgi no tā, vai ģeogrāfiskā teritorija, kurā ir spēkā Maksājumu pakalpojumu direktīva, ir vai nav ierobežota (Maksājumu pakalpojumu direktīvas 2. pants).
6. SEPA SHĒMAS PĀRVALDĪBA
Shēmas pārvaldības iestāde ir EPC AISBL, kas darbojas saskaņā ar EPC hartu.
SEPA shēmas pārvaldībai ir divas funkcijas. Pirmā funkcija ir shēmas attīstības pārvaldība, bet otrā ir shēmas un norišu pārvaldība, lai nodrošinātu shēmas atbilstību saviem noteikumiem. Precīzi šādu funkciju izpildes noteikumi ir aprakstīti pamatnoteikumu 2. pielikumā “SEPA shēmas pārvaldības iekšējie noteikumi” [Internal Rules of SEPA Scheme Management].
6.1. Attīstība
SEPA shēmas pārvaldības attīstības funkcijas noteikumi nosaka formālo shēmas izmaiņu pārvaldības kārtību. Izmaiņu pārvaldības kārtības mērķis ir nodrošināt, lai shēma lietotājiem arvien būtu aktuāla un atjaunināta, tā noteiktu strukturētu kārtību shēmas, pamatnoteikumu un saistīto dokumentu izmaiņu ierosināšanai un īstenošanai. Izmaiņu pārvaldības būtiska sastāvdaļa ir jaunu ideju radīšana, lai paaugstinātu esošās shēmas kvalitāti, kā arī, lai, pamatojoties uz pamatotu uzņēmējdarbības praksi, radītu jaunas shēmas.
Priekšlikumus izmaiņām izstrādā, izmantojot skaidru, pārskatāmu un strukturētu saziņu, ņemot vērā shēmas dalībnieku, SEPA pakalpojumu sniedzēju, tiešo patērētāju un citu ieinteresētu grupu viedokli.
Attīstības funkcijas izpildi nodrošina EPC pilnsapulce ar SEPA pārskaitījumu shēmu darba grupas (“SPS WG”) vai citu EPC pilnsapulces izveidotu darba un atbalsta grupu palīdzību. EPC pilnsapulce un SPS WG attīstības funkciju pilda saskaņā ar iekšējos noteikumos noteikto kārtību.
6.2. Administrēšana un atbilstības nodrošināšana
SEPA shēmas pārvaldības administrēšanas un atbilstības nodrošināšanas funkcija ir definēt noteikumus un kartību, kādā pievienoties shēmai, izskatīt sūdzības par shēmas noteikumu neievērošanu un reaģēt uz situācijām, kad dalībnieki nespēj atrisināt pretrunas ar vietējā vai valsts mērogā noteiktām strīdu atrisināšanas metodēm.
Turklāt iekšējos noteikumos ir noteikta kārtība, kādā pārsūdzami lēmumi, kurus SMC pieņēmusi saistībā ar jautājumiem par pievienošanos un sūdzībām.
Administrēšanas un atbilstības nodrošināšanas funkcijas nolūks ir nodrošināt, lai shēmu pārvaldība jebkurā tās posmā tiktu īstenota taisnīgi un pārskatāmi, kā arī saskaņā ar pamatnoteikumiem un spēkā esošo tiesību aktu vispārējiem principiem.
Administrēšanas un atbilstības nodrošināšanas funkciju saskaņā ar iekšējos noteikumos definēto pilda SMC.
SMC un EPC pilnsapulces funkcijas, tiesības un pilnvaras precīzāk ir aprakstītas iekšējos noteikumos un EPC hartā.
SMC un EPC pilnsapulcei īstenot savas SEPA shēmas pārvaldības funkcijas palīdz kopīgs EPC sekretariāts.
Pamatnoteikumu puses ir EPC un katrs dalībnieks. SMC un EPC pilnsapulce ir EPC institūcijas, ko saskaņā ar EPC hartu ir izveidojusi EPC. Šajos pamatnoteikumos atsauces uz SMC un EPC pilnsapulces tiesībām, pienākumiem un pilnvarām ir jāsaprot kā norādes uz EPC tiesībām, pienākumiem un pilnvarām.
Iekšējie noteikumi ir šo pamatnoteikumu daļa, un tos var grozīt tikai saskaņā ar iekšējo noteikumu 3. nodaļā noteikto kārtību.
Iekšējie noteikumi ir dalībniekiem saistoši saskaņā ar pamatnoteikumu 1.4. un 5.2. punktu.
7. PAMATNOTEIKUMOS IZMANTOTIE TERMINI
	Termins
	Definīcija
	Avots

	Pieņemšanas datums
	Atbilstoši pamatnoteikumu 4.2.1. punktā dotajai definīcijai.
	

	Papildu izvēles pakalpojumi
	Papildu iespējas un pakalpojumi, kuru pamatā ir shēmas izmantošana, kā aprakstīts pamatnoteikumu 2.3. punktā.
	

	Pievienošanās līgums
	Līgums, kura aizpildīšana ir daļa no darbībām, kas jāveic, lai uzņēmums pieteiktos dalībai shēmā. Līgums ir pamatnoteikumu 1. pielikumā.
	

	AOS
	Sk. “papildu izvēles pakalpojumi”.
	

	Bankas darbdiena
	Bankas darbdiena attiecībā uz dalībnieku nozīmē dienu, kurā dalībnieks veic uzņēmējdarbību tā, kā tas vajadzīgs SEPA pārskaitījuma izpildei. .
	

	Banku identifikācijas kods (BIC) [Bank Identifier Codes (BIC)]
	ISO kods ar 8 vai 11 rakstu zīmēm, ko piešķir SWIFT un ko izmanto, lai finanšu darījumos identificētu finanšu iestādi.
	ISO 9362

	Saņēmējs
	Sk. 3.1. punktu.
	

	Saņēmēja banka
	Sk. 3.1. punktu.
	

	Patiesais saņēmējs
	Sk. 4.6.1. punktu, atribūtu AT-28.
	

	BIC
	Sk. “bankas identifikācijas kods”.
	

	Kopsummas maksājums
	Sk. 4.5.1. punktu.
	

	Kalendārā diena
	Kalendārā diena ir jebkura gada diena.
	

	Pārskaitījuma mērķa kategorija
	Sk. 4.6.1. punktu.
	

	Mijieskaits
	Maksājumu rīkojumu pārsūtīšana, salīdzināšana un dažreiz apstiprināšana pirms norēķina veikšanas, tostarp, iespējams, arī rīkojumu starpības aprēķināšana un galīgo norēķina posteņu noteikšana.
	Starptautisko norēķinu banka

	Uzsākšanas datums
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	“Impact” dokuments [Impact paper]

	“PE-ACH/CSM pamatnostādnes”
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I PIELIKUMS. LĪGUMS PAR PIEVIENOŠANOS SEPA PĀRSKAITĪJUMU SHĒMAI
Līgums par pievienošanos SEPA pārskaitījumu shēmai
	Adresāts:
	Eiropas Maksājumu padome (“EPC”)

	No:
	Pieteikuma iesniedzēja(-u) nosaukums(-i)*:

	
	[saskaņā ar sarakstu pievienošanās līguma pielikumā]*

	
	([katrs]* – “pieteikuma iesniedzējs”)


PREAMBULA
A) SEPA pārskaitījumu shēma (“shēma”) ir Eiropas pārskaitījumu shēma, kas darbojas visās SEPA valstīs, t. i., ES dalībvalstīs, trīs pārējās EEZ dalībvalstīs, Šveicē un citās valstīs un teritorijās, kas ir uzņemtas SEPA, jo ir izpildījušas EPC pievienošanās kritērijus dalībai SEPA.
B) EPC pārrauga shēmas darbību saskaņā ar “SEPA pārskaitījumu shēmas noteikumu” [SEPA Credit Transfer Scheme Rulebook] (“pamatnoteikumi”) prasībām.
C) Pamatnoteikumi apraksta visu to reglamentēto iestāžu (“dalībnieki”) un EPC pilnsapulces tiesības un pienākumus un uzliek dalībniekiem par pienākumu pildīt to saistības pret EPC un pārējiem dalībniekiem saskaņā ar pamatnoteikumos aprakstīto.
D) EPC savā un visu dalībnieku vārdā paziņos pieteikuma iesniedzējam dienu pēc gatavības datuma, kad šis pievienošanās līgums starp pieteikuma iesniedzēju, EPC un citiem dalībniekiem stājas spēkā (“spēkā stāšanās diena”).
E) No spēkā stāšanās dienas pieteikuma iesniedzējs kļūst par dalībnieku, uz to attiecas visi pienākumi, kas formulēti pamatnoteikumos, un tam ir tiesības izmantot visas no pamatnoteikumiem izrietošās priekšrocības.
PUSES IR VIENOJUŠĀS PAR TURPMĀKO.
1. Pieteikuma iesniedzējs apņemas, sākot ar spēkā stāšanās dienu, pildīt visus pienākumus pret visiem dalībniekiem un EPC, kā arī visas prasības, kas izriet no pamatnoteikumiem un to grozījumiem.
2. Pieteikuma iesniedzējs sniedz šādus paziņojumu un garantijas.
2.1. Pieteikuma iesniedzējs ir veicis visas attiecīgās darbības un ir atbilstoši pilnvarots, lai iestātos shēmā un pildītu pamatnoteikumos formulētos pienākumus un izvirzītās prasības.
2.2. Pieteikuma iesniedzēja parakstītājiem (un pārstāvim, kas darbojas pieteikuma iesniedzēja vārdā) ir visas vajadzīgās pilnvaras un paraksta tiesības, lai pamatnoteikumi kļūtu pieteikuma iesniedzējam saistoši.
2.3. Pieteikuma iesniedzējs nodrošina savu atbilstību shēmas atbilstības kritērijiem, kas izklāstīti pamatnoteikumos, un turpinās nodrošināt šo atbilstību visu laiku, kamēr tas būs shēmas dalībnieks. Ja kādreiz pieteikuma iesniedzējam ir pamats uzskatīt, ka tas vairs neatbilst šiem kritērijiem vai varētu nespēt izpildīt šos kritērijus, tas nekavējoties par šiem apstākļiem informē EPC.
2.4. Pieteikuma iesniedzējs spēj līdz “gatavības datumam”, kas minēts pievienotajā “Sarakstā”, nodrošināt visu pamatnoteikumos minēto pienākumu izpildi.
3. Iesniedzot aizpildītu pievienošanās līguma veidlapu, pieteikuma iesniedzējs apstiprina savu apņemšanos ievērot EPC iekšējos noteikumus, kas attiecas uz pieteikumiem, neatkarīgi no tā, vai tas kļūst par dalībnieku.
4. Jebkāda saziņa, tostarp norises vajadzībām, ar pieteikuma iesniedzēju saskaņā vai saistībā ar pamatnoteikumiem notiek rakstiski, korespondenci nosūtot uz pieteikuma iesniedzēja iepriekš norādīto adresi.
5. Pieteikuma iesniedzējs piekrīt tā nosaukuma un pievienošanās pieteikumā sniegtās pamatinformācijas publicēšanai EPC publiski pieejamajā tīmekļa vietnē.
6. Līgumu reglamentē Beļģijas tiesību akti.
PIETEIKUMA IESNIEDZĒJA VĀRDĀ
	parakstījis(1)
------------------------------------------------------
	(2) (vajadzības gadījumā)
---------------------------------------------------

	Vārds, zvārds/amats-----------------------------
Parakstīšanas datums----------------------------
	Vārds, uzvārds/amats-------------------------
Parakstīšanas datums--------------------------


Ja šo pievienošanās līgumu paraksta divi parakstītāji dažādās dienās, par tā parakstīšanas datumu uzskata vēlāko datumu.
SARAKSTS
Pievienošanās līgumam par iestāšanos SEPA pārskaitījuma shēmā pievienotā informācija
F) Pieteikuma iesniedzējam, lai pievienotos shēmai, ir jāsniedz šajā sarakstā pieprasītā pieteikumu apliecinošā dokumentācija. Šādas informācijas nesniegšanas dēļ pieteikums var tikt noraidīts, vai tā izskatīšana var aizkavēties. Sarakstā jāsniedz šādas ziņas:
• 8 vai 11 ciparu BIC
• Pieteikuma iesniedzēja vārds vai nosaukums
• Iela
• Pasta indekss
• Pilsēta
• Valsts
• Vispārēja e-pasta adrese
• Tās personas e-pasta adrese un tālruņa numurs, kas pieteikuma iesniedzēja organizācijā nodarbojas ar pieteikuma dokumentācijas jautājumiem
• Izvēlētās NASO organizācijas nosaukums
• Gatavības datums
G) Paraugus sarakstā iekļaujamās informācijas sniegšanai (Excel vai Word formātā) var lejupielādēt no EPC tīmekļa vietnes www.europeanpaymentscouncil.eu. Pieteikuma iesniedzējiem tiek stingri ieteikts saraksta informāciju iesniegt kā Excel datni.
H) Iepriekš sniegtā informācija tiks iekļauta “EPC SEPA pārskaitījumu shēmas dalībnieku reģistrā” [EPC’s Register of Participants for the SEPA Credit Transfer Scheme].
I) Pieteikuma iesniedzējs apzinās, ka visa sarakstā sniegtā informācija saistībā ar pieteikuma iesniedzēja nosaukumu, juridisko adresi, BIC norādi un gatavības datumu tiks publicēta attiecīgajā EPC dalībnieku reģistrā publiskajā EPC tīmekļa vietnē un ka EPC var atļaut šā reģistra publisku lejupielādi.
J) Pieteikuma iesniedzējs apzinās, ka pārējā sarakstā iekļautā informācija būs pieejama tikai EPC un jebkurai valsts pievienošanās atbalsta organizācijām (“NASO”), ko pieteikuma iesniedzējs ir izvēlējies par palīgu pieteikuma aizpildīšanā un norādījis F) punktā, bet nevienai citai iestādei.
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	Kopsavilkums
	Šajā dokumentā ir SEPA pārskaitījumu un tiešā debeta shēmu iekšējās kārtības, uzbūves, noteikumu un norišu apraksts. Šīs norises attiecas uz shēmas administrēšanu un atbilstības nodrošināšanu, kā arī izmaiņu pārvaldību, tostarp strukturētu dialogu ar ieinteresētajām personām.


	Izdošanas iemesls
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0. ZIŅAS PAR DOKUMENTIEM
0.1. Dokumentu saraksts
Šajā nodaļā ir uzskaitīti šajā dokumentā minētie dokumenti. Dokumentā izmantotā atsauču metode paredz norādīt tikai atsauces numuru kvadrātiekavās.
	
	Dokumenta numurs
	Nosaukums
	Izdevējs

	[1]
	PRES-EPC109-04-V2.1
	Vienotas zonas izveide maksājumu veikšanai eiro. Plāns 2004.–2010. gadam [Realisation of the Single Euro Payments Area – Roadmap 2004 – 2010]
	EPC

	[2]
	EPC125-05
	SEPA pārskaitījumu shēmas pamatnoteikumi [SEPA Credit Transfer Scheme Rulebook]
	EPC

	[3]
	EPC016-06
	SEPA tiešā debeta pamatshēmas pamatnoteikumi [SEPA Core Direct Debit Scheme Rulebook]
	EPC

	[4]
	EPC222-07
	SEPA starpuzņēmumu tiešā debeta shēmas pamatnoteikumi [SEPA Business to Business Direct Debit Scheme Rulebook]
	EPC


0.2. Izmaiņu hronoloģija
	Redakcija
	Datums
	Pārskatīšanas iemesls

	1.0, apstiprināta
	15/03/2007
	Apspriešanās valstu līmenī līdz 2007. gada 30. aprīlim.

	1.6, apstiprināta
	19/06/2007
	Apstiprināta 19. jūnija pilnsapulcē.

	1.6, apstiprināta (ar grozījumiem)
	26/07/2007
	Mainīts 2.12. punkta teksts, lai atspoguļotu pilnsapulces lēmumu par SMC uzbūvi.

	2.0, apstiprināta
	29/10/2009
	No shēmas izmaiņu pārvaldības 2009. gada cikla izrietošie grozījumi, tostarp saistībā ar SEPA shēmas pamatnoteikumu izmaiņu publisko apspriešanu.


0.3. Dokumenta nolūks
Šajā dokumentā ir formulēti SEPA shēmas pārvaldību reglamentējošie iekšējie noteikumi (“iekšējie noteikumi”). Šajā dokumentā ir aplūkoti šādi jautājumi.
1. Shēmas pārvaldības komitejas (“SMC”) īstenotās SEPA shēmas pārvaldības administrēšanas un atbilstības nodrošināšanas funkcijas noteikumi.
2. EPC pilnsapulces un SEPA maksājumu shēmu darba grupas (“SPS WG”) īstenotās SEPA shēmas pārvaldības attīstības funkcijas noteikumi.
1. IEVADS
1.1. Eiropas Maksājumu padome (“EPC”)
EPC mērķi un funkcijas
EPC ir Eiropas banku nozares lēmējiestāde un koordinējošā iestāde saistībā ar maksājumiem. EPC mērķis ir nodrošināt vadību un atbalstu Vienotās zonas maksājumu veikšanai eiro (“SEPA”) izveidei.
SEPA iecere tika definēta 2002. gadā vienlaicīgi ar EPC izveidi, kad 42 bankas, trīs Eiropas kredītiestāžu apvienības (“ECSA”) un Eiro banku asociācija (“EBA”) apvienoja spēkus un pēc intensīva darbsemināra izdeva balto grāmatu “Eirozona. Mūsu vienotā maksājumu zona” [Euroland: Our Single Payments Area], kurā bija šāds paziņojums, kas vēlāk tika iekļauts EPC hartā:

“Mēs, Eiropas bankas un Eiropas kredītiestāžu apvienības (“ECSA”), Eiropas banku federācija (“FBE”) un Eiropas Krājbanku grupa (“ESBG”), un Eiropas Kooperatīvo banku asociācija,

• atbalstām vienotu ieceri par to, ka maksājumiem eirozonā ir jābūt iekšzemes maksājumiem,

• apvienojam spēkus, lai īstenotu šo ieceri Eiropas klientu, ražotāju un banku labā, un tāpēc

• dibinām vienoto maksājumu zonu.”

Saskaņā ar savām funkcijām EPC atbild par kopīga viedokļa formulēšanu attiecībā uz pamatpakalpojumiem (mazumtirdzniecības un komerciālajiem maksājumiem) maksājumiem eiro Eiropā un to norēķiniem, nodrošinot stratēģiskas vadlīnijas saistībā ar maksājumu standartiem un labākās prakses paraugiem, kā arī pārraugot ar SEPA saistītu lēmumu pieņemšanu, lai nodrošinātu, ka SEPA pakalpojuma sniedzēji var saglabāt pašnoteikšanos un efektīvi un prasmīgi attaisnot shēmas lietotāju cerības.

EPC ir starptautiska bezpeļņas organizācija, kuras darbību reglamentē Beļģijas tiesību akti un kuras galvenais birojs atrodas Briselē.

EPC organizācija
Šajā punktā ir dots EPC hartā sīki aprakstītās EPC organizatoriskās struktūras vispārīgs pārskats.

EPC galvenā lēmējiestāde ir EPC pilnsapulce, ko veido EPC1 biedri un kas darbojas saskaņā ar EPC hartu un šiem iekšējiem noteikumiem. EPC pilnsapulces funkcija ir noteikt EPC stratēģiju un nospraust tās mērķus, pieņemt lēmumus saistībā ar EPC darbības plānu, apstiprināt SEPA shēmas reglamentējošos noteikumus un pārraudzīt SMC locekļu izvirzīšanu. Saistībā ar SEPA shēmas pārvaldību EPC pilnsapulce atbild par SEPA shēmu attīstības funkcijas īstenošanu. EPC pilnsapulce tiek sasaukta vismaz reizi gadā (gada pilnsapulce).

EPC pilnsapulcei funkciju īstenošanā atbalstu sniedz šādas iestādes:

• EPC sekretariāts (“sekretariāts”). Sekretariāts veic administrēšanas un sekretariāta pienākumus saistībā ar SEPA shēmu pārvaldību, kā arī vajadzības gadījumā sniedz tehnisku atbalstu un koordinācijas pakalpojumus darba un atbalsta grupām un SMC. Turklāt sekretariāts ir atbildīgs par informācijas pakalpojumu sniegšanu saistībā ar jautājumiem, kas attiecas uz SEPA;

• EPC koordinācijas komiteja. EPC koordinācijas komitejas pienākums ir sagatavot EPC pilnsapulču darba kārtību, sniegt ieteikumus attiecībā uz EPC pilnsapulcē pieņemamajiem lēmumiem, kā arī sagatavot EPC gada grāmatvedības atskaiti un budžetu. Turklāt tās pienākums, sadarbojoties ar ECSA banku apvienībām, ir pārraudzīt EPC lēmumu īstenošanu;

• SMC. SMC veic SEPA shēmas pārvaldības administrēšanas un atbilstības nodrošināšanas funkciju. Tās locekļus apstiprina EPC pilnsapulce, un noteiktos gadījumos tie var tikt atstādināti ar EPC pilnsapulces lēmumu. SMC ir lēmumu pieņemšanas pilnvaras. Šīs pilnvaras var īstenot tikai saistībā ar konkrētām SEPA shēmas pārvaldības funkcijām, par kurām SMC atbild saskaņā ar iekšējiem noteikumiem. SMC pienākums ir sniegt atskaiti EPC pilnsapulcei katrā sanākšanas reizē, un vajadzības gadījumā tā atskaites var sniegt biežāk;

• izvirzīšanas un pārvaldības komiteja (“NGC”). NGC pienākums ir saskaņā ar EPC hartu ieteikt EPC pilnsapulcei iespējamos kandidātus amatiem dažādās EPC institūcijās;

• darba un atbalsta grupas, kā arī īpašo lietu grupas, ko saskaņā ar EPC hartu izveido EPC pilnsapulce. Darba un atbalsta grupas EPC pilnsapulce izveido dažādu ar SEPA un SEPA shēmu koncepciju, izveidi un tehnisko attīstību saistītu funkciju pildīšanai. Darba un atbalsta grupas pēc apspriešanās ar EPC koordinācijas komiteju var sniegt ieteikumus EPC pilnsapulcei. Darba un atbalsta grupas var veidot īpašo lietu grupas savu funkciju veikšanas atbalstam.

1.2. SEPA un SEPA shēmas
SEPA
SEPA ir zona, kurā iedzīvotāji, uzņēmumi un citi ekonomisko procesu dalībnieki visā Eiropas teritorijā spēs veikt un saņemt iekšzemes vai pārrobežu maksājumus eiro saskaņā ar vienotiem pamatnosacījumiem, tiesībām un pienākumiem neatkarīgi no to atrašanās vietas. Tāpēc SEPA mērķis ir izveidot vienotu tirgu maksājumu veikšanai, kurā pārrobežu maksājumus var veikt ar tādiem pašiem nosacījumiem kā valsts maksājumus. Eiropas Komisija un Eiropas Centrālā banka, kā arī citas institūcijas atbalsta SEPA, jo tā ir būtiska iekšējā tirgus sastāvdaļa. SEPA radīts apstākļus konkurences sekmēšanai maksājumu pakalpojumu sniegšanas jomā. Tāpat, saskaņojot standartus un praksi, tā radīs efektīvākas maksājumu sistēmas un sniegs taustāmu labumu ekonomikai un sabiedrībai kopumā. Vienoto valūtu sistemātiski stiprinās saskaņots maksājumu eiro veikšanas līdzekļu kopums.
SEPA ir valstis, kas minētas EPC oficiālajā SEPA valstu sarakstā, ko periodiski publicē EPC.
SEPA shēmas
Būtisks solis SEPA izveidei ir SEPA pārskaitījumu un tiešā debeta shēmu (“shēmas”) izstrāde un īstenošana visā SEPA teritorijā.
Šim nolūkam EPC ir izstrādājusi “SEPA pārskaitījumu shēmas noteikumus”, “SEPA tiešā debeta shēmas pamatnoteikumus” un “SEPA starpuzņēmumu tiešā debeta shēmas pamatnoteikumus” (“pamatnoteikumi”), kas definē katras attiecīgās shēmas saistošos noteikumus. Pamatnoteikumiem ir juridisks spēks attiecībās starp shēmu dalībniekiem (“dalībnieki”).
SEPA shēmās var iestāties maksājumu pakalpojumu sniedzēji neatkarīgi no to juridiskā statusa (bankas, maksājumu institūcijas un citi dalības prasībām atbilstoši dalībnieki). Izņemot gadījumus, kad no konteksta izriet cita nozīme, norādes iekšējos noteikumos uz “bankām” un “banku nozari” ir tulkojamas plašā nozīmē, ietverot visu veidu dalības prasībām atbilstošus dalībniekus.
EPC atbild par shēmu pārvaldības īstenošanu un darbības nodrošināšanu.
Iekšējie noteikumi formulē kārtību, kādā EPC administrē un īsteno shēmas, kā arī apraksta kārtību jauninājumu un uzlabojumu ieviešanai abās jau izveidotajās shēmās un kārtību jaunu SEPA shēmu izveidei.
Dokuments “SEPA CSM tirgus prakse” [SEPA CSM Market Practices] ir EPC pieņemts augstākā līmeņa stratēģijas un tehnisko standartu kopums, kas attiecas uz mijieskaita un norēķinu mehānismiem (“CSM”) SEPA zonā. No visiem shēmas dalībniekiem tiek sagaidīta tā prasību ievērošana.
EPC ir izstrādājusi “SEPA karšu pamatnostādnes” [SEPA Cards Framework], kas nosaka augstākā līmeņa vadlīnijas saskaņota karšu maksājumu tirgus izveidei SEPA zonā. Šis dokuments nav izstrādāts, lai būtu juridiski saistošs, bet gan ar nolūku noteikt SEPA karšu maksājumu tirgus pamatprincipus. EPC neatbild par jebkādām darbībām saistībā ar SEPA karšu pamatnostādņu īstenošanai, un šie iekšējie noteikumi neattiecas uz SEPA karšu pamatnostādnēm un ar šādu shēmu saistītām darbībām.
“Vienotās eiro skaidras naudas zonas pamatnostādnes” [Single Euro Cash Area Framework] sniedz nesaistošas vadlīnijas attiecībā uz skaidras naudas sadales un apstrādes saskaņošanu SEPA zonā ar mērķi veicināt komersantu un patērētāju pāreju uz elektroniskām maksāšanas metodēm. EPC neatbild par šajā dokumentā aprakstīto stratēģiju īstenošanu, un iekšējie noteikumi nereglamentē ar to saistītās darbības.
1.3. SEPA shēmu pārvaldība
Ievads
SEPA shēmu pārvaldībai ir divas funkcijas. Pirmā funkcija ir administrēt shēmas un nodrošināt dalībnieku atbilstību attiecīgajos pamatnoteikumos noteiktajām prasībām, bet otra funkcija ir shēmu attīstības pārvaldība.
Administrēšana un atbilstības nodrošināšana
SEPA shēmas pārvaldības administrēšanas un atbilstības nodrošināšanas funkcija ir definēt noteikumus un kartību, kādā, pievienoties attiecīgajai shēmai, izskatīt sūdzības par shēmu noteikumu neievērošanu un reaģēt uz situācijām, kad dalībnieki nespēj atrisināt pretrunas ar vietējā vai valsts mērogā noteiktām strīdu atrisināšanas metodēm.
Administrēšanas un atbilstības nodrošināšanas nolūks ir nodrošināt, ka shēmu pārvaldība jebkurā tās posmā tiek īstenota taisnīgi un pārskatāmi un saskaņā ar pamatnoteikumiem un spēkā esošo tiesību aktu vispārējiem principiem.
Administrēšanas un atbildības nodrošināšanas funkciju pilda SMC, EPC sniedzot savu ieguldījumu, galvenokārt saistībā ar shēmu stratēģijas jautājumiem. SMC saskaņā ar savām funkcijām ir plašas lēmumu pieņemšanas pilnvaras, tomēr ir atbildīga EPC. Saskaņā ar iekšējos noteikumos aprakstīto tikai EPC pilnsapulcei ir tiesības iecelt SMC locekļus un vajadzības gadījumā tos atstādināt. Administrēšanas un atbilstības nodrošināšanas funkciju SMC pilda saskaņā ar iekšējos noteikumos noteikto kārtību.
Attīstība
SEPA shēmu pārvaldības attīstības funkcijas noteikumi nosaka formālo shēmas izmaiņu pārvaldības kārtību. Izmaiņu pārvaldības kārtības mērķis ir nodrošināt, lai shēma lietotājiem arvien būtu aktuāla un atjaunināta, tā noteiktu strukturētu kārtību shēmu, pamatnoteikumu un saistīto dokumentu izmaiņu ierosināšanai un īstenošanai. Izmaiņu pārvaldības būtiska sastāvdaļa ir jaunu ideju radīšana, lai paaugstinātu pastāvošo shēmu kvalitāti. Turklāt shēmas izmaiņu pārvaldības laikā, pamatojoties uz pamatotu uzņēmējdarbības praksi, var tikt radītas jaunas shēmas.
Priekšlikumus izmaiņām izstrādā, izmantojot skaidru, pārskatāmu un strukturētu saziņu, ņemot vērā shēmas dalībnieku, pakalpojumu sniedzēju, tiešo patērētāju un citu ieinteresētu grupu viedokli. Tas ir, attīstības funkcija sniedz strukturētu un pārskatāmu līdzekli, ar kuru dalībnieki, pakalpojumu sniedzēji un tiešie lietotāji var piedalīties dialogā ar EPC, nodrošinot, ka izmaiņu priekšlikumus apsver visas ieinteresētās personas.
Attīstības funkciju īsteno EPC pilnsapulce ar SPS WG atbalstu. EPC pilnsapulce un SPS WG attīstības funkciju pilda saskaņā ar iekšējos noteikumos noteikto kārtību.
2. ADMINISTRĒŠANA UN ATBILSTĪBAS NODROŠINĀŠANA
2.1. Administrēšanas un atbilstības nodrošināšanas funkciju definīcijas
2.1.1. Shēmu pārvaldības komitejas funkcija
SMC veic SEPA shēmu pārvaldības administrēšanas un atbilstības nodrošināšanas funkciju. SMC kompetencē ir tikai šādi procesi:
• pievienošanās administrēšana. SMC atbildībā ir pievienošanās procesa administrēšana, lai kļūtu par shēmu dalībnieku;
• pušu samierināšana. SMC atbild par dalībnieku samierināšanas procesa izveidi un administrēšanu, ja dalībnieki nespēj savas domstarpības attiecībā uz shēmām atrisināt, izmantojot vietējās strīdu izšķiršanas metodes;un
• sūdzību izskatīšana. SMC atbild par tādu sūdzību izskatīšanu, kas iesniegtas par dalībniekiem saistībā ar iespējamiem pamatnoteikumu pārkāpumiem, šādu sūdzību izvērtēšanu un attiecīgo sankciju noteikšanu dalībniekiem, kas ir atzīti par vainīgiem pamatnoteikumu pārkāpšanā;
• pārsūdzību izskatīšana. SMC atbild par saistībā ar SMC lēmumiem iesniegto pārsūdzību uzklausīšanu taisnīgā procesā, kas ir nošķirts no lēmuma pieņemšanas pirmajā instancē.
Īstenojot iepriekš norādītās funkcijas, SMC ir plašas lēmumu pieņemšanas pilnvaras. SMC ir atbildīga EPC pilnsapulcei. SMC priekšsēdētāja pienākums ir sniegt atskaiti EPC pilnsapulcei katrā tās sanākšanas reizē, un, vajadzības gadījumā, viņš atskaites var sniegt biežāk. EPC pilnsapulce var atstādināt atsevišķus SMC locekļus vai visu SMC saskaņā ar 2.1.4. punktā noteikto kārtību.
2.1.2. SMC sastāvs
Neatkarīgā locekļa definīcija ir dota iekšējo noteikumu 2.1.6. punktā.
SMC veido 12 locekļi, un viens no tiem ir SMC priekšsēdētājs. SMC ir jābūt 3 neatkarīgajiem locekļiem. SMC priekšsēdētājs var būt tikai neatkarīgais loceklis. SMC priekšsēdētāju ieceļ pilnsapulce saskaņā ar iekšējo noteikumu 2.1.7. punktā aprakstīto izvirzīšanas kārtību.
2.1.3. Amata ieņemšanas ilgums
Katrs loceklis amatā ir 3 gadus, un viņu var atkārtoti ievēlēt vēl uz 3 gadiem. Tādējādi SMC locekļa amatu nevar ieņemt ilgāk par 6 gadiem.
Katrs loceklis, kas nav priekšsēdētājs, var atkāpties no amata SMC, par to rakstiski paziņojot priekšsēdētājam un NGC vismaz 30 kalendārās dienas pirms SMC atstāšanas.
Priekšsēdētājs var atkāpties no amata SMC, par to rakstiski paziņojot NGC vismaz 60 kalendārās dienas pirms SMC atstāšanas.
2.1.4. Atstādināšana no amata ar EPC pilnsapulces lēmumu
EPC pilnsapulce var balsojot pieņemt lēmumu atstādināt atsevišķu SMC locekli, locekļu grupu vai visu SMC.
Šīs pilnvaras var īstenot tikai tad, ja EPC pilnsapulce pēc atbilstīgas un pienācīgas jautājuma apsvēršanas pamatoti secina, ka, atsevišķam SMC loceklim, šādu locekļu grupai vai visai SMC pildot SMC funkcijas, ir konstatēti pārkāpumi, pieļauta nolaidība, pienākumi pildīti ļaunprātīgi vai pieļauta rupja neuzmanība.  Turklāt EPC pilnsapulce var izmantot šādas pilnvaras gadījumā, ja pēc atbilstīgas un pienācīgas jautājuma apsvēršanas tā pamatoti secina, ka SMC loceklis nav pietiekami kompetents SMC funkciju pildīšanai.
Ar EPC pilnsapulces lēmumu atstādinātais SMC biedrs zaudē savu biedra statusu nekavējoties pēc lēmuma pieņemšanas vai dienā, kuru nosaka EPC pilnsapulce, ņemot vērā SMC biedra neatliekamus pienākumus saistībā ar SMC un shēmu pārvaldību.
Šādi atstādinātam SMC loceklim par atstādināšanas faktu paziņo rakstiski.
2.1.5. Atbilstības kritēriji (ar EPC saistītam loceklim)
SMC locekli izvēlas pirms turpmākas apsvēršanas uzsākšanas, pamatojoties uz piemērotību attiecīgajam amatam un saskaņā ar kompetences kritērijam. Tāpēc locekļa kandidātam ir jābūt labai reputācijai, attiecīgai akadēmiskai un profesionālai kvalifikācijai, kā arī atbilstošai darba pieredzei un apliecinātai pieredzei maksājumu pakalpojumu nozares augstākā līmeņa vadības amatā.
Ņemot vērā jau iepriekš minēto, SMC vienmēr izrietoši no savām iespējām ir taisnīgi jāatspoguļo shēmas dalībnieku sastāvs, nodrošinot līdzsvaru attiecībā uz shēmas dalībnieku valstu, iestāžu un uzņēmumu lieluma un apakšnozaru pārstāvniecību, tostarp nodrošinot atbilstošu to valstu pārstāvniecību, kurā eiro ir oficiālā valūta.
SMC loceklis nedrīkst EPC pilnsapulcē pārstāvēt EPC dalībnieku. Ja EPC dalībnieka pārstāvis pilnsapulcē vēlas kandidēt uz SMC locekļa amatu, šādam pārstāvim pirms SMC locekļa pienākumu uzņemšanās ir jāpārtrauc pārstāvēt attiecīgais EPC dalībnieks.
2.1.6. Atbilstības kritēriji (neatkarīgam loceklim)
Neatkarīgais loceklis ir komitejas loceklis, kas demonstrē visaugstākos profesionālā godīguma un objektivitātes standartus attiecībā uz shēmas pārvaldību. Neatkarīgajam loceklim ir jābūt profesionālim ar labu reputāciju, atbilstošām prasmēm, pietiekamām zināšanām par maksājumu pakalpojumu nozarei, kurš nav saistīts ar shēmas dalībnieku vai tā banku apvienību, pakalpojuma sniedzējiem vai pakalpojumu tiešo patērētāju grupu vai lietotāju apvienību kā nodarbinātais vai citādi. Kandidātam uz neatkarīgā locekļa amatu ir jābūt labai reputācijai, attiecīgai akadēmiskai un profesionālai kvalifikācijai, kā arī atbilstošai darba pieredzei un apliecinātai darba pieredzei profesijā.
Tiek paredzēts, ka neatkarīgais loceklis sniegs savu ieguldījumu SMC profesionālās kompetences nodrošināšanā un paplašinās tās zināšanu loku.
Pēc apspriešanās ar NGC tikai un vienīgi EPC pilnsapulces ziņā ir izlemt, vai attiecīgais loceklis atbilst 2.1.6. punktā aprakstītajiem neatkarīgā locekļa kritērijiem.
2.1.7. Atbilstības kritēriji (priekšsēdētājam)
SMC priekšsēdētājs ir neatkarīgais loceklis, kuru pirms turpmākas apsvēršanas uzsākšanas izvēlas, pamatojoties uz piemērotību attiecīgajam amatam un saskaņā ar kompetences kritērijam. Tāpēc SMC priekšsēdētāja kandidātam ir jābūt labai reputācijai, attiecīgai akadēmiskai un profesionālai kvalifikācijai, kā arī atbilstošai darba pieredzei un prasmēm.
Priekšsēdētājam ir jābūt apliecinātai vadošā darba pieredzei savā profesijā, kā arī attiecīgai pārvaldības pieredzei.
Pēc apspriešanās ar NGC tikai un vienīgi EPC pilnsapulces ziņā ir izvēlēties priekšsēdētāju saskaņā ar šiem kritērijiem. 
2.1.8. SMC locekļu pienākumi
Visiem SMC locekļiem ir jārīkojas saskaņā ar šādiem vispārējiem principiem:
• katrs SMC loceklis, kamēr atrodas šajā amatā, vienmēr ievēro iekšējo noteikumu prasības;
• katram SMC loceklim ir pienākums rīkoties shēmu interesēs, lai nodrošinātu, ka shēmas tiek administrētas efektīvi, godīgi un profesionāli;
• katrs SMC loceklis vienmēr rīkojas saskaņā ar augstākajiem godīguma, taisnīguma un profesionālisma standartiem;
• katram SMC loceklim attiecīgā gadījumā ir pienākums atklāt citiem un novērst jebkādu interešu konfliktu, kā aprakstīts 2. papildinājumā;
• katrs SMC loceklis rīkojas tā, lai lēmumi SMC iesniegtajās lietās tiktu pieņemti laicīgi;
• katra SMC locekļa pienākums ir neizpaust ziņas par SMC iesniegtajām lietām. Loceklis drīkst pārrunāt SMC izskatāmās lietas tikai ar personām, kas ir SMC locekļi, vai personām, ko SMC ir piesaistījusi, lai palīdzētu SMC veikt tās uzdevumus, un uz kurām saistībā ar šādu piesaistīšanu vienmēr attiecas pienākums ievērot konfidencialitāti;
• katrs SMC loceklis, pildot ar SMC saistītos pienākumus, apņemas rīkoties objektīvi, neatkarīgi no piederības banku apvienībai vai noteiktai apakšnozarei, vai ieņemamā amata. SMC locekļa pienākums ir arī būt piesardzīgam un atteikties no jebkādiem stimuliem, atlīdzības vai citām dāvanām, ko tam piedāvā par pienākumu veikšanu, nodrošinot, ka viņš vienmēr rīkojas saskaņā ar augstākajiem neatkarības un objektivitātes standartiem un rada attiecīgu iespaidu;
• katram SMC loceklim ir jānodrošina, lai viņa vai viņas pieņemto lēmumu pamatā, pildot SMC funkcijas, ir pietiekama attiecīgo jautājumu izpratne un tie ir pieņemti pēc atbilstīgas un pienācīgas jautājumu izskatīšanas SMC, un
• katrs SMC loceklis cenšas, cik iespējams, savus pienākumus saistībā ar SMC veikt pietiekami prasmīgi, rūpīgi un uzcītīgi.
2.1.9. EPC pilnsapulces pienākumi saistībā ar SMC stratēģiju
EPC pilnsapulcei tās sanāksmēs ir dota iespēja izvirzīt jautājumus, kas izriet no SMC darbības. EPC pilnsapulce nedod atsauksmes par konkrētām lietām, ko izskata SMC, bet var pārrunāt SMC stratēģijas jautājumus, lai nodrošinātu SMC funkciju atbilstošu izpildi saskaņā ar savām pilnvarām.
EPC pilnsapulcei tās sanāksmēs ir dota iespēja izvirzīt jautājumus, kas izriet no SMC darbības, lai pārrunātu stratēģiskus jautājumus, kas ir radušies saistībā ar pamatnoteikumiem.
SMC var iesniegt EPC pilnsapulcei ziņojumu, lai izvirzītu jautājumus par pamatnoteikumu un shēmu darbības būtību vai tulkošanu.
2.1.10. SMC. Galvenās funkcijas un pienākumi
SMC veic šādas SEPA shēmu pārvaldības funkcijas:
• administrē pievienošanos,
• veic pušu samierināšanu,
• izskata sūdzības
(kopā – “atbilstības nodrošināšanas funkcijas”),
• izskata pārsūdzības
(“pārsūdzības funkcija”)
Atbilstības funkcijas
SMC locekļi, kas nepilda pienākumus saistībā ar pārsūdzības funkciju, pilda shēmu pārvaldības atbilstības nodrošināšanas funkcijas.
Saistībā ar atbilstības nodrošināšanas funkcijām, attiecīgo SMC locekļu pienākums ir izmeklēt un izvērtēt attiecīgo lietu un pieņemt lēmumu. SMC ziņā ir izlemt, vai saistībā ar šo lietu izskatīšanu daļu uzdevumu vai visus uzdevumus veic visa SMC vai arī SMC šādu uzdevumu veikšanu uztic SMC locekļu grupai.
Lēmumus pievienošanās un sūdzību lietās pieņem visi SMC locekļi kopā, izņemot tos SMC locekļus, kuri pilda pienākumus saistībā ar pārsūdzības funkciju. Shēmas pārvaldības pārsūdzību funkciju pilda pārsūdzību apakškomisija, kurā ir trīs locekļi. Pārsūdzību apakškomisiju vada SMC neatkarīgais loceklis. Principā pārsūdzību apakškomisijā ir viens ar EPC saistīts loceklis. SMC atsevišķos gadījumos par pārsūdzību apakškomisijas papildlocekli var iecelt vienu vai vairākas personas no ekspertu grupas (sk. iekšējo noteikumu 2.5.2. punktu).
Pārsūdzības funkcija2
Saistībā ar pārsūdzības funkciju SMC pienākums ir izmeklēt un izvērtēt attiecīgo lietu un pieņemt lēmumu. SMC locekļi, kas pilda pienākumus saistībā ar pārsūdzības funkciju, parasti nedrīkst piedalīties lēmumu pieņemšanās vai apspriedēs saistībā ar izskatāmajām lietām, kas izriet no shēmu pārvaldības atbilstības nodrošināšanas funkcijas.
SMC veic atbilstošus pasākumus, lai nodrošinātu, ka SMC biedri, kas veic pienākumus saistībā ar pārsūdzības funkciju, šos pienākumus veic visu laiku, kamēr atrodas amatā.
SMC pienākumi attiecībā uz atbilstības nodrošināšanas funkcijām un pārsūdzības funkciju precīzāk ir formulēti šajos iekšējos noteikumos.
2.1.11. SMC sanāksme
SMC sanāksmes notiek regulāri un parasti ne retāk kā 4 reizes gadā. Ja tas vajadzīgs pienākumu pildīšanai, SMC sanāksmes var notikt biežāk. SMC nav pienākuma rīkot sanāksmi, ja tai nav jāveic nekādi uzdevumi saistībā ar shēmas pārvaldības pienākumiem.
SMC sanāksmes var notikt klātienē, ar telefona palīdzību vai telekonferences veidā. SMC locekli uzskata par klātesošu sanāksmē, ja tas spēj tajā piedalīties, izmantojot jebkuru no šiem līdzekļiem.
SMC var sanākt pilnā sastāvā, lai pārrunātu vispārīgus jautājumus, kas attiecas uz SMC stratēģiju un funkcijām. Šādās sanāksmēs nepārrunā jautājumus par konkrētām SMC izskatāmajām lietām. Šādās sanāksmēs var piedalīties visi SMC locekļi.
SMC sanāksmes nolūks var būt arī tās izskatāmo lieto virzības pārrunāšana. Ja SMC sanāksmes nolūks ir pārrunāt konkrētu no atbilstības nodrošināšanas funkcijām izrietošo izskatāmo lietu virzību, tajā piedalīties nekādā statusā nedrīkst SMC locekļi, kuru pienākumi ir saistīti ar pārsūdzības funkcijas nodrošināšanu. Līdzīgi, izņemot turpmāk norādītos gadījumus, locekļi, kas veic pienākumus saistībā ar atbilstības nodrošināšanas funkcijām nekad nedrīkst piedalīties sanāksmēs, kurās tiek pārrunāta pārsūdzības lietu virzība.
SMC sanāksmes parasti sasauc priekšsēdētājs, to paziņojat rakstiski vai elektroniskā formā un pamatojot sanāksmes vajadzību.
SMC locekļu pienākums ir pielikt visas pūles, lai piedalītos sanāksmē, kas sasaukta saskaņā ar šajā punktā noteikto kārtību. Ja loceklis nespēj piedalīties sanāksmē, par to ir jāziņo priekšsēdētājam, norādot pamatotu iemeslu.
Attiecībā uz komitejas pilnsapulci SMC loceklis, kas nespēj to apmeklēt, var pilnvarot kādu no pārējiem SMC locekļiem balsot tā vārdā. Sanāksmēs, kas sasauktas, lai pārrunātu SMC izskatāmās lietas, locekļus, kas veic pienākumus saistībā ar pārsūdzības funkciju, nekad nedrīkst šādi pilnvarot kādu citu SMC locekli. Ja loceklis, kas veic pienākumus saistībā ar pārsūdzības funkciju, nespēj apmeklēt sanāksmi, tas var pilnvarot citu SMC locekli to pārstāvēt, vienmēr nodrošinot, ka šādi pilnvarots SMC loceklis nekādā veidā nav iesaistīts pārrunās par kādu pārsūdzības lietu un nekādi to neietekmē.
SMC loceklim, kas vēlas iecelt savu pilnvaroto, par to ir rakstiski jāpaziņo priekšsēdētājam, norādot pamatojumu. Paziņojums par pilnvarotā iecelšanu ir jāiesniedz elektroniski vai papīra formā.
SMC loceklis SMC sanāksmē nevar pārstāvēt vairāk kā 2 citus SMC locekļus.
Ja SMC loceklis nespēj apmeklēt SMC pilnsapulces un ja SMC loceklis nav piedalījies 3 SMC pilnsapulcēs pēc kārtas, par to ir jāziņo NGC.
Priekšsēdētāja pienākums ir pielikt visas pūles, lai piedalītos sanāksmē, kas sasaukta saskaņā ar šajā punktā noteikto kārtību. Ja kādreiz priekšsēdētājs nespēj piedalīties sanāksmē, tas var rakstiski norīkot citu SMC locekli veikt priekšsēdētāja pienākumus. Šādos gadījumos priekšsēdētājam par šādu norīkošanu ir rakstiski jāinformē pārējie SMC locekļi. Ja priekšsēdētājs nespēj apmeklēt SMC pilnsapulces un ja priekšsēdētājs nav piedalījies 3 SMC pilnsapulcēs pēc kārtas, par to ir jāziņo NGC.
Visas sanāksmes ir jāprotokolē, un protokoli jāreģistrē.
2.1.12. Kvorums
Sanāksmē, kas attiecas uz visiem SMC locekļiem, kvorums ir tad, ja tieši vai ar pārstāvniecību piedalās 2/3 no SMC locekļu skaita. Ja kvoruma nav, nākamo sanāksmi var sasaukt 30 kalendāro dienu laikā no pirmās sanāksmes datuma, un otrreizēji sasauktā sanāksme var notikt un veikt SMC pienākumus, ja tieši vai ar pārstāvniecību piedalās 50 % SMC locekļu, ja vien piedalās arī priekšsēdētājs.
Ja kādu uzdevumu veikšana ir uzdota grupai SMC locekļu, kvorums ir tad, ja tieši vai ar pārstāvniecību piedalās vismaz 2/3 no tiem SMC locekļiem, kas ir pilnvaroti veikt šādus uzdevumus.
2.1.13. Balsošana
Katram SMC loceklim ir viena balss.
Lai pieņemtu lēmumu saskaņā ar 2.1.10. punktu izvirzīt SMC locekli veikt pienākumus saistībā ar pārsūdzības funkciju, šāds lēmums ir jāatbalsta vismaz 75 % no klātesošajiem, kas piedalās un balso pienācīgi sasauktā SMC sanāksmē.
Attiecībā uz visiem pārējiem jautājumiem, ko pārrunā SMC vai tās daļa, darbojoties saskaņā ar savām pilnvarām, lēmumus var pieņemt, ja tos atbalsta vairāk par 50 % klātesošo, kas piedalās un balso pienācīgi sasauktā SMC vai tās attiecīgo locekļu sanāksmē.
Balsošanas gadījumā, SMC loceklim atbilstoši 2. papildinājuma noteikumiem ir jāatklāj un jānovērš jebkāds pastāvošs vai paredzams interešu konflikts.
2.1.14. Cits atbalsts
Saskaņā ar sava budžeta iespējām SMC uz EPC rēķina savu uzdevumu veikšanā var iesaistīt jebkuru piemērotu personu. SMC nodrošina, ka visām šādi iesaistītām personām tiek noteikts pienākums saglabāt konfidencialitāti saistībā ar informāciju, ko šāda persona ir ieguvusi, veicot SMC noteiktos uzdevumus.
SMC pēc saviem ieskatiem drīkst izmantot trešās personas konsultantu pakalpojumus, ja vien SMC spēj pildīt tās pienākumus saskaņā ar vispārējiem principiem, kas aprakstīti 2.1.8. punktā. SMC nodrošina, ka uz jebkuru personu, kas ir sniegusi šādas konsultācijas, attiecas pienākums neizpaust informāciju, ko tā ir ieguvusi no SMC.

2.1.15. Izvirzīšanas kārtība
Kandidātus SMC locekļa amatam izvirza EPC pilnsapulce. NGC saskaņā ar tās funkcijām, kas aprakstītas EPC hartas 11.2. punktā, iesaka piemērotus kandidātus.

Ņemot vērā 2.1.5.–2.1.7. punktā noteiktos kritērijus, EPC pilnsapulce cenšas nodrošināt, ka SMC sastāvs atspoguļo dalībnieku sastāvu, nodrošinot līdzsvaru attiecībā uz shēmas dalībnieku valstu, iestāžu un uzņēmumu lieluma un apakšnozaru pārstāvniecību, tostarp nodrošinot atbilstošu to SEPA valstu pārstāvniecību, kurā eiro ir oficiālā valūta.
NGC iesniedz EPC pilnsapulcei SMC locekļa amata kandidātu sarakstu vismaz 30 kalendārās dienas pirms EPC pilnsapulces sanākšanas. Šajā sarakstā iekļauj īsu informāciju, kas attiecas uz kandidātu atbilstību amatam. NGC šādā sarakstā iekļauj informāciju tikai par piemērotiem kandidātiem.

EPC pilnsapulce kandidātus apstiprina ar lēmumu.

NGC nedrīkst ieteikt pilnsapulcei vai nosaukt kā iespējamo kandidātu un EPC pilnsapulce nedrīkst apstiprināt par SMC locekli EPC dalībnieka pārstāvi pilnsapulcē, nepārliecinoties, ka šis kandidāts vairs nav EPC dalībnieka pārstāvis pilnsapulcē.

NGC nedrīkst ieteikt pilnsapulcei vai nosaukt kā iespējamo kandidātu un EPC pilnsapulce nedrīkst apstiprināt par SMC locekli tādu SMC locekļa kandidātu, kas jau ir veicis SMC locekļa pienākumus maksimālo iekšējos noteikumos noteikto laiku.

NGC nedrīkst ieteikt pilnsapulcei vai nosaukt kā iespējamo kandidātu un EPC pilnsapulce nedrīkst apstiprināt par SMC locekli tādu SMC locekļa kandidātu, par kuru ir pamats domāt, ka pret to personīgi tā vietējā jurisdikcijā ir uzsākta vai nenovēršami tiks uzsākta maksātnespējas procedūra.

NGC nedrīkst ieteikt pilnsapulcei vai nosaukt kā iespējamo kandidātu un EPC pilnsapulce nedrīkst apstiprināt par SMC locekli tādu SMC locekļa kandidātu, par kuru ir pamats domāt, ka tam ir slikta reputācija, kas var kaitēt SMC un shēmu reputācijai.

2.1.16. Sekretariāta loma
Sekretariāts nodrošina SMC sekretariāta un administrēšanas pakalpojumus.

Sekretariāts ir atbildīgs par to, ka jautājumi, kas rodas saistībā ar shēmas pārvaldību, vajadzības gadījumā tiek iesniegti izskatīšanai SMC.

2.1.17. Informācijas pakalpojumi
Sekretariāts ir atbildīgs par informācijas pakalpojumu sniegšanas administrēšanu saistībā ar jautājumiem, kas attiecas uz SEPA. Informācijas pakalpojumi ir pieejami visiem. Informācijas pieprasījumus iesniedz tikai rakstiski, izmantojot pastu, faksu vai e-pastu.

Informācijas pakalpojumu sniedzējs cenšas atbildēt uz visiem informācijas pieprasījumiem 30 darbdienu laikā no informācijas pieprasījuma saņemšanas.

2.1.18. Papildu izvēles pakalpojumi (“AOS”)
AOS piemēro šādus principus.

1. Nekādi AOS nedrīkst apdraudēt shēmu sadarbspēju vai radīt konkurences ierobežojumus. SMC saskaņā ar savu darba kārtību izskata visas sūdzības vai jautājumus, kas attiecas uz noteiktajām prasībām un kas nodoti izskatīšanai saistībā ar pamatnoteikumu ievērošanu.

2. AOS ir tirgus daļa, un tos veido un attīsta, pamatojoties uz tirgus prasībām. Pamatojoties uz šādām tirgus prasībām, EPC ar SEPA shēmu izmaiņu vadības procesu palīdzību shēmās var iekļaut dažas bieži izmantotas AOS iespējas.

3. Apvienību sniegtajiem AOS ir jābūt pārskatāmiem. Jo īpaši, sīkāka informācija par apvienību sniegtajiem AOS saistībā ar ISO 20022 ziņojumu standartā paredzēto datu vienību izmantošanu (tostarp saistībā ar jebkādiem apvienības SEPA obligātās datu apakškopas izmantošanas noteikumiem) ir jāpublicē publiski pieejamā tīmekļa vietnē (vietējā(-ās) valodā(-ās) un angļu valodā).

SMC var saņemt dalībnieku sūdzības par AOS apvienību darbības atbilstību šiem principiem. SMC šajā jautājumā saņemtās sūdzības tiks izskatītas atbilstošā veidā saskaņā ar šiem iekšējiem noteikumiem.

2.1.19. Izdevumi
Katram SMC neatkarīgajam loceklim ir tiesības pieprasīt segt pamatotus izdevumus. Turklāt SMC neatkarīgajam loceklim ir tiesības pieprasīt dienas algu par katru pilnu darba dienu, kas veltīta ar SMC saistītiem jautājumiem. SMC loceklim maksātās algas apjoms ir atkarīgs no veiktā darba un tā veikšanai patērētā laika.

2.1.20. Lietvedība
Sekretariāts uzglabā visu SMC sanāksmju darba kārtību un protokolus. Sekretariāts pieliek visas pūles, lai dokumentus, kas attiecas uz pārsūdzībām, glabātu atsevišķi no dokumentiem, kas attiecas uz citiem shēmu pārvaldības atbilstības nodrošināšanas jautājumiem. Dokumentus var uzglabāt papīra vai elektroniskā formā. SMC pēc saviem ieskatiem nolemj, vai attiecīgie protokoli un ar tiem saistītie dokumenti ir publiskojami EPC tīmekļa vietā vai EPC iekšējā ārtīklā.

2.1.21. Ātrās reaģēšanas mehānisms
EPC sadarbībā ar Eirosistēmu un Eiropas Centrālo banku sistēmu, un SEPA valstu banku pārraudzības iestādēm plāno izveidot ātrās reaģēšanas mehānismu, lai informētu EPC un arī shēmu dalībniekus par to, ja kādam no shēmas dalībniekiem ir aizliegts veikt darbību3.
2.2. Pievienošanās noteikumi4
2.2.1. Atbilstība dalībai shēmās
Pieteikuma iesniedzējam, lai tas būtu tiesīgs piedalīties shēmās, ir jāatbilst pamatnoteikumu 5.4. punktā aprakstītajiem atbilstības kritērijiem.

SMC apstiprina jebkuru pieteikuma iesniedzēju, kas atbilst pamatnoteikumu 5.4. punkta kritērijiem, un noraida pieteikumus tikai tad, ja pieteikuma iesniedzējs nespēj nodrošināt atbilstību šiem kritērijiem.

2.2.2. Pievienošanās noteikumi uzņēmumam, kas pieder grupai vai decentralizētai struktūrai
Juridiskai personai, kas vēlas pievienoties shēmai ir jāpiekrīt uzņemties attiecīgās shēmas (SEPA pārskaitījumu shēmas un/vai SEPA tiešā debeta pamatshēmas un/vai SEPA starpuzņēmumu tiešā debeta shēmas) dalībnieka tiesības un pienākumus. Pēc pievienošanās shēmai šādam uzņēmumam ir jāuzņemas visas tiesības un pienākumi, kas izriet no uzņemšanas shēmā.
Uzņēmuma, kas veic pievienošanos shēmai, meitasuzņēmumam vai saistītam uzņēmumam, t. i., katram uzņēmumam, kam pievienošanos veicošā uzņēmuma grupā ir atsevišķa un atšķirīga juridiskā personība, ir jāpievienojas atsevišķi no mātesuzņēmuma vai galvenā grupas uzņēmuma. Meitasuzņēmums vai saistītais uzņēmums kļūst par shēmas dalībnieku, ja tas pats atbilst kritērijiem un uzņemas visas tiesības un pienākumus, kas izriet no uzņemšanas shēmā.
Tā uzņēmuma filiāli, kurš veic pievienošanos (t. i., uzņēmuma, kam nav atsevišķas juridiskās personības), neatkarīgi no tā vai šī filiāle atrodas pievienošanās procedūru veicošā uzņēmuma valsts jurisdikcijā vai citas SEPA valsts jurisdikcijā, uzskata par pievienošanos veicošā uzņēmuma daļu, kas spēj veikt SEPA darījumus saskaņā ar noteikumiem.
2.2.3. Noteikumi attiecībā uz pievienošanās līguma parakstīšanu
Uzņēmums var pievienošanās līgumu parakstīt savā vārdā. Tāpat uzņēmums var pilnvarot pārstāvi parakstīt pievienošanās līgumu tās vārdā (piemēram, pārstāvis var būt mātesuzņēmums, cits uzņēmums, kas pievienojas shēmai, vai banku apvienība). Uzņēmumam, kas ieceļ pārstāvi pievienošanās līguma parakstīšanai, ir jānodrošina, ka šādam pārstāvim ir dotas vajadzīgās pilnvaras to parakstīt. Pārstāvim ir jāpierāda, ka tam ir pietiekamas juridiskas pilnvaras uzņemties saistību pievienošanos veicošā uzņēmuma vārdā saskaņā ar vietējiem likumiem, kas attiecas uz iesaistītajām pusēm. Pārstāvim, kas paraksta pievienošanās līgumu citu uzņēmumu vai iestāžu vārdā, ir jāsniedz juridisks atzinums EPC tīmekļa vietnē noteiktajā formā, ko saskaņā ar iekšējiem noteikumiem pienācīgi sagatavojis uzņēmuma vai iestādes iekšējais vai ārējais juriskonsults, apliecinot, ka pārstāvim ir vajadzīgais pilnvarojums, lai uzņemtos saistības šādu uzņēmumu vai iestāžu vārdā.
Šis noteikums ļauj banku apvienības dalībniekiem pievienoties shēmai vienlaicīgi, izvirzot pārstāvi pievienošanās līguma aizpildīšanai attiecībā uz visiem dalībniekiem. Līdzīgā veidā mātesuzņēmums var parakstīt pievienošanās līgumu attiecībā un dažiem vai visiem tā meitasuzņēmumiem, un uzņēmumus, kas ir grupas vai decentralizētas struktūras daļa var parakstīt pievienošanās līgumu citu grupas vai decentralizētas struktūras uzņēmumu vārdā. Visos gadījumos, kad uzņēmums paraksta pievienošanās līgumu kā citas personas pārstāvis, tam ir jāpierāda, ka tam ir vajadzīgais pilnvarojums to darīt.
2.2.4. Valsts pievienošanās atbalsta organizācija (“NASO”)
EPC sadarbībā ar valstu banku apvienībām katrā SEPA valstī ir noteikusi vismaz vienu NASO. NASO, izmantojot palīdzības dienestu, nodrošina pamata konsultācijas saistībā ar pievienošanās procesu un pievienošanās pieteikumiem, savu darbību saistībā ar pieteikumu (vajadzības gadījumā) un citiem uzdevumiem, ko EPC vai jebkura EPC iestāde var tai uzdot, saskaņojot ar SMC. Turklāt NASO, ja tiek izvirzīta šāda prasība, veic pievienošanas pieteikuma pamata iepriekšēju izskatīšanu. EPC savā tīmekļa vietnē publicē NASO sarakstu. NASO var būt valsts banku apvienība(-as) vai uzraudzības iestāde, kas ir piekritusi veikt šo uzdevumu valsts sabiedrības vārdā.
Ja vien nav šajā nodaļā nav norādīts citādi, uzņēmumam, kas veic pievienošanos, par pievienošanās pieteikumu ir jākonsultējas ar NASO.
Tikai uzņēmumi, kas darbojas vairākās valstīs, kas paraksta pievienošanās līgumu savā vārdā vai darbojas vismaz četru vai vairāku savu meitasuzņēmumu vārdā, kas atrodas četrās dažādās SEPA valstīs vai arī organizē šādu meitasuzņēmumu pievienošanās pieteikumu aizpildīšanu, var iesniegt pievienošanās pieteikumu tieši EPC, iepriekš nekonsultējoties ar NASO. Šādi uzņēmumi, ja vēlas, drīkst pirms pieteikuma iesniegšanas EPC konsultēties ar NASO. Gadījumos, kad uzņēmums vēlas konsultēties ar NASO, tas var izmantot NASO, kas attiecas uz jebkuru uzņēmumu, veic pievienošanos un kura vārdā šis uzņēmums paraksta pievienošanās pieteikumu.
2.2.5. Kļūšana par dalībnieku
Pieteikumu kļūšanai par vienas shēmas vai abu shēmu dalībnieku sagatavo pievienošanās līguma formā, kas ir dota oficiālajās pievienošanās vadlīnijās un kuras paraugs ir abu pamatnoteikumu 1. pielikumā.
Pieteikumam pievieno iekšēja vai ārēja juriskonsulta juridisku atzinumu EPC noteiktajā formā, kas apliecina, ka pieteikuma iesniedzējs spēj un ir tiesīgs kļūt par vienas shēmas vai abu shēmu dalībnieku.
Pēc sagatavošanas pieteikumu iesniedz EPC sekretariātam. Ja vien šo iekšējo noteikumu 2.2.4. punktā nav noteikts citādi, pirms pieteikuma iesniegšanas pieteikuma iesniedzējam ir jākonsultējas ar attiecīgo NASO, lai iegūtu sākotnējos norādījumus saistībā ar atbilstību un pievienošanās procesā vajadzīgajiem dokumentiem.
Sekretariāts, pieliek visas pūles, lai 10 darba dienu laikā no pieteikuma saņemšanas nosūtītu pieteikuma iesniedzējam rakstisku pieteikuma saņemšanas apstiprinājumu.
SMC ar sekretariāta atbalstu pieliek visas pūles, lai pieņemtu lēmumu par pieteikumu 60 kalendāro dienu laikā no pieteikuma saņemšanas. Ja SMC lēmuma pieņemšanai ir vajadzīgs vairāk laika, tā par to pēc iespējas laicīgi paziņo pieteikuma iesniedzējam.
SMC var pieprasīt pieteikuma iesniedzējam sniegt jebkādu papildu informāciju, kas SMC varētu būt vajadzīga lēmuma pieņemšanai par pieteikumu.
Pieņemot lēmumu par pieteikumu, SMC var ņemt vērā viedokļus, ko saistībā ar pieteikumu ir izteikušas šādas organizācijas:
• citi dalībnieki,
• banku apvienības un
• valsts pārvaldes iestādes (šo terminu lieto plašā nozīmē, ar to apzīmējot tādas institūcijas kā maksātnespējas procesu amatpersonas, tiesībsargājošās iestādes un vietējās tiesas).
SMC var ņemt vērā arī jebkuru citu pēc tās ieskatiem atbilstošu personu vai institūciju viedokļus. Ja pieteikums tiek apstiprināts, pieteikuma iesniedzējam vai tā pārstāvim tiks nosūtīts rakstisks paziņojums par uzņemšanu shēmā. Pieteikuma iesniedzējs kļūst par dalībnieku SMC noteiktā uzņemšanas datumā, vai, ja to pieprasa pieteikuma iesniedzējs un tam piekrīt SMC, atliktā uzņemšanas datumā, ko SMC jau iepriekš ir paziņojis pieteikuma iesniedzējs; no šīs dienas tā darbību reglamentē pamatnoteikumi. Sekretariāts rakstisku paziņojumu pieteikuma iesniedzējam var nosūtīt papīra vai elektroniskā formā.
2.2.6. Dalībnieku reģistrs
Sekretariāts uztur atsevišķu dalībnieku reģistru katrai shēmai. Reģistrā norāda nosaukumu, pasta adresi un citu informāciju, ko dalībniekam pieprasa EPC.
Sekretariāts reģistrus atjaunina tik bieži, kā noteikts attiecīgajā grafikā, kas ir publicēts EPC tīmekļa vietnē.
Ja dalībnieks maina kādu uz to attiecināmu informāciju tā, ka reģistrā esošā informācija vairs nav precīza, dalībnieks par to pēc iespējas savlaicīgi informē sekretariātu. Dalībnieka pienākums ir nodrošināt, ka sekretariātam sniegtā informācija vienmēr ir precīza un aktuāla.
Reģistram EPC tīmekļa vietnē var piekļūt un veikt meklēšanu visi lietotāji. Reģistrs nav shēmas lietošanai paredzēta datubāze. Dalībniekiem vajadzīgie darbības dati par citiem dalībniekiem tiek sniegti ārpus shēmām.
2.2.7. Maksa
EPC saglabā tiesības atgūt izmaksas. EPC stratēģiju saistībā ar maksu par pievienošanās procesu periodiski nosaka EPC pilnsapulce.
2.2.8. Neapstiprinātie pieteikuma iesniedzēji
SMC var noraidīt pievienošanās pieteikumu attiecībā uz vienu shēmu vai abām shēmām, ja pieteikuma iesniedzējs nespēj izpildīt pamatnoteikumu 5.4. punktā minētos atbilstības kritērijus.
Ja pieteikums tiek noraidīts, SMC nosūta pieteikuma iesniedzējam vēstuli, kurā norāda pieteikuma noraidīšanas iemeslus.
Pieteikuma iesniedzējs nevar iesniegt jaunu pieteikumu kļūšanai par dalībnieku 3 mēnešus no dienas, kad SMC pieņēma lēmumu par pieteikumu vai kad ir uzsākta pārsūdzības izskatīšana saistībā ar iekšējiem noteikumiem, vai kad tribunāls vai tiesa, kas izskata šo lietu, ir pieņēmusi galējo lēmumu.
2.2.9. Pārsūdzības
Pieteikuma iesniedzējs, kura pieteikums dalībai vienā shēmā vai abās shēmās ir noraidīts, var šo lēmumu pārsūdzēt SMC atkārtotai pieteikuma izskatīšanai. Paziņojums par pārsūdzību šādos gadījumos ir jāiesniedz 21 kalendārā dienas laikā no brīža, kad pieteikuma iesniedzējs ir saņēmis paziņojumu par tā pievienošanās pieteikuma noraidīšanu. Pārsūdzības eksemplāram ir jāpievieno pievienošanās pieteikuma kopija, kā arī vēstule, ko pieteikuma iesniedzējs ir saņēmis saskaņā ar iekšējo noteikumu 2.2.8. punktu, un jebkura cita informācija, kas prasīta iekšējo noteikumu 2.5.4. punktā. Lēmumu pārsūdzības lietā pieņem saskaņā ar iekšējo noteikumu 2.5. punktu.
2.3. SMC veikta pušu samierināšana
2.3.1. SMC funkcijas pušu samierināšanā
SMC sniedz dalībniekiem un EPC brīvprātīgas pušu samierināšanas pakalpojumus. Pušu samierināšanu var izmantot tikai tam, lai atrisinātu no pamatnoteikumiem izrietošus neatrisinātus jautājumus.
Jautājumus, kas attiecas uz SMC lēmumiem saistībā ar pievienošanās pieteikumiem vai sūdzībām, izskata pārsūdzības, nevis pušu samierināšanas procesā.
Samierināšanas pakalpojumi ir pieejami šādos gadījumos:
• no pamatnoteikumiem izrietoši neatrisināti jautājumi dalībnieku starpā;
• no pamatnoteikumiem izrietoši neatrisināti jautājumi starp dalībnieku un EPC.
Pušu samierināšanas pakalpojumi ir pieejami dalībniekam tikai tad, ja dalībnieks spēj pierādīt, ka ir pielicis visas pūles, lai jautājumu atrisinātu miermīlīgā ceļā, pēc pārrunām ar banku apvienībām un pēc tam, kad ir izmantojis pušu samierināšanas vai citus strīdu atrisināšanas līdzekļus vietējā līmenī. Tiek paredzēts, ka SEPA banku apvienības izveidos shēmu dalībniekiem šim nolūkam paredzētu institūciju.
Pušu samierināšanas pakalpojumus administrē efektīvi un rentabli, lai nodrošinātu ātru lēmumu par katru neatrisināto jautājumu.
SMC no attiecīgo SMC locekļu kopuma ieceļ vienu vai vairākus šķīrējtiesnešus katrai neatrisināto jautājumu izskatīšanas reizei un/vai, pēc vajadzības, neatrisināto jautājumu iztiesāšanai ieceļ ar SMC un EPC nesaistītas pieredzējušas personas. Šķīrējtiesneši sniedz ieteikumus iesaistītajām pusēm. Šādi ieteikumi tām nav saistoši un neizslēdz tālāku tiesas procesu starp pusēm.
Saskaņā ar to, kas sīkāk aprakstīts 2. papildinājumā, šķīrējtiesnešiem jābūt piesardzīgiem, lai izvairītos no jebkāda interešu konflikta, kas var rasties saistībā ar pušu samierināšanu vai saistībā ar kādu no pusēm. Ja šķīrējtiesnesim ir zināms, ka pastāv interešu konflikts, tam tas ir nekavējoties jāpaziņo SMC, un SMC pušu samierināšanai no attiecīgajiem SMC locekļiem var izvēlēties citu(-us) šķīrējtiesnesi(-šus). Ja SMC nespēj no SMC locekļiem izvēlēt citu(-us) šķīrējtiesnesi(-šus), lai iztiesātu neatrisināto jautājumu, priekšsēdētājs var iecelt šķīrējtiesnesi(-šus), kas nav saistīts(-i) ar SMC un EPC, ja vien neatrisinātā jautājuma puses piekrīt šādai izvēlei.
Gadījumos, kad pušu samierināšanas process ir starp dalībnieku un EPC, SMC ir jānodrošina, lai tiek iecelti SMC un EPC nepiederoši šķīrējtiesneši, ja vien tam piekrīt gan EPC, gan dalībnieks.
2.3.2. Pieteikums pušu samierināšanai
Pieteikumu pušu samierināšanai sagatavo rakstiski un iesniedz sekretariātā. Pieteikumā skaidri norāda otras iesaistītās puses nosaukumu, kā arī apraksta neatrisināto jautājumu. Pieteikumam pievieno arī rakstisku paziņojumu ar otras puses rakstisku apliecinājumu, ka tā vēlas lietu izskatīt šādā samierināšanas procesā.
Dalībnieks pieteikuma un papildinformācijas kopiju iesniedz otrai neatrisinātā jautājuma izskatīšanā iesaistītajai pusei.
Piecpadsmit dienu laikā no pieteikuma iesniegšanas brīža sekretariāts pieprasīs otrai pusei iesniegt sekretariātam jebkādu paziņojumu par faktiem, kas attiecas uz neatrisināto jautājumu.
Otra puse var jebkurā laikā izstāties no samierināšanas procesa. Ja otra puse šādā veidā izstājas, pušu samierināšanas process nekavējoties tiek pārtraukts un šķīrējtiesnesis rekomendācijas nesniedz. Noteikumi par samaksu, kas formulēti iekšējo noteikumu 2.3.6. punktā, paliek spēkā.
2.3.3. Pušu samierināšanas process
Šķīrējtiesnesis cenšas atrisināt pušu starpā neatrisināto jautājumu godīgi, atklāti un mierizlīguma ceļā.
Ja vien nepastāv cita vienošanās, pušu samierināšanas process ir slēgts.
Šķīrēj tiesnesis izskata visus tam iesniegtos pierādījumus un dod iespēju abām pusēm sniegt neatrisinātā jautājuma skaidrojumu un sīkāku aprakstu.
Šķīrējtiesnesis pēc tam iesaka iespējamo izlīgumu saistībā ar neatrisināto jautājumu.
Ja tiek panākts izlīgums, šķīrējtiesnesis to pieraksta un puses paraksta. Puses var paturēt izlīguma kopiju.
Ja puses nespēj rast izlīgumu, šķīrējtiesnesis izbeidz pušu samierināšanas procesu. Puses domstarpības var izskatīt jebkurā veidā, ko tās uzskata par piemērotu, un var lietu izskatīt šķīrējtiesā vai tiesā saskaņā ar 2.3.7. punktu.
2.3.4. Pušu samierināšana, iesaistot EPC
Ja pušu samierināšanā iesaista EPC, šķīrējtiesneši vienmēr būs personas, kas nekādā ziņā nav saistītas ar EPC vai dalībnieku. Šķīrējtiesnešu iesaistīšanas izmaksas šādos gadījumos uzņemas EPC.
Pārējā ziņā procedūrai ir jāatbilst šajā punktā aprakstītajai procedūrai.
2.3.5. Šķīrējtiesnešu ziņojums
Pēc pušu samierināšanas procesa beigām, neatkarīgi no tā, vai tas beidzas ar izlīgumu vai arī puses to brīvprātīgi pārtrauc, šķīrējtiesneši par pušu samierināšanas norisi sagatavo ziņojumu SMC. Ziņojumā pēc šķīrējtiesnešu ieskata var būt jebkāda ar pušu samierināšanas procesu saistīta informācija. Šis ziņojums ir slepens un drīkst būt pieejams tikai attiecīgajiem SMC locekļiem.
Ja šķīrējtiesneši atklāj būtiskus dalībnieka pārkāpumus, piemēram, rīcību, kas norāda uz krāpniecību, vai citus būtiskus likumpārkāpumus, viņi par to var ziņot attiecīgajai valsts pārvaldes iestādei vai valsts iestādei.
2.3.6. Izmaksas
Katrs pušu samierināšanas procesā iesaistītais shēmas dalībnieks pats sedz savas izmaksas un pusi no SMC izmaksām saistībā ar pušu samierināšanu, ja vien starp pušu samierināšanas procesā iesaistītajām pusēm un šķīrējtiesnešiem nav panākta cita vienošanās.
Ja pušu samierināšana tiek pārtraukta pirms izlīguma panākšanas vai pirms šķīrējtiesneši izbeidz pušu samierināšanu, katra puses sedz savas izmaksas, ja vien puses un šķīrējtiesneši nav vienojušies par citu izmaksu sadalījumu.
2.3.7. Turpmākie pasākumi. Lietas izskatīšana šķīrējtiesā vai tiesā
Pēc konsultēšanās ar SMC, ja puses nespēj atrisināt neatrisināto jautājumu samierināšanas ceļā vai ja šāds samierināšanas process nav noticis, un ja dalībnieks paziņo citam dalībniekam, ka pastāv neatrisināts jautājums, un ja šāds neatrisināts jautājums netiek atrisināts 30 kalendāro dienu laikā no paziņojuma iesniegšanas, neatrisināto jautājumu nodod izskatīšanai SMC.
Saskaņā ar pamatnoteikumiem neviens dalībnieks nedrīkst vērsties šķīrējtiesā pret citu dalībnieku, kamēr nav pagājušas 30 kalendārās dienas kopš neatrisinātais jautājums ir nodots izskatīšanai SMC.
Ja vien neatrisinātā jautājuma puses nevienojas citādi, jebkuru neatrisinātu jautājumu, kas netiek atrisināts 30 kalendāro dienu laikā kopš tā nodošanas izskatīšanai SMC, visbeidzot atbilstoši Starptautiskās tirdzniecības kameras šķīrējtiesas reglamentam izskata saskaņā ar šādu reglamentu izvirzīts(-i) šķīrējtiesnesis(-ši). Lietas izskatīšana šķīrējtiesā notiek Briselē. EPC, ko pārstāv attiecīgais SMC loceklis, ir tiesības piedalīties lietas izskatīšanā.
Tomēr, ja neatrisināto jautājumu saskaņā ar šo punktu nodod šķīrējtiesai, neatrisinātā jautājuma puses var vienoties par tā nodošanu vietējai šķīrējtiesai SEPA valstu jurisdikcijā. Ja attiecīgie dalībnieki nolemj lietu nodot šādai šķīrējtiesai, tad iztiesāšana notiek saskaņā ar noteikumiem, par ko ir vienojušies dalībnieki. Šādas pušu izvēlētas vietējās šķīrējtiesas jurisdikcijai ir jābūt cieši saistītai ar neatrisināto jautājumu. EPC, ko pārstāv attiecīgais SMC loceklis, ir tiesības piedalīties lietas izskatīšanā.
Jebkādu jautājumu izskatīšanu šķīrējtiesā saskaņā ar pamatnoteikumiem veic angļu valodā (ja vien attiecīgie dalībnieki nevienojas citādi un ja neatrisinātā jautājuma izskatīšanā piedalās EPC un tam piekrīt EPC).
Tāpat, ja attiecīgie dalībnieki nav spējuši atrisināt neatrisināto jautājumu iepriekš aprakstītajos veidos, neatrisinātā jautājuma puses var vienoties to izšķirt citā viņuprāt piemērotā strīdu risināšanas veidā, kas nav izskatīšana šķīrējtiesā, tostarp tiesā. Ja attiecīgās puses saskaņā ar šo punktu nolemj lietu izskatīt tiesā, dalībnieki to izskata saskaņā ar spēkā esošajām kolīziju normām izvēlētā jurisdikcijā un noteiktā kārtībā.
Šķīrējtiesās un tiesās pamatnoteikumu tulkošanu veic saskaņā ar Beļģijas tiesību aktiem. Tomēr tiesa vai šķīrējtiesa procesuālos noteikumus var piemērot saskaņā ar spēkā esošajiem kolīziju normu principiem.
Puses paziņo SMC par jebkādas tiesvedības vai izskatīšanas šķīrējtiesā vai citu to pielietoto strīdu atrisināšanas metožu iznākumu. Puses izskatīšanas šķīrējtiesā vai tiesvedības laikā var konsultēties ar SMC jautājumos, kas attiecas uz pamatnoteikumu tulkošanu.
2.4. SMC iesniegtās sūdzības
2.4.1. SMC sūdzību izskatīšanas funkcijas
SMC pārrauga, kā shēmas dalībnieki īsteno pamatnoteikumus. Pamatojoties uz shēmas dalībnieka iesniegtu sūdzību, SMC var izmeklēt faktiskus un iespējamus pamatnoteikumu pārkāpumus. Saskaņā ar iekšējo noteikumu 2.1.18. punktā noteikto SMC var saņemt dalībnieku sūdzības par AOS apvienību darbību.
Ja vien nav noteikts citādi, sūdzības iesniedzējam ir jābūt shēmas dalībniekam, un tā ir jāiesniedz sekretariātam rakstiski. Sekretariātam iesniegtajā sūdzībā ir jābūt minētam tā dalībnieka vārdam, par kuru sūdzība ir iesniegta (“iesaistītais dalībnieks”), kā arī ir jābūt aprakstītai sūdzības būtībai.
SMC locekļi, kas veic pienākumus saistībā ar pārsūdzības funkciju, nevar iesniegt sūdzību par dalībnieku.
Turklāt SMC var izmeklēt faktiskus vai iespējamus pamatnoteikumu pārkāpumus pēc savas ierosmes.
Šajā punktā SMC veiktu izmeklēšanu saistībā ar faktiskiem vai iespējamiem pamatnoteikumu pārkāpumiem neatkarīgi no tā, vai to ir uzsākusi SMC pati, sauc par sūdzības izskatīšanu.
2.4.2. Pamatprincipi
Veicot tās funkcijas saistībā ar sūdzībām, SMC nodrošina savas darbības atbilstību šādiem vispārējiem principiem:
• SMC vienmēr rīkojas objektīvi;
• SMC izturas taisnīgi pret visām pusēm, ņemot vērā katras lietas apstākļus;
• SMC nodrošina, ka iespēju robežās tā rīkojas pārskatāmi, atklāti un pusēm saprotami, un
• SMC nodrošina, ka tās rīcība ir samērīga ar tās izskatāmā jautājuma svarīguma pakāpi.
Ja vien puses nevienojas citādi, SMC apspriedes un pārrunas saistībā ar sūdzības izvērtēšanas un izmeklēšanas gaitu ir slēgtas un konfidenciālas.
2.4.3. Sūdzību izmeklēšana
SMC var iecelt SMC locekļu grupu sūdzības izmeklēšanai un izvērtēšanai.
SMC pēc iespējas īsākā laikā paziņo iesaistītajam dalībniekam, ka attiecībā uz to SMC veic izmeklēšanu. Iesaistītajam dalībniekam var tikt izvirzīta prasība pārtraukt jebkādas darbības, kas varētu būt pamatā rīcībai, par ko ir aizdomas, ka tā varētu būt vienas vai abu shēmu pamatnoteikumu pārkāpums.
Komitejas locekļi izmeklēšanas gaitā var pieprasīt no iesaistītā dalībnieka jebkādu informāciju, kas varētu būt būtiska, lai noteiktu, vai ir noticis pamatnoteikumu pārkāpums. Iesaistītais dalībnieks pieliek visas pūles, lai sniegtu attiecīgajam SMC loceklim šādu informāciju, ja tā ir viņa valdījumā, glabāšanā vai pārraudzībā.
Turklāt SMC var pieprasīt iesaistītajam dalībniekam SMC veiktās izmeklēšanas laikā sniegt visu iespējamo palīdzību. Šādas palīdzības nesniegšana tiks uzskatīta par shēmas noteikumu prasību, un par to saskaņā ar šo punktu var piemērot sankcijas.
Turklāt izmeklēšanas laikā, attiecīgie SMC locekļi var konsultēties ar dalībniekiem, kā arī tiešajiem patērētājiem un pakalpojumu sniedzējiem un ar shēmas dalībnieku palīdzību pieprasīt informāciju no šādām organizācijām.
Komitejas locekļi, kas izmeklē sūdzību, uz EPC rēķina EPC saskaņā ar savu budžetu var iesaistīt jebkuru piemērotu personu ar sūdzības izmeklēšanu saistītu uzdevumu veikšanai. SMC uz EPC rēķina EPC saskaņā ar savu budžetu juridiskas konsultācijas saņemšanai par jebkuru izmeklēšanas jautājumu var izmantot jurista pakalpojumus.
2.4.4. Sūdzības izvērtēšana
SMC izvērtē visu informāciju, ko tā var iegūt izmeklēšanas laikā. SMC uz EPC rēķina EPC saskaņā ar savu budžetu var iesaistīt kvalificētu personu ar sūdzības izvērtēšanu saistīto uzdevumu veikšanai, kā arī izmantot jurista pakalpojumus, lai saņemtu juridisku konsultāciju par jebkādiem jautājumiem, kas saistīti ar sūdzības izvērtēšanu un iztiesāšanu. SMC, lai noteiktu, vai shēmas dalībnieks ir pārkāpis pamatnoteikumus, var lūgt EPC SEPA maksājumu shēmu darba grupas (“SPS WG”) un EPC juridiskā atbalsta grupas (“LSG”) palīdzību. SMC nodrošina, ka visām šādi iesaistītām personām tiek noteikts pienākums saglabāt konfidencialitāti saistībā ar informāciju, ko šāda persona ir ieguvusi, veicot SMC noteiktos uzdevumus.
Izvērtēšanas laikā iesaistīto dalībnieku uzaicina pārrunāt sūdzību ar SMC. Iesaistītais dalībnieks jebkurā šā procesa stadijā drīkst uz sava rēķina vērsties pēc juridiskas palīdzības.
Izvērtējot jebkuru sūdzību, SMC ņem vērā iespējamā pārkāpuma datumu un noraida sūdzību kā nederīgu, ja tā attiecas uz pārkāpumu, kas noticis vismaz trīs gadus pirms sūdzības iesniegšanas, izņemot gadījumu, ja SMC to uzskata par ārkārtas gadījumu vai ja pārkāpums turpinās.
2.4.5. Sankcijas5
Pēc izvērtēšanas pabeigšanas SMC sagatavo ziņojumu par lietas izskatīšanu, izklāstot faktus un sākotnējos secinājumus saistībā ar lietas izvērtēšanu.
Pēc sūdzības izvērtēšanas SMC var nolemt, ka
• turpmākas darbības saistībā ar iespējamo pamatnoteikumu pārkāpumu nav jāveic, jo SMC ieskatā nav pierādījumu par šādu pārkāpumu vai pārkāpums ir nenozīmīgs;
• ar iesaistīto dalībnieku ir jāveic pārrunas, lai izlemtu par tālāku darbību saistībā ar jau notikušu vai joprojām notiekošu pārkāpumu; šajā stadijā nekādas sankcijas netiek paredzētas;
• ar iesaistīto dalībnieku ir jāveic pārrunas, un iesaistītajam dalībniekam ir jāpiemēro sankcija.
Ja SMC uzskata, ka iesaistītajam dalībniekam ir jāpiemēro sankcija, SMC nosūta iesaistītajam dalībniekam paziņojumu, kurā iekļauj informāciju par sūdzību un ieteikto sankciju, kā arī pievieno ziņojumu un jebkādus dokumentus, kas attiecas uz konkrēto lietu.
Izņemot 2.4.7. punktā minētos gadījumus, iesaistītajam dalībniekam ir tiesības 30 dienu laikā pēc paziņojuma saņemšanas pieņemt noteikto sankciju vai iesniegt SMC rakstisku vai izteikt mutisku protestu (“protesta tiesības”). Iesaistītais dalībnieks jebkurā sankcijas piemērošanas stadijā drīkst uz sava rēķina vērsties pēc juridiskas palīdzības.
Apsverot iesniegto protestu, SMC nav pienākuma vadīties pēc tiesību normu principiem par pierādījumiem, ko ievēro tiesa vai tribunāls. Tā parasti apsver mutiskus pierādījumus. Tomēr, jebkura puse SMC apspriešanās laikā var sniegt rakstiskus pierādījumus un piedāvāt tādus iebildumus, ko tā saskaņā ar šo nodaļu uzskata par atbilstošiem.
Trīsdesmit dienu laikā no iesaistītā dalībnieka iebildumu uzklausīšanas SMC pieņem lēmumu par iesaistītajam dalībniekam piemērojamo sankciju. SMC par savu lēmumu paziņo iesaistītajam dalībniekam.
Sankcijas, ko SMC var piemērot, ir šādas: 
• konfidenciāls brīdinājums,
• rakstisks paziņojums par sūdzību,
• publisks brīdinājums,
• ziņojums valsts pārvaldes iestādei vai pielīdzinātai valsts iestādei, tostarp NASO,
• dalības līguma izbeigšana.
Konfidenciāls brīdinājums
SMC var iesaistītajam dalībniekam izteikt konfidenciālu brīdinājumu. Konfidenciāls brīdinājums ir formāls paziņojums iesaistītajam dalībniekam ar nolūku atturēt iesaistīto dalībnieku no turpmāku pamatnoteikumu pārkāpumu izdarīšanas vai pārtraukt tā veiktas darbības, kas ir pretrunā ar pamatnoteikumiem. SMC iegrāmato šādu konfidenciālu brīdinājumu. Iegrāmatojums ir konfidenciāls.
Rakstisks paziņojums par sūdzību
SMC var iesaistītajam dalībniekam rakstiski paziņot par sūdzību. Rakstisks paziņojums ir formāls iesaistītajam dalībniekam izteikts aizrādījums. Rakstiskā paziņojumā ir aprakstīta pārkāpuma būtība un tā nolūks ir atturēt iesaistīto dalībnieku no turpmāku pamatnoteikumu pārkāpumu izdarīšanas vai pārtraukt tā veiktas darbības, kas ir pretrunā ar pamatnoteikumiem. SMC var publicēt informāciju par šādu sankciju EPC tīmekļa vietnē.
Publisks brīdinājums
SMC var iesaistītajam dalībniekam izteikt publisku brīdinājumu. Publisks brīdinājums ir formāls paziņojums iesaistītajam dalībniekam ar nolūku atturēt iesaistīto dalībnieku no turpmāku pamatnoteikumu pārkāpumu izdarīšanas vai pārtraukt tā veiktas darbības, kas ir pretrunā ar pamatnoteikumiem. Publiska brīdinājuma gadījumā iesaistītā dalībnieka nosaukumu, kā arī informāciju par pārkāpumu publicē EPC tīmekļa vietnē.
Lietas apstākļi, kas var norādīt uz atbilstošākajām brīdinājuma sankcijām
Lēmums par atbilstošākās(-o) sankcijas(-u) piemērošanu iesaistītajam dalībniekam ir tikai un vienīgi SMC ziņā. Tomēr šādi apstākļi norāda, ka piemērotāka ir kāda no iepriekšminētajām trīs sankcijām, nevis dalības līguma izbeigšana (kas aprakstīta turpmāk):
• iesaistītā dalībnieka rīcībā nav pamanāma ļaunprātība un pārkāpums nav noticis iesaistītā dalībnieka rupjas nolaidības dēļ, negatīvi ietekmējot citus dalībniekus vai shēmu(-as);
• iesaistītā dalībnieka rīcībā nav pamanāms negodīgums, un iesaistītais dalībnieks nav pieļāvis rupju neprofesionalitāti;
• pārkāpums nav nopietns un neapdraud vienas shēmas vai abu shēmu integritāti un darbību;
• iesaistītais dalībnieks iepriekš nav veicis šādu pārkāpumu vai šāda veida pārkāpumu;
• pārkāpums ir bijis tāds, pret ko pēc SMC ieskatiem labāk ir vērsties ar atturošiem pasākumiem, ko paredz šīs trīs sankcijas, un dalībnieks joprojām ir piemērots dalībai attiecīgajā(-ās) shēmā(-ās), nevis pakļaujams līguma izbeigšanas sankcijai, un
• pārkāpums ir labojams, neradot zaudējumus vai izmaksas nevienam citam dalībniekam vai lietotājam, vai EPC.
Attiecībā uz atbilstošākās no trim brīdinājuma sankcijām piemērošanu:
• konfidenciālu brīdinājumu parasti uzskata par piemērotāko pirmā pārkāpuma gadījumā, ja pārkāpums nav nopietns, nav negatīvi ietekmējis citus dalībniekus vai shēmu(-as) un nav iemesla par šādu pārkāpumu informēt pārējos dalībniekus;
• rakstisku paziņojumu par sūdzību, kas ir formāls aizrādījums, piemēro tad, ja SMC uzskata, ka pārkāpums ir pietiekami nopietns, lai uzņēmumam izteiktu aizrādījumu. SMC var izskatīt iespēju publicēt šādu paziņojumu tās tīmekļa vietnē, ja tā uzskata, ka tas nāktu par labu pārējiem dalībniekiem un/vai shēmai(-ām);
• publisku brīdinājumu, kas ir formāls paziņojums, piemēro nopietnāka pārkāpuma gadījumā, ja SMC uzskata, ka paziņojuma publiskošana nāks par labu pārējiem dalībniekiem un/vai shēmai (-ām). Tieši attiecībā uz šo sankciju pastāv vislielākā iespēja, ka tā tiks lietota kopā ar dalības līguma izbeigšanas sankciju.
Ziņojums valsts pārvaldes iestādei 
Papildus konfidenciālam brīdinājumam, publiskam brīdinājumam vai rakstiskam paziņojumam par pārkāpumu SMC var iesniegt ziņojumu ietekmētā dalībnieka valsts pārvaldes iestādei, NASO vai pielīdzināmai valsts iestādei. Valsts pārvaldes iestādei paziņo iesaistītā dalībnieka nosaukumu, kā arī informāciju par dalībnieka rīcību.
Apsvērumi, kas varētu norādīt uz šādas sankcijas piemērotību, ir SMC uzskats, ka iesaistītā dalībnieka pārkāpums ir arī attiecīgās pārvaldes iestādes noteikumu vai vadlīniju pārkāpums vai ka iesaistītā dalībnieka rīcību izraisa šaubas par tā piemērotību turpināt darbību regulētas komercsabiedrības statusā. Tomēr lēmumu par ziņošanu vai neziņošanu pārvaldes iestādei par iesaistītā dalībnieka pieļauto pārkāpumu pieņem tikai un vienīgi SMC.
Dalības līguma pārtraukšana
Papildus ziņojuma sagatavošanai attiecīgajai valsts pārvaldes iestādei, iesaistītā dalībnieka konfidenciāla brīdinājumam, rakstiskam paziņojumam par pārkāpumu vai publiskam brīdinājumam SMC var arī pārtraukt iesaistītā dalībnieka dalību shēmā šādos gadījumos:
• iesaistītā dalībnieka izdarītais pārkāpums ir pietiekami nopietns, lai apdraudētu shēmas darbību un integritāti;
• iesaistītais dalībnieks pamatnoteikumus ir pārkāpis atkārtoti, neņemot vērā sankcijas, ko iesaistītajam dalībniekam iepriekš ir piemērojusi SMC;
• iesaistītā dalībnieka rīcībā ir atklāta ļaunprātība vai rupja nolaidības, negatīvi ietekmējot citus dalībniekus vai shēmu(-as),vai
• iesaistītā dalībnieka rīcība ir negodīga vai darbība ir klaji neprofesionāla.
Pirms dalības līguma izbeigšanas rīkojuma izdošanas, SMC var konsultēties ar attiecīgajām grupām, lai noteiktu šādas sankcijas ietekmi. Šādas grupas var būt citi shēmas dalībnieki, EPC pilnsapulce, mijieskaita un norēķina mehānismi vai banku apvienības. SMC pirms dalības līguma izbeigšanas sankcijas piemērošanas to pārrunā ar attiecīgajām pārvaldes iestādēm.
Ja SMC nolemj izbeigt iesaistītā dalībnieka dalību shēmā, tā izdod izbeigšanas rīkojumu, kurā ir noteikti dalības līguma izbeigšanas noteikumi, saskaņā ar kuriem līguma izbeigšana ir īstenojama. Šādā rīkojumā apraksta visas iesaistītā dalībnieka veicamās darbības, lai nodrošinātu nepārtrauktu, sakārtotu un efektīvu shēmu darbību.
Līguma izbeigšanas gadījumā, iesaistītajam dalībniekam saskaņā ar rīkojuma noteikumiem tiek aizliegts īstenot no pamatnoteikumiem izrietošās tiesības. Iesaistītajam dalībniekam saskaņā ar rīkojumu par līguma izbeigšanu ir jāizpilda visi no pamatnoteikumiem izrietošie pienākumi.
Ja iesaistītā dalībnieka dalība tiek pārtraukta, iesaistītais dalībnieks 6 mēnešus pēc dalības izbeigšanas var iesniegt pieteikumu atkārtotai uzņemšanai attiecīgajā shēmā. Tomēr iesaistītais dalībnieks var iesniegt pieteikumu atkārtotai uzņemšanai shēmā, ja vien spēj pierādīt SMC, ka tas ir izlabojis pārkāpumu un/vai, ka nav pamata uzskatīt, ka shēmas dalībnieks izdarīs pārkāpumu nākotnē.
SMC informāciju par dalības līguma izbeigšanu publicē EPC tīmekļa vietnē kopā ar attiecīgo rīkojumu un informāciju par rīcību, kas ir bijusi sūdzības pamatā.
2.4.6. No sūdzībām izrietošās pārsūdzības
Trīsdesmit dienu laikā no paziņojuma saņemšanas par sankcijas piemērošanu, iesaistītais dalībnieks var to pārsūdzēt pārsūdzību apakškomisijā saskaņā ar 2.5. punktu.
2.4.7. Sankciju piemērošanas termiņš
Izņemot ārkārtas apstākļus, kas sīkāk aprakstīti turpmāk, SMC lēmums par sankcijas piemērošanu iesaistītajam dalībniekam nestājas spēkā, kamēr nav pabeigta pārsūdzības izskatīšana SMC, ko var uzsākt saskaņā ar iekšējiem noteikumiem, vai kamēr saskaņā ar iekšējiem noteikumiem nav beidzies termiņš lēmuma pārsūdzēšanai SMC.
Līdz lēmuma pieņemšanai pārsūdzības lietā atliek tikai šādu SMC pieejamu sankciju piemērošanu: i) publiskā brīdinājuma, ii) ziņojumu valsts pārvaldes iestādei vai pielīdzinātai valsts iestādei, tostarp NASO un /vai iii) dalības līguma izbeigšanu.
Turpmākais ir spēkā tikai tad, ja SMC uzskata, ka iesaistītā dalībnieka rīcība vai situācija, kurā tas atrodas, grauj kādas shēmas darbību vai rada nopietnu shēmas darbības graušanas risku. SMC var piemērot sankciju, par kuru tā ir paziņojusi iesaistītajam dalībniekam, nekavējoties vai no jebkura SMC noteikta brīža. Tostarp SMC šādos apstākļos var piemērot sankciju pat tad, ja
• nav beidzies protesta tiesību termiņš vai nav pieņemts lēmums saskaņā ar 2.5. punktu ierosinātā pārsūdzības lietā.
Tomēr iesaistītajam dalībniekam saglabājas gan protesta tiesības, gan tiesības pārsūdzēt sankciju neatkarīgi no sankcijas paātrinātas piemērošanas.
Lēmums par to, vai saskaņā ar 2.4.7. punktu paātrināt sankciju piemērošanu, ir tikai un vienīgi SMC ziņā, tomēr apstākļi, kas norāda uz vajadzību veikt šādas darbības, ir maksātnespēja, pārvaldes iestādes izsniegtās licences zaudēšana vai notiesājošs spriedums krimināllietā.
Gadījumos, kad sankcija stājas spēkā nekavējoties vai kādā citā SMC noteiktā termiņā, sankcija paliek spēkā tik ilgi, kamēr to nosaka SMC vai kamēr tā tiek atcelta ar lēmumu pārsūdzības lietā. Iesaistītajiem dalībniekiem nav tiesību vērsties pie SMC ar regresa prasījumu par zaudējumiem, kas radušies sankcijas piemērošanas dēļ, ja sankcija tiek atcelta ar lēmumu pārsūdzības lietā vai citu iemeslu dēļ.
2.5. Pārsūdzības
2.5.1. Ievads pārsūdzības procesā
Šajā punktā, ja vien konteksts nenorāda uz ko citu, norāde uz SMC ir norāde uz tām personām, kas ir pārsūdzību apakškomisijā un kas ir ieceltas, lai veiktu pienākumus saistībā ar shēmu vadības pārsūdzības funkciju saskaņā ar iekšējo noteikumu 2.1.10. punktu, tostarp SMC locekļi un iekšējo noteikumu 2.5.2. punktā aprakstītās ekspertu grupas pārstāvji.
SMC funkcija, pamatojoties uz pārsūdzētāja iesniegtajiem dokumentiem, ir noteikt, vai sūdzību un pievienošanās lietās pieņemtais lēmums ir bijis pareizs un pamatots. SMC apspriešanās laikā var lūgt trešās personas speciālista padomu, tostarp jurista padomu.
Ja vien puses nevienojas citādi, apspriede pirms SMC ir slēgta un konfidenciāla.
Apsverot iesniegto protestu, SMC nav pienākuma vadīties pēc tiesību normu principiem par pierādījumiem, ko ievēro tiesa vai tribunāls. SMC parasti apsver mutiskus pierādījumus.
Lai nodrošinātu, ka jautājums tiek risināts godīgi un objektīvi, SMC rīkojas saskaņā ar 2.5.2. punktā formulētajiem principiem. Lai nodrošinātu, ka šis pienākums tiek izpildīts, tā var izvirzīt jebkādas tās ieskatā atbilstošas prasības.
SMC locekļiem ir jānodrošina, ka visa rakstiskā informācija gan elektroniskā, gan papīra formā, kas attiecas uz pārsūdzības funkciju, tiek glabāta atsevišķi no dokumentācijas, ko SMC glabā saistībā ar tās atbilstības nodrošināšanas funkcijām, informāciju glabājot pienācīgā veidā un nodrošinot, ka tā ir pieejama tikai attiecīgajiem SMC locekļiem.
SMC nekad nedrīkst būt piekļuve rakstiskai vai mutiskai informācijai, kas tiek glabāta saistībā ar lietām, kas attiecas uz atbilstības nodrošināšanas funkcijām, kamēr šāda informācija netiek nodota pārsūdzības izskatīšanai.
Pieņemot lēmumu pārsūdzības lietā, pārsūdzību apakškomisija drīkst pārrunāt lietas apstākļus ar citiem SMC locekļiem tikai pēc tam, kad ir gūta pārliecība, ka šādu pārrunu veikšanai piekrīt pārsūdzības lietas puses.
SMC uz EPC rēķina EPC saskaņā ar savu budžetu pārsūdzību administrēšanā var iesaistīt jebkuru kvalificētu speciālistu vai sekretariātu. SMC nodrošina, ka visām šādi iesaistītām personām tiek noteikts pienākums saglabāt konfidencialitāti saistībā ar informāciju, ko šāda persona ir ieguvusi, veicot SMC noteiktos uzdevumus.
2.5.2. Ekspertu grupa
Saskaņā ar iekšējo noteikumu 2.1.10. punktu, kā arī ņemot vērā SMC pagaidu vakanču varbūtību, iespējama interešu konflikta gadījumus un ekspertu trūkumu, SMC var pārsūdzību apakškomisijā uz attiecīgo laiku, kad lieta tiek izskatīta SMC, iecelt vienu vai divas personas, kas nav SMC locekļi. Šāda persona nav jāieceļ par SMC locekli, tām tiek piešķirtas deleģētas pilnvaras sanākt un izskatīt pārsūdzību lietas. Šīs personas iesaista tikai apsūdzību izskatīšanai, un to prasmēm ir jābūt piemērotām šim nolūkam. Sākotnējo priekšlikumu par šādas personas vai šādu personu iekļaušanu pārsūdzību apakškomisijā attiecīgās lietas izskatīšanai SMC iesniedz SMC priekšsēdētājs kopīgi ar pārsūdzību apakškomisijas priekšsēdētāju.
Pēc pārsūdzības lietas saņemšanas izskatīšanai, SMC priekšsēdētājs var izvēlēties attiecīgos ekspertus no iepriekš izvēlētas kompetentu ekspertu grupas. Jebkuras personas kandidatūra iekļaušanai ekspertu grupā ir jāapstiprina SMC sanāksmē, kas ir sasaukta atbilstošajā kārtībā, kas noteikta iekšējo noteikumu 2.1.13. punktā. Turklāt katra ekspertu grupas locekļa formālo kompetenci, kas vajadzīga pārsūdzības funkcijas atbalstam, iepriekš apstiprina EPC pilnsapulce. Kandidātus iekļaušanai ekspertu grupā izvēlas SMC, konsultējoties ar EPC izvirzīšanas un pārvaldības komiteju.
Lai kļūtu par ekspertu grupas locekli, topošajam ekspertam tiks izvirzītas šādas prasības:
• izklāstīt iemeslus kandidēšanai uz iekļaušanu ekspertu grupā;
• sīki aprakstīt tehniskās prasmes, pieredzi un profesionālo kvalifikāciju;
• norādīt jebkādu esošu vai iespējamu interešu konfliktu;
• piekrist būt pakļautam iekšējo noteikumu prasībām;
• norādīt paredzamo pieejamību un visus iespējamos laika ierobežojumus, un
• piekrist izdevumu apmaksas likmei.
2.5.3. Pamatprincipi
Saistībā ar pārsūdzības funkciju SMC tās pienākumus veic saskaņā ar šādiem principiem:
• SMC vienmēr rīkojas objektīvi;
• SMC izturas taisnīgi pret visām pusēm, ņemot vērā katra izskatāmā jautājuma apstākļus;
• SMC savlaicīgi pieņem lēmumus izskatīšanai iesniegtajās lietās;
• SMC dod iespēju visām pusēm izteikt savu viedokli un iesniegt SMC dokumentus;
• SMC nodrošina, ka atbilstoši savām iespējām saistībā ar tās rīcībā nodotajiem un izskatāmajiem jautājumiem tā rīkojas pārskatāmi, atklāti un pusēm saprotami, un
• SMC nodrošina, ka tās rīcība ir samērīga ar tās izskatāmā jautājuma svarīguma pakāpi.
• katra locekļa pienākums ir neizpaust ziņas par SMC lēmuma pieņemšanai iesniegtajām pārsūdzības lietām. SMC loceklis pārsūdzības izskatīšanas laikā izskatāmo lietu apstākļus pārrunā tikai ar citiem SMC locekļiem, kas ir izvirzīti pienākumu veikšanai saistībā ar pārsūdzības funkciju, personām, ko SMC iesaistījusi šīs funkcijas īstenošanai, vai attiecīgajām pusēm.
2.5.4. Paziņojuma par pārsūdzību iesniegšana
Personai, kurai saskaņā ar iekšējiem noteikumiem ir tiesības pārsūdzēt lēmumu, paziņojums par pārsūdzību ir jāiesniedz sekretariātam. Paziņojumā par pārsūdzību norāda sīkāku informāciju par pārsūdzību, pārsūdzēšanas pamatojumu un tam pievieno pārsūdzamā lēmuma kopiju.
Sekretariāts 21 kalendārās dienas laikā no paziņojuma par pārsūdzību saņemšanas iesniedz pārsūdzēšanas pieteikuma kopiju tiem SMC locekļiem, uz kuru pieņemto lēmumu attiecas paziņojums par pārsūdzību. Šie SMC locekļi 21 kalendārās dienas laikā iesniedz rakstisku viedokli par pārsūdzību. Viņi no sava vidus var iecelt vienu pārstāvi vai vairākus pārstāvjus darbībām ar pārsūdzību viņu vārdā. Šādi ieceltam pārstāvim ir jābūt SMC loceklim, kas ir izvirzīts, lai veiktu pienākumus saistībā ar shēmas pārvaldības atbilstības nodrošināšanas funkcijām saskaņā ar 2.1.10. punktu.
Pēc tam SMC izskata paziņojumu par pārsūdzību un visus iesniegtos viedokļus, un 21 kalendārās dienas laikā no viedokļu saņemšanas no visām iesaistītajām pusēm paziņo visām pusēm pārsūdzēšanas sanāksmes datumu.
Jebkurā dienā pirms šīs sanāksmes, SMC var pusēm sniegt norādījumus, lai nodrošinātu ātru un godīgu pārsūdzības izskatīšanu, tomēr tas nav tās pienākums. Norādījumi var būt šādi:
• norādījumi par pārsūdzībai būtisku dokumentu apmaiņu un
• norādījumi apmainīties ar informāciju par liecinieku vārdiem un to rakstiskajām liecībām, tostarp saistībā ar liecību sniedzošajiem ekspertiem (ja tie ir).
SMC nodrošina, ka visi dokumenti un pierādījumi, ko no SMC saņem SMC vai kāda no pusēm, tiek laikus un pirms pārsūdzības sanāksmes iesniegti visām pārsūdzības pusēm.
2.5.5. Sanāksme
SMC cenšas lēmumu pārsūdzības lietā pieņemt godīgi, atklāti un izlīguma ceļā, un sanāksmē piedalās visas attiecīgās puses.
Ja vien nepastāv cita vienošanās, sanāksme ir slēgta. Puses uz sanāksmi var ņemt līdzi likumīgos pārstāvjus.
Ja kāda no pusēm vai abas puses nepiedalās sanāksmē, SMC var pieņemt tādu lēmumu, ko tā uzskata par atbilstošu, vai arī pārcelt sanāksmes datumu.
SMC izskata visus tai iesniegtos dokumentus un sanāksmes laikā dod pusēm iespēju mutiski izteikt viedokli.
Pēc tam SMC pieņem lēmumu pārsūdzības lietā.
SMC var pieņemt kādu no šādiem lēmumiem:
• apstiprināt, mainīt vai atcelt SMC pirmās instances lēmumu;
• noteikt jebkuru sankciju, ko varēja noteikt, bet nav noteikusi SMC pirmā instance.
SMC EPC tīmekļa vietnē var publicēt informāciju par lēmumu pārsūdzības lietā. Visus SMC pirmās instances EPC tīmekļa vietnē publicētos lēmumus, to mainīšanas vai atcelšanas gadījumā attiecīgi groza.
Pārsūdzības lietas puse var jebkurā laikā pārtraukt pārsūdzību, par to paziņojot SMC. Pārsūdzības izskatīšana ar to nekavējoties tiek pārtraukta, un SMC pārsūdzības lietā un saistībā ar pārsūdzības radītājām izmaksām var pieņemt tādu lēmumu, ko tā uzskata par atbilstošu.
2.5.6. Izmaksas
Katrs pārsūdzības procesā iesaistītais shēmas dalībnieks pats sedz savas izmaksas un pusi no SMC izmaksām saistībā ar pārsūdzību, ja vien pārsūdzības puses nav vienojušās citādi.
2.5.7. Turpmākās darbības
Pēc tam, kad SMC ir pieņēmusi lēnumu, pārsūdzības puse, ja tā neuzskata, ka jautājums ir atrisināts pareizi, var izmantot citus tās ieskatā piemērotus līdzekļus jautājuma atrisināšanai, tostarp iesniedzot prasību kompetentā Beļģijas tiesā. Tā kā šādos tiesas procesos EPC vienmēr būs atbildētājs, Beļģijas tiesām ir izņēmuma piekritība attiecībā uz tiesvedību, kas tiek uzsākta saskaņā ar šo punktu. Šāda puse var apstrīdēt lēmumu Briseles tiesās, bet tikai ar pamatojumu, ka SMC ir būtiski pārkāpusi iekšējos noteikumus vai obligātās likumu prasības, vai arī ar pamatojumu, ka lēmums, veicot tā prima facie pārskatīšanu (examen marginal / marginale toetsing) tiesā, ir atzīts par acīmredzami kļūdainu.
3. ATTĪSTĪBA
3.1. Izmaiņu pārvaldības procesi
3.1.1. Izmaiņu vadība. Pamatprincipi
EPC galvenais mērķis ir nodrošināt shēmu attīstību līdztekus maksājumu pakalpojumu attīstībai. Lai apmierinātu dalībnieku, tiešo patērētāju un banku apvienību prasības, shēmas pārvalda piemērojot strukturētu, pārskatāmu un atklātu izmaiņu pārvaldības procesu, ko reglamentē SEPA shēmu vadības attīstības funkcijas noteikumi.

Izmaiņu pārvaldības pamatprincipi ir šādi:

• Novatorisms. Lai uzlabotu pastāvošās shēmas un nodrošinātu, ka shēmas ir konkurētspējīgas, efektīvas un spēj izmantot jaunākos maksājumu tehnoloģiju sasniegumus, var iesniegt priekšlikumus par jauninājumu ieviešanu shēmās. Jauninājumi veido SEPA attīstības gaitā ieviešamo jauno shēmu koncepcijas, uzbūves un īstenošanas pamatu.

• Pārskatāmība. Izmaiņu pārvaldības process ir pārskatāms un atklāts, lai nodrošinātu, ka shēmās ieviestās izmaiņas ir rūpīgi apsvērtas un pārbaudītas. Izmaiņu pārvaldības funkcijas galvenais nolūks ir izveidot shēmu dalībniekiem, lietotājiem un piegādātājiem pieejamus saziņas ceļus izmaiņu priekšlikumu iesniegšanai.

• Izmaksu un guvumu analīze. Izmaiņu priekšlikumus pamato ar rūpīgu analīzi, izsverot to izmaksas un ieguvumus, lai nodrošinātu, ka attiecīgās shēmu izmaiņas spēj īstenot visas ieinteresētās personas.

• SEPA attīstība. Shēmas tiek uzskatītas par būtisku pamatu, lai attīstītu SEPA atbalstītus produktus un pakalpojumus, kas gan tiešajiem patērētājiem, gan dalībniekiem dod iespēju izmantot priekšrocības, ko sniedz SEPA attīstība un ieguldījumi tajā.

3.1.2. Izmaiņu pārvaldība. Termini
Izmaiņu pārvaldības process attiecas uz idejām par izmaiņām, kas ir formulētas šādi:

Priekšlikuma iesniegšana. Priekšlikums ir jebkāda ideja, kas saistīta ar izmaiņu ieviešanu shēmās. Priekšlikumu var izstrādāt jebkurš un iesniegt SPS WG saskaņā ar iekšējos noteikumos noteikto kārtību. Ierosinātājs ir persona, kas iesniedz priekšlikumu saskaņā ar iekšējiem noteikumiem;

Izmaiņu pieprasījuma sagatavošana. Izmaiņu pieprasījumu definē SPS WG. Izmaiņu pieprasījumu sagatavo, ja priekšlikums ir iekšējos noteikumos noteiktajā izmaiņu pārvaldības kārtībā ir apstiprināts. Izmaiņu pieprasījuma sagatavošanas laikā tiek veikta priekšlikumā norādīto izmaiņu sīka analīze, kas var ietvert izmaksu un ieguvumu analīzi un tirgus pētījumu. Ja priekšlikums paredz mainīt pamatnoteikumus vai kādu ar tiem saistītu dokumentu, izmaiņu pieprasījumā iekļauj noteikumu un saistīto dokumentu citātus, parādot noteikumu un saistīto dokumentu grozījumus, kas izriet no izmaiņu īstenošanas; un

Izmaiņu priekšlikuma sagatavošana. Izmaiņu priekšlikumu sagatavo pēc tam, kad saskaņā ar iekšējos noteikumos noteikto kārtību ir notikusi konsultēšanās par izmaiņu pieprasījumu. Izmaiņu priekšlikumā ir sīki aprakstītas pamatnostādnes izmaiņu veikšanai shēmās, ņemot vērā konsultēšanās laikā saņemtos komentārus. Ja priekšlikums paredz mainīt pamatnoteikumus vai kādu ar tiem saistītu dokumentu, izmaiņu priekšlikumā iekļauj noteikumu un saistīto dokumentu citātus, parādot noteikumu un saistīto dokumentu grozījumus, kas izriet no izmaiņu īstenošanas. Izmaiņu priekšlikumam pievieno izmaiņu priekšlikuma iesniegšanas dokumentu. Izmaiņu priekšlikuma iesniegšanas dokuments apliecina, ka ir veikti visi izmaiņu pārvaldības procesa posmi.

3.1.3. EPC pilnsapulces un darba un atbalsta grupu funkcijas
No SEPA shēmas pārvaldības attīstības funkcijas izrietošos pienākumus galvenokārt veic EPC pilnsapulce un SEPA maksājumu shēmu darba grupa (“SPS WG”).

EPC pilnsapulce īsteno izmaiņas, ņemot vērā SEPA un EPC vispārējos stratēģiskos mērķus, nosakot galvenās vajadzības un atrodot piemērotus risinājumus.

EPC pilnsapulci atbalsta SPS WG. SPS WG koordinē un administrē izmaiņu pārvaldību, un tās funkcijas paredz saziņu ar ierosinātājiem, priekšlikumu pieņemšanu, izmaiņu pieprasījumu formulēšanu un to virzīšanu visos izmaiņu pārvaldības procesa posmos. SPS WG darbojas atbilstoši savai kompetencei.

3.1.4. Priekšlikuma nosūtīšana sekretariātam
Priekšlikums ir nodoms saistībā ar izmaiņu ieviešanu shēmās. Priekšlikumu var izstrādāt jebkurš un iesniegt sekretariātam saskaņā ar šajā punktā noteikto kārtību. Pēc tam priekšlikumus var nosūtīt SPS WG apsvēršanai.

SPS WG ar sekretariāta starpniecību priekšlikumu var iesniegt:

• shēmu dalībnieki (vai pārstāvji),

• tiešie patērētāji (vai pārstāvji),

• pakalpojumu sniedzēji (vai pārstāvji).

Sekretariāts var pieņemt arī priekšlikumus, ko ir izstrādājušas EPC iekšējās iestādes, piemēram, SMC, kam ir izpratne par shēmu darbību un priekšlikumi par SEPA pakalpojumu sniegšanas uzlabošanu dalībniekiem un lietotājiem. Šādu priekšlikumus var sūtīt arī tieši SPS WG.

Shēmu dalībnieki
Shēmu dalībniekiem priekšlikums ir jāiesniedz to attiecīgajai banku apvienībai. Priekšlikumam ir jābūt tādā formā, lai banku apvienība to spētu saprast.

Pēc priekšlikuma saņemšanas banku apvienība veic priekšlikuma sākotnējo izvērtēšanu, lai noteiktu, vai priekšlikums ir piemērots izmaiņu pārvaldības kārtībai. Šajā posmā banku apvienība var konsultēties par priekšlikumu ar tās biedriem. Veicot šo novērtēšanu, banku apvienība jebkurā laikā var konsultēties ar SPS WG par jebkuru novērtēšanas procesa aspektu.

Ja banku apvienība konstatē, ka priekšlikums, visdrīzāk, ir piemērots izmaiņu pārvaldības kārtībai, tā priekšlikumu iesniedz sekretariātam nodošanai SPS WG. SPS WG pēc tam veic priekšlikuma turpmāku analīzi saskaņā ar iekšējiem noteikumiem. Tikko tas iespējams, banku apvienība paziņo attiecīgajam dalībniekam par šādas izvērtēšanas rezultātiem.

Banku apvienība, kas vēlas pati iesniegt priekšlikumu, var to jebkurā laikā iesniegt sekretariātam, un sekretariāts priekšlikumu nosūta tālāk SPS WG.

Tiešie patērētāji un pakalpojumu sniedzēji
Tiešie patērētāji un pakalpojumu sniedzēji priekšlikumus var nosūtīt EPC vai attiecīgajai valsts vai SEPA līmeņa ieinteresēto personu apvienībai.

Ja priekšlikums tiek nosūtīts EPC, EPC priekšlikumu bez liekas kavēšanās nosūta attiecīgajai ieinteresēto personu apvienībai.

Ja ieinteresēto personu apvienība saņem priekšlikumu no ierosinātāja vai EPC, tā to apspriež, lai noteiktu, vai priekšlikums ir piemērots izmaiņu vadības kārtībai un vai attiecīgajā ieinteresēto personu apvienībā priekšlikumam ir pietiekams atbalsts. Apspriešanas laikā ieinteresēto personu apvienība var nosūtīt priekšlikumu attiecīgajai banku apvienībai apspriešanai un iespējamām konsultācijām valsts un Eiropas līmenī. Apspriešanās laikā ieinteresēto personu apvienība var konsultēties ar SPS WG.

Ja ieinteresēto personu apvienība konstatē, ka priekšlikums ir piemērots izmaiņu vadības kārtībai un ka priekšlikumam ir pietiekams atbalsts, tā priekšlikumu iesniedz sekretariātam. SPS WG pēc tam veic priekšlikuma turpmāku analīzi saskaņā ar iekšējiem noteikumiem. Tikko tas iespējams, ieinteresēto personu apvienība paziņo ierosinātājām par tās veiktās apspriešanas rezultātiem.

Ieinteresēto personu apvienība, kas vēlas iesniegt savu priekšlikumu, var to jebkurā laikā tieši iesniegt sekretariātam, ja vien šo priekšlikumu atbalsta būtisks apvienības dalībnieku skaits.

3.1.5. Priekšlikuma saņemšanas apstiprinājums
Sekretariāts 21 kalendārās dienas laikā no priekšlikuma saņemšanas, nosūta ierosinātājam saņemšanas apstiprinājumu.

Saņemšanas apstiprinājums nenozīmē, ka priekšlikums ir pieņemts, bet nozīmē tikai to, ka priekšlikumu izskatīšanai ir saņēmusi SPS WG.

3.1.6. Priekšlikuma izskatīšana
SPS WG pienākums ir izlemt, a) vai izmaiņas ir pieņemamas izmaiņu pārvaldības procedūras veikšanai vai noraidāmas, un b) vai priekšlikumā minētās izmaiņas ir mazsvarīgas izmaiņas vai būtiskas izmaiņas.

Saistībā ar “a)” SPS WG izmaiņu pārvaldības procedūras veikšanai pieņem tikai tādus priekšlikumus, kas piedāvā īstenošanai idejas, kuras ietilpst shēmu darbības jomā. Šīs analīzes saistībā SPS WG apsver priekšlikumā minētās izmaiņas saskaņā ar šādiem kritērijiem:

• ir paredzams, ka izmaiņas tiks plaši izmantotas SEPA tirgū;
• izmaiņas pamato izdevumu un ieguvumu analīze;
• izmaiņas atbilst EPC stratēģiskajiem mērķiem;
• izmaiņas ir iespējams īstenot,un
• izmaiņas nedrīkst traucēt shēmu sadarbspējai visā SEPA teritorijā.
Priekšlikumi, kas neietilpst shēmu darbības jomā vai kas neatbilst šiem kritērijiem, parasti netiks apstiprināti izmaiņu pārvaldības procedūras veikšanai.
Attiecībā uz “b)” SPS WG nosaka, vai piedāvātās izmaiņas ir mazsvarīgas izmaiņas vai būtiskas izmaiņas.
Mazsvarīgas izmaiņas nav strīdīgas un parasti ir tehniskas izmaiņas, kas veicina pamatnoteikumu izpratni un izmantošanu. Pastāvošo noteikumu skaidrojumus neuzskata par tādiem, kas ietekmē pamatnoteikumu vai shēmu būtību, un tāpēc tos uzskata par mazsvarīgām izmaiņām. Šādu izmaiņu piemēri ir pareizrakstības kļūdu labojumi, gramatiski labojumi vai nelieli pamatnoteikumu tehnisko standartu grozījumi, lai ņemtu vērā uzlabojumus. Ja izmaiņas tiek klasificētas kā mazsvarīgas izmaiņas, tās var apstiprināt vienkāršotā kārtībā, kas šajos iekšējos noteikumos ir aprakstīta turpmāk.
Būtiskas izmaiņas, savukārt, ir izmaiņas, kas ietekmē vai piedāvā mainīt pamatnoteikumu un shēmu būtību. Šādu izmaiņu piemēri ir jaunu tehnisko standartu pievienošana vai attīstīšana, priekšlikumi saistībā ar jauniem pakalpojumiem, ko varētu sniegt izrietoši no šīm shēmām, izmaiņas, kas ietekmē EPC stratēģiju, vai jaunu SEPA shēmu izstrāde. Visas izmaiņas pamatnoteikumu 5. un 6. nodaļā vienmēr ir būtiskas izmaiņas. Izmaiņas, kas ir klasificētas kā būtiskas izmaiņas, apstiprina, veicot pamatīgas konsultācijas ar attiecīgajām SEPA grupām, saskaņā ar to, kā noteikts šajos iekšējos noteikumos.
3.1.7. Paziņojums ierosinātājam par priekšlikuma pieņemšanu vai noraidīšanu
Pēc priekšlikuma izskatīšanas SPS WG pieņem lēmumu par to, vai, pamatojoties uz priekšlikumu, sagatavot izmaiņu pieprasījumu un vai priekšlikums ir apstiprināms pārmaiņu pārvaldības procedūras veikšanai.
Pēc lēmuma pieņemšanas SPS WG bez liekas kavēšanās paziņo ierosinātājam tās lēmumu. SPS WG ierosinātāju var informēt tieši vai netieši, izmantojot EPC tīmekļa vietni.
Visus priekšlikumus, neatkarīgi no tā, vai tie ir apstiprināti izmaiņu pārvaldības procedūras veikšanai, publicē EPC tīmekļa vietnē, lai nodrošinātu, ka šāds saraksts ir brīvi pieejams visām grupām.
3.2. Priekšlikumu iesniegšanas kārtība būtiskām shēmas un pamatnoteikumu izmaiņām
3.2.1. SPS WG izmaiņu pieprasījuma sagatavošana un izstrāde
Pēc tam, kad SPS WG ir pieņēmusi priekšlikumu un klasificējusi piedāvātās izmaiņas kā būtiskas izmaiņas, SPS WG pienākums ir, pamatojoties uz priekšlikumu, sagatavot un izstrādāt izsmeļošu izmaiņu pieprasījumu.
SPS WG saskaņā ar iekšējo noteikumu 2. papildinājumu veic priekšlikuma izpēti un izmaksu un ieguvumu analīzi. Šīs darbības ietver uzņēmējdarbības modeļa izveidi izmaiņu pieprasījuma un beigās izmaiņu priekšlikuma sagatavošanai. SPS WG veiktajai analīzei ir arī jāparāda, kā priekšlikums atbilst kritērijiem, kas minēti šo iekšējo noteikumu 3.1.6. punktā.
Ja priekšlikums paredz mainīt pamatnoteikumus vai kādu ar tiem saistītu dokumentu, izmaiņu pieprasījumā iekļauj arī iespējamos noteikumu un saistīto dokumentu grozījumus, kas izriet no priekšlikumā piedāvāto izmaiņu īstenošanas. 
SPS WG veic saprātīgi nepieciešamos pasākumus, lai izmaiņu pieprasījumu sagatavotu savlaicīgi. SPS WG EPC tīmekļa vietnē publicē pēdējo informāciju par izmaiņu pieprasījuma sagatavošanas gaitu.
Priekšlikumus par izmaiņās iekšējos noteikumos parasti iesniedz shēmas pārvaldības komitejai un/vai juridiskā atbalsta grupai, kas veic priekšlikuma sākotnējo izvērtēšanu, izņemot gadījumu, ja priekšlikuma ierosinātājs ir kāda no šīm iestādēm. Lēmums neiekļaut priekšlikumu par izmaiņām iekšējos noteikumos izmaiņu priekšlikumā, kas tiek nodots publiskai apspriešanai, ir jāapstiprina koordinēšanas komitejai.
3.2.2. Pārrunas ar ierosinātāju
Izmaiņu priekšlikuma izstrādes laikā SPS WG konsultējas ar ierosinātāju, lai izmaiņu pieprasījums pēc iespējas atbilstu ierosinātāja iesniegtajam priekšlikumam.
3.2.3. Apspriešanās par izmaiņu pieprasījumu
Pēc tam, kas SPS WG ir sagatavojusi izmaiņu pieprasījumu, tā uzsāk izmaiņu pieprasījuma apspriešanu ar dalībniekiem, tiešajiem lietotājiem un pakalpojumu sniedzējiem.
Shēmu dalībnieki
SPS WG ar banku apvienību starpniecību apspriež izmaiņu pieprasījumu ar shēmu dalībniekiem. Banku apvienībām tiks izteikts lūgums konsultēties ar visiem to dalībniekiem, kas piedalās shēmās, lai tiktu nodrošināts, ka apspriešanās gaitā tiek ņemti vērā maksājumu pakalpojumu jomas dalībnieku viedokļi.
Banku apvienības saviem dalībniekiem, kas ir shēmu dalībnieki lūdz apstiprināt izmaiņu pieprasījumu vai norādīt, ka tie izmaiņām nepiekrīt. Banku apvienība informē SPS WG par iznākumu, kāds panākts šādās apspriešanās ar dalībniekiem. Uzskata, ka SEPA dalībnieki ir apstiprinājuši izmaiņu pieprasījumu, ja to atbalsta shēmas dalībnieki, kuru kopējais veikto SEPA darījumu apjoms ir vismaz 2/3 no kopējā SEPA pārskaitījumu apjoma visā SEPA teritorijā. Šajā nozīmē SEPA pārskaitījums ir darījums saskaņā ar vienu shēmu vai abām shēmām, vai darījums saskaņā ar kādu EPC vēlāk izveidotu shēmu. EPC un SPS WG nav pienākuma pārbaudīt kāda banku apvienības sniegta paziņojuma vai apspriešanās laikā izmantoto novērtēšanas metožu pareizību. Papildus izmaiņu pieprasījuma apstiprināšanai vai noraidīšanai shēmu dalībnieki ar banku apvienības starpniecību var sniegt SPS WG komentārus par izmaiņu pieprasījumu.
SPS WG centīsies apspriešanos pabeigt 90 kalendāro dienu laikā no tās ierosināšanas. Tomēr gadījumos, kad izmaiņu pieprasījuma izvērtēšanai vai izskaidrošanai vajag vairāk laika, SPS WG ir tiesības termiņu pārcelt, lai pabeigtu apspriešanos un nodrošinātu shēmu dalībniekiem iespējas sniegt savu ieguldījumu.
Tiešie patērētāji un pakalpojumu sniedzēji
Tiešie patērētāji un pakalpojumu sniedzēji tiks uzaicināti sniegt savu ieguldījumu apspriešanā ar Eiropas un valsts līmeņa ieinteresēto personu apvienību starpniecību. Papildus konsultācijām ar valstu banku apvienībām SPS WG var konsultēties arī ar citām SEPA banku apvienībām. Ieinteresēto tiešo patērētāju un pakalpojumu sniedzēju apvienību uzbūve un to funkcijas izmaiņu pārvaldības procesā sīkāk ir aprakstītas turpmākajā tekstā.
Ieinteresēto personu apvienībām tiks izteikts lūgums formulēt SPS WG savu viedokli par izmaiņu pieprasījumu
3.2.4. Rezultāts pēc apspriešanās valsts līmenī
SPS WG apkopos un analizēs komentārus, ko tā ir saņēmusi no dalībniekiem un no tiešajiem patērētājiem un pakalpojumu sniedzējiem. SPS WG sagatavos ziņojumu par apspriešanās rezultātiem un publicēs šo ziņojumu EPC tīmekļa vietnē, lai tas būtu pieejams visām grupām. Turklāt SPS WG paziņo apspriešanās rezultātus ierosinātājam.
SPS WG parasti nevirza tālāk izmaiņu pieprasījumu, ko apspriešanā ir noraidījuši shēmas dalībnieki. Tomēr, neatkarīgi no šāda vispārēja apstiprinājuma, SPS WG saskaņā ar EPC hartu pēc atbilstošas un pienācīgas apsvēršanas var jautājumus, kas radušies valsts līmeņa apspriešanā, iesniegt apspriešanai EPC pilnsapulcei.
3.2.5. Izmaiņu priekšlikuma un izmaiņu priekšlikuma iesniegšanas dokumenta sagatavošana
Ja SPS WG pēc apspriešanas nolemj izmaiņas virzīt tālāk, tā, ņemot vērā valsts līmeņa apspriešanā saņemtos komentārus, sagatavo izmaiņu priekšlikumu. Izmaiņu priekšlikumā sīki apraksta piedāvātās izmaiņas un norāda izmaiņu īstenošanas paredzamās izmaksas un ieguvumus. Tāpat izmaiņu priekšlikumā iekļauj nekonfidenciālus komentārus, kas saņemti no shēmu dalībnieku banku apvienībām un ieinteresēto personu apvienību pakalpojumu sniedzējiem, kā arī tiešajiem patērētājiem. Ja priekšlikums paredz mainīt pamatnoteikumus vai kādu ar tiem saistītu dokumentu, izmaiņu pieprasījumā iekļauj pamatnoteikumu un saistīto dokumentu citātus, parādot pamatnoteikumu un saistīto dokumentu grozījumus, kas izriet no izmaiņu īstenošanas.
Izmaiņu priekšlikumā var iekļaut vairākas izmaiņas, kas izriet no viena vai vairākiem priekšlikumiem.
SPS WG iesniegšanai EPC pilnsapulcei vienlaicīgi ar izmaiņu priekšlikumu sagatavo izmaiņu priekšlikuma iesniegšanas dokumentu. Izmaiņu priekšlikuma iesniegšanas dokuments apliecina, ka saistībā ar piedāvātajām izmaiņām ir veikti visi izmaiņu pārvaldības procesa posmi, sākot ar ierosināšanu un beidzot ar apspriešanu.
3.2.6. Izmaiņu priekšlikuma iesniegšana EPC pilnsapulcei
Pēc izskatīšanas koordinēšanas komitejā izmaiņu priekšlikumu un izmaiņu priekšlikuma iesniegšanas dokumentu saskaņā ar EPC hartu iesniedz EPC pilnsapulcei lēmuma pieņemšanai. EPC pilnsapulce pieņem lēmumu apstiprināt vai neapstiprināt izmaiņu priekšlikumu.
3.2.7. Publicēšana
Izmaiņu priekšlikumu, ko ir izskatījusi EPC pilnsapulce, kā arī izmaiņu priekšlikuma iesniegšanas dokumentu un EPC pilnsapulces lēmumu publicē EPC tīmekļa vietnē. SPS WG dara visu iespējamo, lai savlaicīgi pēc EPC pilnsapulces attiecīgās sanāksmes publicētu izmaiņu priekšlikumus neatkarīgi no tā, vai EPC pilnsapulce attiecīgajā sanāksmē izmaiņas ir apstiprinājusi vai noraidījusi.
3.2.8. Izmaiņu īstenošanas kārtība un cikls
Lai nodrošinātu, ka shēmu darbībai netraucē daudzu izmaiņu priekšlikumu īstenošana īsā laikposmā, EPC pilnsapulce viena gada laikā var apstiprināt tikai vienas izmaiņas, ja vien nepastāv ārkārtas apstākļi. Pārējos izmaiņu priekšlikumus EPC pilnsapulce var apstiprināt tikai ārkārtas gadījumos, piemēram, ja izmaiņu priekšlikuma neīstenošanas dēļ var tikt pārtraukta shēmu darbība vai shēmu pakalpojumu sniegšana patērētājiem. Īstenojot izmaiņu priekšlikumā minētās izmaiņas, EPC pilnsapulce ņem vērā pēdējās maksājumu nozares apstiprinātas izmaiņas.
Izņemot ārkārtas apstākļus, EPC var īsteno EPC pilnsapulces apstiprinātu izmaiņu priekšlikumu sešus mēnešus pēc tam, kad izmaiņu priekšlikums ir publicēts EPC tīmekļa vietnē saskaņā ar 3.2.7. punktu. Attiecībā uz sarežģītām izmaiņām EPC var noteikt garāku termiņu no paziņojuma izplatīšanas līdz izmaiņu priekšlikuma īstenošanai. Ja piedāvātās izmaiņas ir vajadzīgas, lai nodrošinātu shēmu efektīvu darbību, vai ja piedāvātās izmaiņas attiecas uz iekšējo noteikumu 2. nodaļu, EPC var izmaiņu priekšlikumu īstenot īsākā laika posmā. Izmaiņas iekšējo noteikumu 2. nodaļā stājas spēkā tajā dienā, kad to nosaka pilnsapulce, bet ne agrāk par 30 dienām pēc EPC pilnsapulces apstiprinājuma.

3.3. Priekšlikumu iesniegšanas kārtība mazsvarīgām pamatnoteikumu izmaiņām
3.3.1. Mazsvarīgo izmaiņu saraksta sagatavošana
SPS WG sagatavo mazsvarīgo izmaiņu sarakstu ne biežāk kā divas reizes gadā. Sarakstā ņem vērā SPS WG saņemtos priekšlikumus, kā arī jebkādas SPS WG ieskatā pamatnoteikumos iekļaujamas mazsvarīgas izmaiņas.

3.3.2. Mazsvarīgo izmaiņu saraksta publicēšana
SPS WG publicē mazsvarīgo izmaiņu sarakstu EPC tīmekļa vietnē un nodrošina, ka tam var piekļūt visas grupas.

Ar EPC tīmekļa vietnes starpniecību jebkura persona var iesniegt SPS WG komentārus par mazsvarīgo izmaiņu sarakstu. SPS WG atļauj iesūtīt komentārus 90 kalendāro dienu laikā no mazsvarīgo izmaiņu saraksta publicēšanas dienas EPC tīmekļa vietnē. Tomēr SPS WG ir tiesības vajadzības gadījumā šo termiņu pagarināt.

3.3.3. Mazsvarīgo izmaiņu pārkvalificēšana
Ja SPS WG saņem plašus komentārus par mazsvarīgo izmaiņu sarakstu un ja daļu no sarakstā piedāvātajām izmaiņām iesūtītāji uzskata par iespējamām būtiskām izmaiņām, SPS WG var izslēgt šādu izmaiņu pozīciju no saraksta un apsvērt iespēju to pārklasificēt.

SPS WG var apspriesties ar attiecīgajiem komentāru iesūtītājiem un attiecīgajām grupām par izmaiņu pozīcijas statusu, lai noteiktu, vai tās ir mazsvarīgas vai būtiskas izmaiņas. Pēc šādas apsvēršanas izmaiņas var tikt pārklasificētas par būtiskām izmaiņām un izskatītas iekšējos noteikumos noteiktajā būtisko izmaiņu apstiprināšanas kārtībā.

3.3.4. Mazsvarīgo izmaiņu saraksta iesniegšana EPC pilnsapulcei
Mazsvarīgo izmaiņu sarakstu iesniedz EPC pilnsapulcei apstiprināšanai. EPC pilnsapulce pieņem lēmumu apstiprināt vai neapstiprināt mazsvarīgo izmaiņu sarakstā piedāvātās izmaiņas.

3.3.5. Publicēšana
Mazsvarīgo izmaiņu sarakstu, ko ir izskatījusi EPC pilnsapulce, kā arī EPC pilnsapulces lēmumu par norādītajām izmaiņu pozīcijām publicē EPC tīmekļa vietnē. SPS WG dara visu iespējamo, lai laicīgi pēc EPC pilnsapulces attiecīgās sanāksmes publicētu mazsvarīgo izmaiņu sarakstu neatkarīgi no tā, vai EPC pilnsapulce attiecīgajā sanāksmē sarakstu ir apstiprinājusi vai noraidījusi.

3.3.6. Izmaiņu īstenošanas kārtība un cikls
Lai nodrošinātu, ka shēmu darbībai netraucē daudzu izmaiņu īstenošana īsā laikposmā, EPC pilnsapulce viena gada laikā var apstiprināt 2 mazsvarīgo izmaiņu sarakstus, ja vien nepastāv ārkārtas apstākļi. Pārējos sarakstus EPC pilnsapulce var apstiprināt tikai ārkārtas gadījumos, piemēram, ja izmaiņu neīstenošana var būtiski kavēt shēmu darbību vai shēmu pakalpojumu sniegšanu patērētājiem.

Izņemot ārkārtas apstākļus, EPC var īstenot mazsvarīgo izmaiņu sarakstā minētās izmaiņas sešus mēnešus pēc tam, kad saraksts ir publicēts EPC tīmekļa vietnē saskaņā ar 3.3.5. punktu. EPC var īstenot vienas vai vairākas izmaiņas īsākā termiņā, ja šādu izmaiņu īstenošana ir vajadzīga, lai nodrošinātu vienas shēmas vai abu shēmu darbību.

Iekšējo noteikumu izmaiņas neuzskata par mazsvarīgo izmaiņu sarakstu.

3.4. Eiropas un valsts līmeņa ieinteresēto personu apvienības
SPS WG izmaiņu pārvaldības laikā apspriež izmaiņu priekšlikumu ar ieinteresēto personu apvienībām. Tiek paredzēts, ka tiešajiem patērētājiem un pakalpojumu sniedzējiem būs iespējams izteikt to viedokļus ar ieinteresēto personu apvienību starpniecību. Izmaiņu pārvaldības procesa mērķis ir iegūt dažādus ieinteresēto personu viedokļus SEPA valstīs, nodrošinot, ka līdztekus Eiropas līmeņa ieinteresēto personu apvienībām ir pārstāvētas arī valsts līmeņa ieinteresēto personu apvienības.

Valsts līmeņa ieinteresēto personu apvienības
SPS WG uzaicina SEPA valstu jurisdikcijā pastāvošas ieinteresēto personu apvienības sniegt komentārus par izmaiņu pieprasījumu. Apspriešana valsts līmenī notiek ar banku apvienību starpniecību, kas atbild par to valsts jurisdikcijā pastāvošu ieinteresēto personu apvienību viedokļu savākšanu un nodošanu SPS WG. Banku apvienības konsultējas ar ieinteresēto personu apvienībām, kas pārstāv plašu interešu loku, lai nodrošinātu, ka patērētājiem, maziem un vidējiem uzņēmumiem, maksājumu pakalpojumu regulāriem patērētājiem un pakalpojumu sniedzējiem ir iespēja sniegt savu ieguldījumu apspriešanā. Banku apvienībām ir jāpierāda SPS WG, ka tās veikušas visus saprātīgos pasākumus, lai apspriestos ar to valstu jurisdikcijā pastāvošām ieinteresēto personu apvienībām, kas pārstāv šādas interešu grupas. Banku apvienības apspriežas ar ieinteresēto personu apvienībām, kas ir atbilstoši nodibinātas un kam ir pieredze komentāru sniegšanā saistībā ar maksājumu pakalpojumu nozari.
Ja valsts līmeņa ieinteresēto personu apvienība vēlas sniegt savus komentārus, bet banku apvienība tos nelūdz, tā var savus komentārus iesniegt SPS WG tieši. Tomēr ir paredzams, ka banku apvienības veiks plašu apspriešanos, nodrošinot, ka atbilstošajām un attiecīgajām ieinteresēto personu apvienībām to valstu jurisdikcijā ir dota iespēja apsvērt izmaiņu pieprasījumu un sniegt par to savus komentārus.
Pēc apspriešanas beigām banku apvienības attiecīgā formā sagatavo SPS WG ziņojumu, apkopojot viņu valstu ieinteresēto personu viedokļus.
SPS WG apspriešanas un viedokļu saņemšanas laikā var EPC tīmekļa vietnē publicēt apspriešanas ziņojumus, kas saņemti no vairākām SEPA jurisdikcijā esošām valstīm.
Eiropas līmeņa ieinteresēto personu apvienības
Papildus apspriedēm ar shēmu dalībniekiem EPC veicina dažāda veida maksājumu pakalpojumu patērētāju un tehnoloģisko pakalpojumu sniedzēju ieinteresēto personu apvienību SEPA teritorijā.
Attiecībā uz patērētāju apvienībām, ir paredzēts, ka ieinteresēto personu apvienība pārstāvēs plašas starpnozaru interešu grupas Eiropas līmenī, tostarp patērētājus, regulāros pakalpojumu izmantotājus un mazos un vidējos uzņēmumus. Šāda ieinteresēto personu apvienība darbojas saskaņā ar rīcības kodeksu un nolikumu, kas apstiprināts, vienojoties ar EPC. Tomēr tā ir neatkarīgas iestāde, kam ir pilnvaras strukturēt tās sanāksmes, apspriešanos un lēmumu pieņemšanas kārtību tā, kā tā uzskata par vajadzīgu.
EPC pieprasa atbilstoši izveidotām Eiropas līmeņa maksājumu pakalpojumu ieinteresēto personu grupām izvirzīt pārstāvi(-jus) šādai ieinteresēto personu apvienībai. Ieinteresēto personu apvienību veido šādi izvirzīti pārstāvji. Organizācijas, kas izvirza pārstāvjus ieinteresēto personu apvienībai, var jebkurā brīdī savu pārstāvi atsauktu un aizstāt ar citu. Tomēr, lai veicinātu apvienības darba nepārtrauktību, apvienība pēc iespējas cenšas nodrošināt stabilu un aktīvu dalībnieku kopumu. Eiropas līmeņa ieinteresēto personu grupas, kas vēlas izvirzīt savu pārstāvi, bet kas nav uzaicinātas to darīt, var pieprasīt koordinēšanas komitejai atļauju izvirzīt savu pārstāvi. Koordinēšanas komitejai, pamatojoties uz NGC ieteikumu, ir visas pilnvaras pieņemt lēmumu par to, vai Eiropas līmeņa ieinteresēto personu grupai ir pietiekama pārstāvniecība, lai tā atbilstu tādas ieinteresēto personu grupas statusam, kas var izvirzīt savu pārstāvi ieinteresēto personu apvienībai.
Eiropas līmeņa ieinteresēto personu apvienības dalībnieks var būt arī valsts līmeņa ieinteresēto personu apvienības dalībnieks, ar kuru valsts līmeņa apspriešanas laikā konsultējas banku apvienība.
3.4.1. Ieinteresēto personu pārstāvju sanāksmju pienākumi
Tiek sagaidīts, ka gan Eiropas, gan valsts līmeņa ieinteresēto personu apvienības savas darbības veiks saskaņā ar šādiem principiem:
• ieinteresēto personu apvienības rīkojas shēmu interesēs, ar nolūku sekmēt SEPA mērķu sasniegšanu;
• ieinteresēto personu apvienības rīkojas uzcītīgi un prasmīgi, nodrošinot, ka izmaiņu pieprasījumi tiek rūpīgi apsvērti un apspriesti;
• ieinteresēto personu apvienību pārstāvji un apvienība, darbojoties kopā, nodrošina, ka ieinteresēto personu apvienībā viņi pārstāv savu izvirzītāju intereses;
• ieinteresēto personu apvienības izveido labas pārvaldības kārtību, glabā visu sanāksmju protokolus un apvienības sanāksmē izskatītos dokumentus;
• ieinteresēto personu apvienības ievēro labas pārvaldības, atklātības un pārskatāmības principu, nodrošinot, ka jebkurā apvienības izveidotā pārvaldības institūcijā ir godīgi pārstāvētas visas interešu grupas, un
• ieinteresēto personu apvienības rīkojas saskaņā ar visaugstākajiem godīguma un profesionālisma standartiem.
4. 1. PAPILDINĀJUMS. IZMAKSU UN GUVUMU ANALĪZE
4.1.1. Izmaksu un guvumu analīze (“CBA”). Ievads
CBA ir efektīvs novērtēšanas līdzeklis, ko plaši pielieto uzņēmējdarbībā un valsts sektorā, lai novērtētu izmaksas un guvumus no ieguldījuma. CBA sniedz finansiālu novērtējumu ietekmei, ko radīs iespējamais ieguldījums, vienlaicīgi sniedzot praktisku novērtējumu labumam, ko gūst ieguldītājs, patērētājs, nozare un sabiedrība kopumā. Tāpēc CBA palīdz visām iesaistītajām pusēm noteikt, vai paredzamais gūstamais labums atsver ieguldījumu izmaksas.

Kaut arī CBA sniedz labu norādi par izmaksām un ieguvumiem naudas izteiksmē, tā ir tikai viena plašākas analīzes daļa, pieņemot lēmumu par to, vai ieguldījums ir vajadzīgs vai vēlams. Lai gan ir pašsaprotama vajadzība izveidot “parauga uzņēmējdarbību”, CBA sniedz šādam paraugam atbilstošu būtiskuma pakāpi, dodot iespēju pusēm izmaiņas izsvērt vispusīgi, ņemot vērā ieinteresēto personu viedokli par faktoriem, kurus var būt grūti uzskaitīt.

CBA veic saskaņā ar šādiem pamatnoteikumiem:

• CBA ņem vērā visas būtiskās izmaksas un visus būtiskos guvumus,un

• CBA pilnā apjomā ņem vērā projekta riskus un nenoteiktību (tehniskas atteices, tirgus darbības pārtraukumus u. tml.).

4.1.2. CBA. Analītiskie parametri
CBA nav jāveic visiem izmaiņu pieprasījumiem, piemēram, gadījumos, kad no jauninājuma gūstamais labums ir milzīgs un acīmredzams.

Tomēr gadījumos, kad ir vajadzīga izmaiņu pieprasījuma CBA, SPS WG atbild par piedāvāto izmaiņu “uzņēmējdarbības parauga” CBA veikšanu izmaiņu pieprasījumam vai par CBA veikšanas deleģēšanu trešai personai. SPS WG var ņemt vērā arī CBA, ko tai iesniegušas trešās personas.

CBA norāda šādu informāciju:

• nozares, tostarp shēmas dalībnieku un maksājumu tehnoloģijas un infrastruktūras pakalpojumu sniedzēju, izdevumus un ieguvumus, un

• patērētāju un visas SEPA izdevumus un ieguvumus, norādot, kā izmaksas var sadalīt starp dažādām SEPA maksājumu sabiedrības daļām.

Nozares izmaksas un ieguvumi
CBA skaidri parāda visas ar izmaiņu pieprasījumu saistītās finansiālās izmaiņas tā, lai šāda analīze atspoguļotu gan kapitāla izmaksas, gan darbības izmaksas.

Nozares ieguvumus pamatā nosaka pēc jau esošajiem patērētājiem sniegtajiem pakalpojumiem pievienotās vērtības, ko rada jaunie pakalpojumi, vai pēc esošajiem pakalpojumiem pievienotās vērtības. Tāpat CBA norāda informāciju par patērētāju gaidāmo izpratni par pakalpojumu, kas izriet no izmaiņu pieprasījuma, tostarp jebkādu aptauju, izpētes vai prognožu rezultātus.

Patērētāju un SEPA ieguvumi
CBA tiek analizēti arī plaša mēroga ieguvumi patērētājiem un sabiedrībai.

Izmaiņu radītais plaša mēroga sabiedriskais ieguvums var būt ieguvums no tehniskajiem jauninājumiem, ātrākas pakalpojumu sniegšanas vai finanšu stabilizēšanas.

4.1.3. CBA. Rezultāti
Izmaiņu pieprasījumā ņem vērā CBA rezultātus saistībā ar dalībniekiem, patērētājiem un pakalpojumu sniedzējiem, kā arī gaidāmo neto finansiālo ieguvumu no šādām izmaiņām.

Turklāt izmaiņu pieprasījumā norāda izmaksas, kas saistītas ar tehnoloģijas un infrastruktūras uzlabošanu, lai īstenotu šādas izmaiņas, kā arī analizē vispārējos riskus, kas var ietekmēt jauno izmaiņu īstenošanu.

Ja CBA parāda, ka ieguvumi neatsver ieguldījumu, ir gaidāms, ka attiecīgās grupas un EPC pilnsapulce noraidīs izmaiņu pieprasījumu.

Dažos gadījumos, kad CBA parāda, ka izmaiņas labvēlīgi ietekmēs patērētājus, bet radīs lielus izdevumus nozarei, šāda analīze nodrošinās informāciju apspriešanai, kas notiek patērētāju, pakalpojumu sniedzēju un EPC pilnsapulces līmenī. Šādā apspriešanā var mēģināt rast veidus, kā citādi sadalīt izmaksas, ar nosacījumu, ka shēmu dalībniekiem un EPC pilnsapulces dalībniekiem nav pienākuma segt tādu pasākumu izmaksas, kas nav to finansiālajās interesēs. Šādos gadījumos EPC pilnsapulce pati pieņem lēmumu par izmaiņu īstenošanas iespējamību, ņemot vērā apspriešanas laikā izteiktos viedokļus.

5. 2. PAPILDINĀJUMS. INTEREŠU KONFLIKTI
5.1. Interešu konfliktu novēršanas noteikumi
5.1.1. Vispārējie principi
SMC loceklis var nokļūt situācijā, kad viņa saskaņā ar iekšējiem noteikumiem veicamie pienākumi ir pretrunā ar citiem viņa pienākumiem, interesēm vai maksu par pakalpojumu.
SMC loceklim ir jābūt īpaši modram attiecībā uz šādu interešu konfliktu vai iespējamu interešu konfliktu esamību, veicot ar SMC saistītos pienākumus.
Lai nodrošinātu, ka shēmas tiek pārvaldītas saskaņā ar visaugstākajiem godīguma un pārskatāmības standartiem, SMC loceklim ir jāpārrauga jebkādi interešu konflikti, kas rodas vai varētu rasties, kamēr viņš pilda SMC locekļa pienākumus.
Pēc iecelšanas amatā SMC loceklim ir jāiesniedz NGC rakstisks saraksts ar jautājumiem, kas tam rada vai var radīt interešu konfliktus, atrodoties amatā. Šāds saraksts ir regulāri jāatjaunina visu laiku, kamēr persona ir SMC loceklis.
SMC locekļi nepārtraukti pārrauga arī šādu interešu konfliktu rašanos saistībā ar citiem SMC locekļiem. SMC loceklis jebkuras ar SMC saistīta sanāksmes sākuma paziņo par jebkādu pastāvošu vai iespējamu interešu konfliktu. Atzīme par šādu paziņojumu ir jāsaglabā saskaņā ar 6.1.2. punktu turpmāk.
Jebkurš jebkuras SMC daļas loceklis var informēt attiecīgo personu, piemēram, priekšsēdētāju par tādu iestādi, par kuras locekli vai par kuru kopumā viņam ir aizdomas saistībā ar pastāvošu vai pamatoti paredzamu atrašanos interešu konflikta situācijā. Šādos gadījumos priekšsēdētājs veic atbilstošus pasākumus, lai nodrošinātu, ka interešu konflikts tiek efektīvi un pārskatāmi novērsts. Ja interešu konfliktā atrodas priekšsēdētājs, viņš var iecelt citu SMC locekli risināt interešu konfliktu viņa vārdā. Ja interešu konfliktā ir visi iestādes locekļi, iestādei ir jāpieprasa NGC attiecīgi rīkoties.
Interešu konfliktu piemēri ir situācijas, kad SMC loceklis nokļūst situācijā, kad ir jāpieņem lēmums par viņa darba devēja konkurentu, vai situācijā, kad šāds loceklis var gūt konkrētu labumu no lietas izskatīšanas vienā no SMC nodaļām.
Ja pastāv interešu konflikts vai ja ir pamatotas aizdomas, kas tas varētu rasties, loceklim par šādu konfliktu ir jāpaziņo, un priekšsēdētājam kopā ar citiem attiecīgās SMC nodaļas locekļiem, ir jāizlemj, vai šāds konflikts pastāv un kā to var risināt. Ja tiek uzskatīts, ka pastāv interešu konflikts, vai ja ir pamatotas aizdomas par tā iespējamu rašanos, priekšsēdētājam kopā ar citiem SMC locekļiem ir jāizlemj, vai interešu konfliktā esošajam loceklim ir jāatturas no balsojuma par attiecīgo jautājumu.
5.1.2. Lietvedība
SMC locekļi reģistrē visus gadījumus, kad rodas interešu konflikts vai kad ir paredzama tā rašanās, dokumentējot attiecīgā locekļa vai iestādes veiktos pasākumus interešu konflikta novēršanai.
SMC locekļi dokumentē arī tādus gadījumus, kad ir pastāvējušas aizdomas par interešu konfliktu, bet kad pēc analīzes veikšanas ir secināts, ka interešu konflikts nav radies.
Šie dokumenti ir brīvi pieejami EPC un citu SMC ieskatā atbilstošu personu veiktai pārbaudei.
6. IEKŠĒJOS NOTEIKUMOS IZMANTOTIE TERMINI
Ir atzītas arī definīcijas, kas aizgūtas no citiem dokumentiem. Citur šajā dokumentā sniegtās terminu definīcijas šeit nav atkārtotas, bet uz tām ir dota norāde.
	Termins
	Definīcija

	Papildu izvēles pakalpojumi
	Papildu iespējas un pakalpojumi, kuru pamatā ir shēmu izmantošana, kā aprakstīts pamatnoteikumu 2.3. punktā.

	Pievienošanās līgums
	Līgums, kura parakstīšana ir daļa no darbībām, kas jāveic, lai uzņēmums vai iestāde pieteiktos dalībai shēmā. Līgums ir pamatnoteikumu 1. pielikumā.

	Uzņemšanas datums
	Datums, kas noteikts veiksmīgo kandidātu uzņemšanai vienā shēmā vai abās.

	Iesaistītais dalībnieks
	Dalībnieks, kura lietu izskata SMC saskaņā ar šo iekšējo noteikumu 2.4. punktu.

	SMC
	Shēmas pārvaldības SMC saskaņā ar iekšējos noteikumos turpmāk norādīto.

	Bankas identifikācijas kods (BIC)
	ISO kods ar 8 vai 11 rakstu zīmēm, ko piešķir SWIFT un ko izmanto, lai finanšu darījumos identificētu finanšu iestādi (ISO 9362).

	BIC
	Sk. “bankas identifikācijas kods”.

	Darbdiena
	Diena, kurā bankas attiecīgajā jurisdikcijā parasti sniedz pakalpojumus klientiem.

	Kalendārā diena
	Kalendārā diena ir jebkura gada diena.

	CBA
	Izmaksu un guvumu analīze.

	Priekšsēdētājs
	Priekšsēdētājs ir SMC priekšsēdētājs.

	Ierosinātājs
	Persona, kas iesniedz priekšlikumu.

	Izmaiņu priekšlikums
	Sīki izstrādāts priekšlikums, kas pēc izmaiņu pieprasījuma apspriešanas ar attiecīgajām grupām, piemēram, patērētājiem un pakalpojumu sniedzējiem, apraksta piedāvātās izmaiņas. Izmaiņu priekšlikumā var būt aprakstīti šādu grupu sniegtie komentāri un sīka šādu izmaiņu un izrietošo izmaksu un guvumu analīze. Ja izmaiņu piedāvājumā minētās izmaiņas paredz mainīt pamatnoteikumus vai kādu ar tiem saistītu dokumentu, izmaiņu piedāvājumā iekļauj pamatnoteikumu un saistīto dokumentu citātus, parādot pamatnoteikumu un saistīto dokumentu grozījumus, kas izriet no piedāvāto izmaiņu īstenošanas.

	Izmaiņu piedāvājuma iesniegšanas dokuments
	Standarta dokuments, ko sagatavo SPS WG, lai apliecinātu, ka ir pienācīgi veikti visi izmaiņu pārvaldības procesa posmi.

	Izmaiņu pieprasījums
	Izmaiņu pieprasījumu, pamatojoties uz izmaiņu pārvaldības procesam pieņemtajiem priekšlikumiem, definē SPS WG. Izmaiņu pieprasījums ņem vērā CBA un citu informāciju, kas attiecas uz piedāvātajām izmaiņām. Ja izmaiņu pieprasījumā minētās izmaiņas paredz mainīt pamatnoteikumus vai kādu ar tiem saistītu dokumentu, izmaiņu pieprasījumā iekļauj pamatnoteikumu un saistīto dokumentu citātus, parādot pamatnoteikumu un saistīto dokumentu grozījumus, kas izriet no piedāvāto izmaiņu īstenošanas.

	CSM
	Mijieskaita un norēķinu mehānismi.

	Uzsākšanas datums
	Datums, kurā EPC nolemj uzsākt shēmas izmantošanu, kā noteikts pamatnoteikumu 5.1. punktā.

	Klientu bankas darbdiena
	Klientu bankas darbdiena ir diena, kurā bankas attiecīgajā jurisdikcijā parasti sniedz pakalpojumus klientiem.

	EBA
	Eiropas Banku apvienība

	ECSA
	Eiropas Kredītiestāžu apvienība

	EPC
	Eiropas Maksājumu padome

	EPC harta
	Eiropas Maksājumu padomes 2004. gada 18. jūnija harta, tostarp tās grozījumi, kas tiek periodiski izdarīti.

	ES
	Eiropas Savienība

	Neatkarīgais loceklis
	Neatkarīgais loceklis ir komitejas loceklis, kas demonstrē visaugstākos profesionālā godīguma un objektivitātes standartus attiecībā uz shēmas pārvaldību. Neatkarīgajam loceklim ir jābūt profesionālim ar labu reputāciju, atbilstošām prasmēm, pietiekamām zināšanām par maksājumu pakalpojumu nozarei, kurš nav saistīts ar shēmas dalībnieku vai tā banku apvienību, pakalpojuma sniedzējiem vai pakalpojumu tiešo lietotāju grupu vai lietotāju apvienību kā nodarbinātais vai citādi.

	Iekšējie noteikumi
	Shēmu pārvaldības iekšējie noteikumi, kas aprakstīti šajā dokumentā un kas tiek periodiski grozīti.

	Mazsvarīgo izmaiņu saraksts
	Atbilstoši iekšējo noteikumu 3.3.1. punktā dotajai definīcijai.

	Būtiskās izmaiņas
	Atbilstoši iekšējo noteikumu 3.1.6. punktā dotajai definīcijai.

	Mazsvarīgās izmaiņas
	Atbilstoši iekšējo noteikumu 3.1.6. punktā dotajai definīcijai.

	NASO
	Valsts pievienošanās atbalsta organizācija atbilstoši skaidrojumam iekšējo noteikumu 2.2.4. punktā.

	NGC
	Izvirzīšanas un pārvaldības komiteja.

	Dalībnieks
	Dalībnieks ir iestāde, kas jebkādā statusā ir iestājies kādā no shēmām vai abās shēmās.

	Maksājumu pakalpojumu direktīva
	ES Direktīva par maksājumu pakalpojumiem iekšējā tirgū.

	Ātrās reaģēšanas mehānisms
	EPC sadarbībā ar Eirosistēmu un Eiropas Centrālo banku sistēmu, un / vai citām SEPA valstu banku pārraudzības iestādēm plāno izveidot ātrās reaģēšanas mehānismu, lai informētu EPC un arī shēmu dalībniekus par to, j kādam no shēmas dalībniekiem ir aizliegts veikt darbību.

	Shēma
	SEPA tiešā debeta shēma vai SEPA pārskaitījumu shēma

	SMC
	Shēmu pārvaldības komiteja

	Sekretariāts
	EPC sekretariāts

	SEPA
	SEPA ir teritorija, kurā iedzīvotāji, uzņēmumi un citi tirgus dalībnieki var veikt un saņemt maksājumus eiro Eiropas teritorijā. SEPA ir valstis, kas minētas EPC oficiālajā SEPA valstu sarakstā, ko periodiski publicē EPC.

	SEPA pārskaitījumu shēma
	SEPA pārskaitījumu shēma ir maksājumu shēma pārskaitījumu veikšanai visā SEPA teritorijā atbilstoši “SEPA pārskaitījumu shēmas pamatnoteikumiem”.

	SEPA pārskaitījumu shēmas pamatnoteikumi
	Pamatnoteikumi, kas definē SEPA pārskaitījumu shēmas darbību un uzņēmējdarbības standartus, kuros periodiski ievieš grozījumus. 

	SEPA tiešā debeta pamatshēmas pamatnoteikumi
	Pamatnoteikumi, kas definē SEPA tiešā debeta darbību un uzņēmējdarbības standartus, kuros periodiski ievieš grozījumus.

	SEPA starpuzņēmumu tiešā debeta shēmas pamatnoteikumi
	Pamatnoteikumi, kas definē SEPA starpuzņēmumu tiešā debeta shēmas darbību un uzņēmējdarbības standartus, kuros periodiski ievieš grozījumus.

	SEPA shēma
	SEPA maksājumu shēma ir vienots uzņēmējdarbības noteikumu, prakses un standartu kopums SEPA maksājumu veikšanas līdzekļa nodrošināšanai un izmantošanai konkurences apstākļos, par kuru ir panākta vienošanās starpbanku līmenī.

	SEPA shēmas pārvaldība
	Ar terminu “SEPA shēmas pārvaldība” apzīmē SEPA shēmas pārvaldības, atbilstības nodrošināšanas un attīstības funkcijas.

	SPS WG
	SEPA maksājumu shēmu darba grupa

	Priekšlikums
	Priekšlikums ir SPS WG paziņots nodoms saistībā ar izmaiņu ieviešanu shēmās. 

	Neatrisināts jautājums
	Jebkurš strīds saistībā ar kādiem no pamatnoteikumiem vai abiem pamatnoteikumiem.
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III PIELIKUMS. PAMATNOTEIKUMU GROZĪJUMI UN IZMAIŅAS KOPŠ V3.3
ŠIS PIELIKUMS NAV PAMATNOTEIKUMU DAĻA UN IR IEKĻAUTS PAMATNOTEIKUMOS TIKAI INFORMĀCIJAS NOLŪKIEM
SCT pamatnoteikumu v4.0 izmaiņu saraksts
Salīdzinājums ar v3.3
Atšifrējums.
Pirmajā slejā ir atsauce uz pamatnoteikumiem.
Otrajā slejā ir grozījuma apraksts.
Trešajā slejā ir norādīts grozījuma veids saskaņā ar šādu klasifikāciju:
• “TYPO”: pareizrakstības un struktūras kļūdas,
• “CLAR”: teksta skaidrojums,
• “CHAN”: pamatnoteikumu satura grozījumi.
	Atsauces
	Apraksts
	Veids

	#0.1.
	Pievienota atsauce [15] ISO 11649 “Strukturētā kreditora norāde maksājumu informācijā” [Structured creditor reference to remittance information].
	CHAN

	#1.7.
	Pievienots “atsaukums” 7. aizzīmē.
	CHAN

	#2.7.
	Teksta atjaunināšana saistībā ar strukturēto maksājumu informāciju.
	CHAN

	#4.2.
	Pārstrukturēts 4.2. punkts, izveidojot atsevišķu virsrakstu katram tematam.
	CLAR

	#4.
	Numerācijas loģikas “CT-nnx” aizstāšana ar “CT-nn.nnx”.
	CHAN

	#4.3.1.
	Virsraksts SEPA pārskaitījumu plūsmas grafikam.
	CLAR

	#4.3.2.
	Pievienots atsaukuma apstrādes plūsmas grafiks.
	CHAN

	#4.4.
	Pievienots atsaukuma apstrādes procedūra izņēmuma gadījumam.
	CHAN

	#4.5.
	Pievienota DS-05 “Pārskaitījuma atsaukuma datu kopa”.
	CHAN

	#4.5.
	Pievienota DS-06 “Pārskaitījuma atsaukuma atbildes datu kopa”.
	CHAN

	#4.5.5.
	Papildpunkts attiecībā uz DS-05 (“Pārskaitījuma atsaukuma datu kopa”).
	CHAN

	#4.5.6.
	Papildpunkts attiecībā uz DS-06 (“Pārskaitījuma atsaukuma atbildes datu kopa”).
	CHAN

	#4.6.
	Papildu atribūti AT-46, AT-47, AT-48, AT-R6, AT-R7 un AT-R8.
	CHAN

	#4.6.1.
	AT-05, teksta atjaunināšana saistībā ar strukturēto maksājumu informāciju.
	CHAN

	#4.6.1.
	Papildu atribūti AT-46, AT-47, AT-48, AT-R6, AT-R7 un AT-R8.
“Atsaukuma” pievienošana AT-R1 vērtību sarakstam.
	CHAN


� Sk. EPC apstiprināto SEPA valstu sarakstu, atsauce [16]


� Sk. 0.4. punkta zemteksta piezīmi.


� Maksājumu pakalpojumu direktīva paredz papildu dienu pārskaitījumiem, ja rīkojums ir dots papīra formā. Pamatnoteikumi apraksta tikai starpbanku elektroniskos maksājumus un neņem vērā laiku, kas ir dots papildus papīra formā doto darījumu veikšanas rīkojumu apstrādei. Šo jautājumu katrs dalībnieks risina ar savu klientu saskaņā ar spēkā esošajiem tiesību aktiem.


* Ja pievienošanās līgums attiecas uz vairākiem uzņēmumiem, to lūdzam norādīt kvadrātiekavās.


1 Pilns EPC biedru saraksts ir pieejams tīmekļa vietnē www.europeanpaymentscouncil.eu.


2 EPC šobrīd izskata iespējamas izmaiņas saistībā ar pārsūdzības funkciju. Viena no iespējām ir pavisam nošķirt pārsūdzības funkciju no SMC, nodrošinot, ka pārsūdzības izskata pilnīgi neatkarīga(-as) persona(-as). Jebkādi iekšējo noteikumu labojumi saistībā ar šādām iespējamām izmaiņām var tikt iekļauti pamatnoteikumu 2010. gada novembra izdevumā (vai arī saskaņā ar to, kā nosaka iekšējo noteikumu 3.2.3. punkts).


3 Vēlāk šajā punktā ir paredzēts iekļaut vairāk informācijas par ātrās reaģēšanas mehānisma darbības jomu un EPC pienākumiem, noteikumus, kas reglamentē EPC, tās amatpersonu un dalībnieku pienākumus. Šo punktu ir paredzēts formulēt līdz 2010. gada sākumam, pēc tam, kad būs panākta vienošanās par precīziem noteikumiem.


4 Šajā punktā ir aprakstīti vispārīgie noteikumi, kas attiecas uz pievienošanos shēmām. EPC ir sagatavojusi atsevišķus sīki izstrādātus dokumentus, kuros ir sīki aprakstītas praktiski veicamās darbības, lai pievienotos shēmām, kā arī sniegtas vadlīnijas saistībā ar pievienošanās procesu: EPC125-07 “Vadlīnijas attiecībā uz pievienošanos SEPA pārskaitījumu shēmai” [Guide to the Adherence Process for the SEPA Credit Transfer Scheme]; EPC329-08 “Vadlīnijas attiecībā uz pievienošanos SEPA tiešā debeta pamatshēmai un SEPA pārskaitījumu shēmai” [Guide to the Adherence Process for the SEPA Core Direct Debit Scheme and for the SEPA B2B Direct Debit Scheme]; EPC103-08 “Dokumentu kopums SEPA pārskaitījumu shēmai un SEPA tiešā debeta shēmai pretendentiem, kas saskaņa ar Direktīvu 2006/48/EK nav licencētas kredītiestādes (vai licencētas Šveices bankas) vai iestādes, kas minētas Direktīvas 2006/48/EK 2. pantā [Application Pack for Adherence to the SEPA Credit Transfer Scheme and the SEPA Direct Debit Schemes for Applicants that are neither licensed credit institutions in accordance with Article 6 of Directive 2006/48/EC (or licensed Swiss banks) nor entities listed under Article 2 of Directive 2006/48/EC (hereafter “non credit institutions”)]. Šos dokumentus var lejupielādēt no EPC tīmekļa vietnes www.europeanpaymentscouncil.eu.


5 Iekšējo noteikumu labojumi, kas izstrādāti ar nolūku, lai sniegtu SMC norādes par apstākļiem katras konkrētās sankcijas piemērošanai var tikt iekļauti pamatnoteikumu 2010. gada novembra izdevumā (vai arī saskaņā ar to, kā nosaka iekšējo noteikumu 3.2.3. punkts).
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